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Dobrodosli!

Postovani korisnice,

Zahvaljujemo na odabiru proizvoda Beko. Zelimo da vam ovaj proizvod, proizveden
primjenom visokokvalitetne i najsuvremenije tehnologije, u€inkovito radi. Stoga pazljivo
procitajte ovaj prirucnik i ostalu prilozenu dokumentaciju prije upotrebe proizvoda.
Vodite ra¢una o svim informacijama i upozorenjima navedenim u korisni¢kom priru¢niku.
Na taj nacin zastitit Cete sebe i proizvod od ostec¢enja koja mogu nastati.

Cuvajte korisni¢ki priru¢nik. Ako proizvod odlugite proslijediti nekom drugom tada mu
proslijedite i ovaj priru¢nik. Uvjeti jamstva, nacini koriStenja i rjeSavanja problema za vas
proizvod navedeni su u ovom priruc¢niku.

Simboli i njihovi opisi u korisnickom prirucniku:

Opasnost koja moze rezultirati smréu ili ozljedom.

@ Vazne informacije ili korisni savjeti za koristenje.

Pro¢itajte korisnicki priru¢nik.

f Upozorenje o vrucoj povrsini.

NAPOMEN Opasnost koja moze rezultirati materijalnim oste¢enjem proizvoda ili njegovog okruzenja.
A

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Sigurnosne upute

+ Ovaj odjeljak sadrzi sigurnosne
upute potrebne za
sprijecavanje opasnosti
nastanka tjelesnih ozljeda i
ostecenja materijala.

+ Ako se proizvod predaje
nekome u svrhu osobne
upotrebe ili kao rabljeni uredaj,
trebaju se takoder predati
korisnicki prirucnik, oznake
proizvoda i drugi odgovarajuci
dokumenti i dijelovi.

+ Nasa tvrtka nece biti
odgovorna za Stete koje mogu
nastati ako se ove upute ne
postuju.

* Nepostivanjem ovih uputa
ponistavaju se sva jamstva.

+ Radove na instalaciji i
popravak uvijek treba obaviti
proizvodac, ovlasteni servis ili
osoba koju je odredio uvoznik.
+ Koristite samo originalne
rezervne dijelove i pribor.

* Ne vrsite popravak i ne
zamjenjujte komponente
proizvoda sami osim ako to
nije izri¢ito navedeno u
korisnickom priru¢niku.

Na izvodite tehnicke promjene
na proizvodu.

A1 .1 Namjena

* Proizvodi je namijenjen za
primjenu u ku¢anstvima. Nije
namijenjen za komercijalnu
uporabu.

* Ne koristite proizvod u vrtu, na
balkonima ili na otvorenom.
Uredaj je namijenjen uporabi u
kucanstvima i kuhinjama za
osoblje u trgovinama, uredima
i drugim radnim okruzenjima.

« UPOZORENJE: Ovaj proizvod
treba se koristiti samo za
kuhanje. Ne smije se koristiti
za druge namijene, na primjer
za grijanje prostorija.

* Pecénica se moze koristiti za
odmrzavanje, pecenje, przenje
hrane i peCenje hrane na
rostilju.

* Ovaj proizvod ne smije se
koristiti za grijanje kuhinjskog
posuda, vjeSanjem rucnika ili
odjece na rucke kako bi se
osusili.

1.2 Sigurnost djece,
ranjivih osoba i kucnih
ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe koje su
nedovoljno razvijene u fizickim,
osjetilnim ili mentalnim
vjesStinama ili koje imaju
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nedostatak iskustva i znanja,
sve dok su pod nadzorom ili
obucene o sigurnoj uporabi i
opasnostima proizvoda.

Djeca se ne smiju igrati
proizvodom. Ciséenje i
korisnicko odrzavanje ne smiju
obavljati djeca, osim ako ih
netko ne nadzire.

Ovaj proizvod ne smiju koristiti
osobe s ogranic¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima (ukljuéujuéi
djecu), osim ako se ¢uvaju pod
nadzorom ili dobiju potrebne
upute.

Djecu treba nadzirati kako bi
se osiguralo da se neigraju s
proizvodom.

Elektricni proizvodi opasni su
za djecu i kuéne ljubimce.
Djeca i kuéni ljubimci ne smiju
se igrati s proizvodom, penjati
se na njega ili ulaziti u njega.
Ne stavljajte predmete koje
djeca mogu dohvatiti na
proizvod.

UPOZORENJE: Tijekom
uporabe, dostupne povrsine
proizvoda su vruce. Drzite
djecu podalje od proizvoda.

« Ambalazu drzite izvan dohvata
djece. Postoji opasnost od
ozljeda i gusenja.

Kada su vrata otvorena,
nemojte stavljati teSke
predmete na njih ili dopustiti

1

2.

djeci da sjede na njima.
Pecnica se moze prevrnuti ili
ostetiti Sarke vrata.

Prije odlaganja istrosenih i
beskorisnih proizvoda:

. Odspojite utikac i izvadite ga

iz uticnice.

Odspojite kabel za napajanje
i odspojite ga utikacem iz
uredaja.

Poduzmite mjere opreza
kako biste sprijecili ulazak
djece u proizvod.

Ne dopustite djeci da se
igraju s proizvodom kada je u
stanju mirovanja.

A1 .3 Elektricna sigurnost

HR/5

Ukopcaijte proizvod u
uzemljenu utiCnicu zasti¢enu
osiguracem koji odgovara
nazivnim vrijednostima na
nazivnoj plocici. Uzemljenje
treba napraviti ovlasteni
elektricar Ne koristite proizvod
koji nije uzemljen u skladu s
lokalnim/nacionalnim
propisima.

Utikac ili elektricni prikljucak
uredaja treba biti na lako
dostupnom mijestu. Ako to nije
moguce, mora postojati
mehanizam (osiguracé, sklopka,
itd.) na elektri¢noj instalaciji s
kojom je proizvod spojen, u




skladu s propisima o
elektricnoj energiji koji odvaja
sve polove od mreze.
Iskopcajte proizvod ili iskljucite
osigurac prije popravka,
odrzavanja ili ¢isc¢enja.
Proizvod ukopcajte u
uzemljenu uti¢nicu koja
naponom i frekvencijom
odgovara vrijednostima na
nazivnoj plocici.

(Ako vas proizvod nema strujni
kabel) koristite samo prikljuéni
kabel opisan u dijelu ,Tehnicke
specifikacije”.

Ne gnjecite strujni kabel ispod
ili iza proizvoda. Na strujni
kabel ne stavljajte teske
predmete. Strujni kabel ne
smije se savijati, gnjeciti ni
dolaziti u dodir s izvorom
topline.

Pripazite da strujni kabel nije
prignjecen prilikom
postavljanja proizvoda na
njegovo mjesto nakon
sastavljanja ili ¢iscenja.
Tijekom upotrebe straznja
povrSina pecnice postaje
vruéa. Kabeli za napajanje ne
smiju dodirivati straznju
povrsinu proizvoda. Inace bi se
mogao ostetiti.

Ne gnjecite elektricne kable s
vratima pecnice i ne provlacite
ih preko vrucih povrsina. U
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protivnom izolacija kabela
moze se otopiti i izazvati pozar
kao rezultat kratkog spoja.
Koristite samo originalni kabel.
Ne koristite oStecene ili
presjecene kabele.

Ne koristite produzni kabel ili
razdjelne uti¢nice za rukovanje
proizvodom.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar ili uvoznika u vezi s
koristenjem odobrenog
adaptera u slucajevima kada
ne neophodno koristiti adapter
pretvaraca (za vrstu utikaca).
Kontaktirajte uvoznika ili
ovlasteni servisni centar ako
duzina strujnog kabela nije
dovoljna.

Prijenosni izvori napajanja ili
visestruki utikaci mogu se
pregrijati i izazvati pozar.
Visestruki utikaci i prijenosni
izvori napajanja drzite podalje
od proizvoda.

Ako je strujni kabel ostecen,
smije ga zamijeniti proizvodac,
ovlasteni servis ili osoba koju
je odredio uvoznik kako bi se
sprijeCile moguce opasnosti.
UPOZORENUJE: Prije zamjene
svjetla pecénice svakako
odspojite proizvod iz strujnog
napajanja i izbjegnite opasnost
od strujnog udara.. Iskopcaijte
proizvod ili iskljuCite osigurac
u razvodnoj kutiji.




Ako vas proizvod ima strujni

kabel i utikac:

* Nikad ne stavljate utikac
proizvoda u slomljenu,
olabavljenu uti¢nicu ili ako
utikac ispada iz utiCnice.
Pripazite je utika¢ potpuno
umetnut u uti¢nicu. U
protivnom, priklju¢ci se mogu
pregrijati ili izazvati pozar.

* Izbjegavajte umetanje uredaja
u utikace koji su masni, necisti
ili sumozda izlozeni vodi
(poput onih pored radnih
povrsina na koja voda moze
dospjeti). U suprotnom, postoji
opasnost od kratkog spoja ili
do smrti zbog strujnog udara.

+ Utika¢ nikad ne dirajte mokrim
rukama!

* lzvucite utikac iz strujne
utiCnice koristeci tijelo utikaca
a ne sam kabel.

Al .4 Siguran transport

* Prije transporta proizvoda
iskopcCaijte ga iz strujnog
napajanja.

* Proizvod je tezak, proizvod
trebaju nositi barem dvije
osobe.

* Ne koristite vrata i/ili rucke za
transport ili premjestanje
proizvoda.

* Na uredaj ne stavljajte
predmete. Uredaj nosite u
uspravnom polozaju.

+ Kada trebate transportirati
proizvod omotajte ga sa
zastitnom folijom sa zracnim
jastuci¢ima ili debelim
kartonom i dobro zalijepite.
Dobro pricvrstite pomicne
dijelove proizvoda i tako
sprijecCite ostecenja.

* Prije instalacije proizvoda
provjerite je li proizvod oste¢en
nakon transporta. Kontaktirajte
uvoznika ili ovlasteni servisni
centar ako je oStecen.

A1 .5 Sigurna instalacija

* Prije pocCetka instalacije,
iskljucite elektricni vod koji ¢e
se proizvod prikljuciti tako Sto
Cete iskljuciti osigurac.

* Tijekom transporta i
odrzavanja uvijek nosite
zastitne rukavice. U protivhom,
postoji opasnost od ozljeda
zbog ostrih ruboval

* Prije instalacije proizvoda
provijerite je li proizvod
ostec¢en. Nemojte ga instalirati
ako je uredaj ostecen.

* Izbjegavaijte koristiti bilo kakve
materijale za toplinsku
izolaciju za prekrivanje
unutrasnjosti namjestaja koji
Ce se instalirati.
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* Izravna sunceva svjetlost i
izvori topline, poput elektri¢nih
ili plinskih grijalica, ne smiju
biti smjestenu u podrucju u
kojem se instalira proizvod.

+ Podrucja oko ventilacijskih
otvora proizvoda ne smiju biti
blokirana.

+ Kako biste izbjegli
pregrijavanje, instalacija
proizvoda ne smije se provoditi
iza ukrasnih poklopaca.

+ U slucajevima kada se crijevo/
cijev za plin ili plasti¢na cijev
za vodu nalazi iza odredenog
podrucja za ugradnju
proizvoda, nuzno je zajamciti
da nema kontakta izmedu
proizvoda i ovih vodova. U
suprotnom bi se crijevo/cijev
moglo zgnjeciti.

+ Ako postoji utiCnica iza mjesta
na kojem ce se proizvod
instalirati, tada mora biti
osigurano da proizvod ne dode
u kontakt s uti¢nicom niti s
utikacem ukopcanim u
utinicu.

Al .6 Sigurna upotreba

* Provijerite je li proizvod
isklju¢en nakon svake
upotrebe.

+ Ako proizvod ne koristite duze
vrijeme iskopcCajte ga iz strujne
uti¢nice ili iskljuCite napajanje
u razvodnoj kutiji.
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* Ne koristite proizvod ako se

pokvari ili oSteti tijekom
upotrebe. tada iskljucite
proizvod iz strujne uticnice.
Kontaktirajte uvoznika ili
ovlasteni servisni centar.

Ne koristite proizvod ako mu je
staklo na prednjim vratima
napuklo ili uklonjeno. U
protivnom postoji opasnost od
ozljeda i Stete za okolis.
Nikada nemoijte stati na
ureda,j.

Nikada ne koristite proizvod
kad vam je smanjena
sposobnost prosudivanja ili
koordinacija zbog konzumacije
alkohola i/ili lijekova.

Zapaljivi predmeti ne smiju se
drzati unutar i oko prostora za
kuhanje. U suprotnom, to moze
dovesti do pozara.

Rucka pecénice nije
namijenjena za susenje
kuhinjskih krpa. Kada koristite
proizvod ne vjeSajte rucnika,
rukavica ili slicne tkanine na
rucku.

Sarke na vratima proizvoda
pomicu se prilikom otvaranja i
zatvaranja vrata i mogu se
zaglaviti. Prilikom otvaranja/
zatvaranja vrata ne drzite dio
sa Sarkama.



Al .7 Temperaturna
upozorenja

+ UPOZORENJE: Kada se
proizvod koristi, proizvod i
njegovi dostupni dijelovi bit ¢e
vruci. Trebate izbjegavati
dodirivanje proizvoda i grijacih
elemenata. Djecu mladu od 8
godina treba drzati podalje od
proizvoda osim ako nisu pod
stalnim nadzorom.

+ Pored proizvoda ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale jer ¢e povrsine biti
vruce prilikom rada.

+ Odrzavajte razmak kada
otvarate vrata pecnice tijekom
ili na kraju kuhanja. Para vam
moze opeci ruke, lice i/ili oCi.

* Tijekom rada proizvod je vrué.
Trebate izbjegavati dodirivanje
vrucih dijelova, unutrasnjosti
pecnice i grijacih elemenata.

* Prilikom rukovanja proizvodom
uvijek nosite rukavice za
pecénicu otporne na toplinu.

Al .8 Upotreba pribora

* Vazno je pravilno koristiti
pribor koji dolazi s
proizvodom. Detaljne
informacije pogledajte u
odjeljku ,Upotreba pribora
proizvoda®“.

« Zatvorite vrata peénice nakon m

sto ste pribor potpuno gurnuli
u prostor za kuhanje, inace bi
mogli udariti u staklo vrata i
ostetiti ga.

Sigurnost prilikom
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kuhanja.

+ Pazite kad koristite alkoholna
pi¢a u jelima. Alkohol isparava
pri visokim temperaturama i
moze uzrokovati pozar pri
kontaktu s vru¢im povrSinama.
Ostaci hrane u prostoru za
kuhanje, poput ulja, mogu se
zapaliti. OCistite te ostatke
prije kuhanja.

Opasnost od trovanja hranom:

Ne drzite hranu u pecnici vise

od sat prije i nakon pripreme. U

protivnom moze doci do

trovanja hranom ili bolesti.

Ne zagrijavajte zatvorene

limenke ili staklenke u peénici.

Tlak koji se nakuplja u limenci/

staklenci moze izazvati nihovo

pucanje.

+ Kada je pecnica u upotrebi,
NIKADA ne stavljajte lim za
pecenje, posude ili aluminijsku
foliju izravno na dno pecénice.
Akumulacija topline moze
ostetiti dno pecnice, pa Cak i
uzrokovati oStecenje ormarica
pecnice ili kuhinjskog poda.
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Vodite racuna o sljedec¢im
mjerama opreza kada koristite
masni pergament papir ili slicne
materijale:

* Masni papir postavite u
posudu za kuhanje ili na pribor
pecnice (pladanj, zicanu
reSetku, itd.) s hranom i stavite
ih u zagrijanu pecnicu.

+ Kako biste sprijecili rizik od
dodirivanja grijaca pecnice i
ometanja protoka vruéeg
zraka, uklonite sve suvisne
dijelove masnog papira koji
vise s pribora ili posuda.
Nemoijte koristiti masni papir
na temperaturama pecnice
vi§im od maksimalne
temperature uporabe koju
navodi proizvodac. Masni
papir nikad ne postavljajte na
dno pecénice.

* Nemojte ga stavljati na pribor
tijekom predgrijavanja.

+ Uvijek pritisnite tanjurom ili
slicnim predmetom kako biste
sprijeCili da materijal leti okolo
zbog cirkulacije zraka unutar
pecnice.

* Pokrijte samo potrebnu
povrsinu unutar pladnja.

+ Nakon svake uporabe, pladan;
treba ocistiti i zamijeniti sav
masni papir ili sliche materijale
koristene na pladnju. Inace,
tekuéine koje kapaju na
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pladanj mogu izazvati
dimljenje ili ¢ak zapaliti
plamen.

Protok zraka stvara se kada se
poklopac proizvoda otvori.
Masni papir moze dodéi u dodir
s grijacim elementima i zapaliti
se.

Prilikom koristenja zi¢anog
rostilja, pladanj treba staviti na
donju resetku. Inace, ulje od
hrane i druge komponente koje
kapaju na dno pecnice mogu
stvoriti jak dim i izazvati
plamen.

Zatvorite vrata kada koristite
rostilj. Vruce povrsine mogu
izazvati opekline!

Hrana koja nije prikladna za
pripremu na rostilju predstavlja
opasnost od pozara. Na raznju
pripremajte samo hranu
prikladnu za jaku vatru rostilja.
Ne stavljajte hranu predaleko u
straznji dio rostilja. Ovo je
najvruce podrucje i masna
hrana se moze zapaliti.

Sigurno odrzavanje i

A] .10
ciScenje

Pricekajte da se proizvod
ohladi prije Ciséenja. Vruce
povrSine mogu izazvati
opekline!



* Proizvod nikad ne perite
prskanjem ili ulijevanjem vode
u njega! Postoji opasnost od
strujnog udara!

* Nemojte koristiti parne Cistace
za Ciséenje proizvoda jer to
moze izazvati strujni udar.

* Nemojte koristiti ostra
abrazivna sredstva za CiS¢enje,
metalne strugace, zi¢anu vunu
ili materijale za izbjeljivanje za
CiS¢enje stakla prednijih vrata
pecénice. Ti materijali mogu
ogrepsti ili slomiti staklene
povrsine.

1.11 Samociscenje na
visokoj temperaturi
(piroliza)

+ Za vrijeme samociscenja
povrsSine postaju vruce nego za
vrijeme normalne upotrebe.
Drzite djecu podalje.

* Vruce povrsine izazivaju
opekline! Ne dirajte proizvod
za vrijeme samociscenja i

2 Upute za zastitu okolisa

drzite djecu dalje od proizvod. m

Pricekajte barem 30 minuta
prije uklanjanja ostataka
hrane.

« Za vrijeme samociscenja
ispustit ¢e se dim zbog
zagaranja ostatak hrane.
Dobro prozracite kuhinja za
vrijeme postupka ciséenja.

* Prije poCetka CiS¢enja, oCistite
vanjske povrsine pecnice i
ostatke hrane unutar pecnice
sapunicom i krpom. Izvadite
sav pribor i kuhinjski pribor iz
pecénice. Ako vas proizvod ima
pribor otporan na pirolizu
(otporna na visoku
temperaturu samociscenja)
tada taj pribor ne trebate
uklanjati iz pecnice.

+ Ako iznad pecnice postoji
napa, tijekom faze pirolize ne
koristite napu.

2.1 Direktiva o otpadu

2.1.1 Uskladenost s Direktivom o
elektricnom i elektronickom
opremom (WEEE) i zbrinjavanju
otpada:

Ovaj proizvod sukladan je s Direktivom WEE
Europske Unije (2012/19/EU). Na ovom
proizvodu nalazi se klasifikacijski simbol
otpadne elektricne i elektronicke opreme
(WEEE).

Ovaj je proizvod proizveden s
visokokvali-tetnim dijelovima i
materijalima koji se mo-gu
ponovno upotrijebiti i prikladni
su za reciklazu. Stoga, ne
i otpadne uredaje s
normalnim otpadom iz kué¢anstva i drugim
otpadom na kraju servisnog vijeka.
Odnesite ga na sabirno mjesto za
recikliranje elektricne i elektronicke
opreme. O sabirnim centrima raspitajte se
kod lokalnih vlasti. Zbrinjavanje iskoriStenih
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proizvoda pomaze u sprjecavanju
negativnih posljedica na okoli$ i ljudsko
zdravlje.

Uskladenost s direktivom RoHS:
Proizvod je sukladan s Direktivom RoHS
Europske Unije (2011/65/EU). Ne sadrzi
Stetne i zabranjene tvari naznaCene u
Direktivi.

2.2 Informacije o ambalaznom
materijalu

Ambalazni materijal proizvoda proizveden
je od materijala koji se moze reciklirati u
skladu s nasim nacionalnim propisima o
zastiti okoliSa. Ambalazni materijal ne
zbrinjavajte zajedno s otpadom iz
domacdinstva i drugim otpadom, odnesite
ga na sabirna mjesta za ambalazni

materijal odredena od strane lokalnih vlasti.

2.3 Preporuke za ustedu energije

U skladu s uredbom Komisije EU 66/2014,
informacije o energetskoj ucinkovitosti
mogu se pronaci na potvrdi o kupnji
isporucenoj s proizvodom.

Sljedece preporuke pomoci ¢e vam koristiti
proizvod na ekoloski i energetski uc¢inkovit
nacin.

Prije pecenja odmrznite zamrznutu
hranu.

U pecnici koristite tamne ili emajlirane
posude koji bolje prenose toplinu.

Ako je u receptu ili korisnickom
prirucniku tako navedeno, uvijek zagrijte
pecnicu. Tijekom pecenja ne otvarajte
Cesto vrata pecnice.

Iskljucite proizvod 5 do 10 minuta prije
kraja vremena pecenja hrane kako bi se
hrana pekla duze vremena. KoriStenjem
topline mozete ustedjeti 20% potroSene
energije.

Nastojite pripremati vise od jednog jela u
pecnici. Mozete spremati dva jela
istovremeno stavljanjem dvije posude na
zZicani drzac. Uz to, ako pripremate jela
jedno iza drugog to ¢e usStedjeti energiju,
jer pecnica nece izgubiti toplinu.

Ne otvarajte vrata pecnice tijekom rada
funkcije "Eco zagrijavanje ventilatorom”.
Ako se vrata ne otvaraju, tada se
unutarnja temperatura optimizira kako bi
se ustedjela energija prilikom rada
funkcije Eco zagrijavanje ventilatorom, a
navedena temperatura moze se
razlikovati od one prikazane na zaslonu.
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3 Vas proizvod

3.1 Predstavljanje proizvoda
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1 Upravljacka ploca

3 Police od Zice

5 Vrata

7 Doniji grija¢ (ispod ¢eli¢ne ploce)
9 Gornji grijac¢

Razlikuje se ovisno o modelu. Vas proizvod
mozda nema svjetlo ili se vrsta i mjesto svjetla
mogu razlikovati od ilustracije.(Razlikuje se
ovisno o modelu. Va$ proizvod mozda nije
opremljen zi¢anom resetkom. Na slici, proizvod
sa ziGanom resetkom prikazan je kao primjer.)

Razlikuje se ovisno o modelu. Va$s proizvod
mozda nije opremljen sa zicanom reSetkom. Na
slici je prikazan proizvod sa zi¢anom reSetkom
kao primjer.(Razlikuje se ovisno o modelu. Vas
proizvod mozda nije opremljen Zicanom
reSetkom. Na slici, proizvod sa zicanom
reSetkom prikazan je kao primjer.)

2
4
6
8
10
2

3.

Lampica

Motor ventilatora (iza celicne ploce)
Rucka

Polozaji polica

Ventilacijske rupe

Upute i upotreba upravljacke
ploce proizvoda

U ovom odjeljku mozete pronaci pregled i
osnovne nacine koristenja upravljacke
plocCe proizvoda. Moze biti razlika u slikama
i nekim funkcijama ovisno o vrsti
proizvoda.
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3.2.1 Upravljacka ploca
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1 Gumb za odabir funkcije
3 Okretni gumb odabira temperature

Ako se vasim uproizvodom upravlja
pomocu okruglih gumba, na nekim
modelima ovi okrugli gumbi mogu biti takvi
da izadu kada ih se pritisne (ugurani
gumbi). Za postavke podesene pomocu
ovih okretnih gumba, prvo pritisnite
odgovarajuci okretni gumb i izvucite ga.
Nakon podesavanja, ponovno ga pritisnite i
zamijenite okretni gumb.

3.2.2 Uvod u upravljacku ploc¢u
pecnice

Gumb za odabir funkcije

Pomoc¢u gumba za odabir funkcija mozete

odabrati funkcije rada pecnice. Okrenite

lijevo/desno iz zatvorenog (gornjeg)
polozaja za odabir.

Okretni gumb odabira temperature
Pomocu gumba za temperaturu mozete
odabrati temperaturu na kojoj Zelite kuhati.
Okrenite u smjeru kazaljke na satu iz
zatvorenog (gornjeg) poloZaja za odabir.
Indikator unutarnje temperature pecnice
Unutarnju temperaturu pe¢nice mozete
vidjeti na pokazivacu vremena. Pecénica se
zagrijava dok ne postigne zadanu
temperaturu i odrzava tu temperaturu, a
animacija zagrijavanja u 3 retka treperi
krajnje desno. Kada temperatura peénice
dosegne zadanu vrijednost, ova animacija
prestaje i simbol “C” se stalno pojavljuje
pored zadane vrijednosti temperature. Na
zaslonu c¢e se prikazivati § dok pecénica ne
postigne zadanu temperaturu.

By
4_

2 MjeraC vremena

Mjerac vremena

Y f—

O
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Himpuin
© ©®

0
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N 4O @ >))
o i | = El
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v v v
1 3 4
Tipka alarma

Tipka za podeSavanje vremena
Tipka za smanjenje

Tipka za povecanje

Tipka za postavke

o U W N =

Tipka za zaklju€avanje tipki
Simboli na zaslonu
: Simbol vremena pecenja

: Simbol alarma

: Simbol sonde za meso *

: Simbol zaklju¢avanja tipki

: Simbol temperature

: Simbol zaklju¢avanja vrata *

: Wifi simbol

: Simbol uklanjanja postavljenih kontrola

O )ele=EP DO

* Razlikuje se ovisno o modelu proizvoda. Mozda nije
dostupan na vasem proizvodu.

3.3 Radne funkcije pecnice

U tablici funkcija mozete vidjeti radne
funkcije peénice te najvisu i najnizu
temperaturu koja se moze podesiti za ove
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funkcije. Raspored nacina rada prikazan
ovdje moze se razlikovati od rasporeda na
vasem proizvodu.

Simbol Raspon
" Opis funkcije temperature | Opis i upotreba
funkcije ¢C)
Hrana se istovremeno grije od gore i dolje. Pogodno je za
Gornji i doniji grija¢ 40-280 kolace, slastice i torte u kalupima za pecenje. PeCe se samo u
— jednoj posudi.
—— Ukljucen je samo donji grija¢. Prikladno za hranu koja treba
— , Donji grijac¢ 40-220 potamnjeti s donje strane. Ova funkcija treba se koristiti i za
PV jednostavno ¢is¢enje parom.

Vruéi zrak kojeg zagrijavaju gornji i donji grijaci ravnomjerno je
40-280 rasporeden i brzo prolazi peénicom pomocu ventilatora. Pece
se samo u jednoj posudi.

Donji/gornji grija¢ s
ventilatorom

Vruéi zrak kojeg zagrijava grija¢ ventilatora ravnomjerno je

Zagrijavanje rasporeden i brzo prolazi peénicom pomocu ventilatora.
) 40-280 ) o L :

ventilatorom Prikladno za pecenje u vise posuda na policama razli¢ite

razine.

160-220 umjesto koristenja “Zagrijavanje ventilatorom” u rasponu od

ventilatorom 160-220°C. Ali; vrijeme kuhanja bit ée nesto duze.

Rade gornji grija¢, donji grijac i grijac ventilatora. Sa svih strana
Funkcija ,3D" 40-280 proizvoda kuha se jednako i brzo. Pe¢e se samo u jednoj
posudi.

T
I " . Kako biste ustedjeli energiju, moZete koristiti ovu funkciju
@@ Eco zagrijavanje

ww

Radi veliki rostilj na stropu pec¢nice. Prikladno za pecenje na

Cijeli rostil] 40-280 rostilju velikih koligina hrane.
oeo Piroliza ) Koristi se za samociSc¢enje pecice na visokoj temperaturi.
’ ’ ’ Procitajte specifikacije u dijelu odrzavanja i ¢is¢enja.
\\ U peénici ne radi nijedan grija¢. Koristi se za daljinsko
D Wi-Fi funkcija - P - ’
povezivanje pecnice.

Funkcije koje se mogu odabrati putem aplikacije "HomeWhiz" su sljedece. Ove funkcije mogu se razlikovati
ovisno o modelu. Mozda nece sve biti dostupne na vasem proizvodu.

Opis funkcije Opis i upotreba

Hrana se istovremeno grije od gore i dolje. Pogodno je za kolace, slastice i torte u kalupima

Gornji i donji grijac za pecenje. Pece se samo u jednoj posudi.

Donji/gornji grija¢ s Vruéi zrak kojeg zagrijavaju gornji i donji grijaci ravnomjerno je rasporeden i brzo prolazi
ventilatorom pec¢nicom pomocu ventilatora. Pece se samo u jednoj posudi.
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Zagrijavanje
ventilatorom

Vruéi zrak kojeg zagrijava grija¢ ventilatora ravnomjerno je rasporeden i brzo prolazi
pec¢nicom pomocu ventilatora. Prikladno za pecenje u vise posuda na policama razli¢ite
razine.

Funkcija ,3D"

Rade gornji grija¢, doniji grija¢ i grija¢ ventilatora. Sa svih strana proizvoda kuha se jednako
i brzo. PeCe se samo u jednoj posudi.

Funkcija za pripremu
pizza

Rade doniji grija¢ i grija¢ ventilatora. Prikladno je za pecenje pizza.

Donji rostilj Radi mali rostilj na stropu pecnice. Prikladno za pecenje na rostilju malih koli¢ina hrane.
Cijeli rostilj Radi veliki rostilj na stropu pec¢nice. Prikladno za pecenje na rostilju velikih koli¢ina hrane.
Cijeli rostilj s Vruéi zrak kojeg zagrijava veliki rostilj ravnomjerno je rasporeden i brzo prolazi pe¢nicom

ventilatorom

pomocu ventilatora. Prikladno za pe¢enje na rostilju velikih koli¢ina hrane.

Donji grija¢

Ukljucen je samo donji grija¢. Prikladno za hranu koja treba potamnijeti s donje strane.

Rad s ventilatorom

Pecnica se nije zagrijala. Radi samo ventilator (na straznjoj stijenci). Zamrznuta hrana s
granulama se polako odmrzava na sobnoj temperaturi, kuhana hrana je ohladena. Vrijeme
potrebno za odmrzavanje cijelog komada mesa je duze nego za hranu sa zrnjem.

Odrzavanje topline

Koristi se za dugotrajno odrzavanje temperature hrane tako da bude spremna za serviranje.

Eco zagrijavanje
ventilatorom

Kako biste ustedjeli energiju, mozete koristiti ovu funkciju umjesto koristenja Zagrijavanje
ventilatorom u rasponu od 160-220°C. Ali; vrijeme kuhanja bit ¢e nesto duze.

Piroliza -ekonomski
nacin rada

Koristi se za samoci§¢enje pecice na visokoj temperaturi. Preporuéuje se koristiti kada je
pecnica malo zaprljana. Procitajte specifikacije u dijelu odrzavanja i ¢iséenja.

Piroliza

Koristi se za samocisc¢enje pecice na visokoj temperaturi. Pro€itajte specifikacije u dijelu
odrzavanja i ¢i$¢enja.

Funkcija kruha

Koristi se za pripremu kruha. PodeSena temperatura i vrijeme mozda se ne mogu
promijeniti.

3.4 Pribor proizvoda

Za proizvod postoji razni pribor. U ovom
dijelu dostupan je opis pribora i opis
ispravne upotrebe. Ovisno o modelu
proizvoda, dostavljeni pribor moze se
razlikovati. Sav pribor opisan u ovim
uputama za upotrebu mozda nije dostupan
u vasem proizvodu.

Posude u vasem proizvodu mogu
@ se izobliciti zbog utjecaja topline.

To, medutim, ne utjece na rad

uredaja. Izobli¢enje nestaje kada se

Ziéana resetka za rostilj

Koristite je za przenje ili za postavljanje
hrane koja ¢e se pedi, prziti i dinstati na
zeljenoj polici peénice.

Na modelima sa zicanim policama :

Na modelima bez Zi¢anih polica :

posuda ohladi.

Standardni pladanj

Koristi se za slastice, zamrznutu hranu ili
przenje velikih komada.

3.5 Upotreba pribora proizvoda

Police za pecenje

Postoji 5 razina polozaja polica u prostoru
za pecenje. Raspored polica mozZete vidjeti
prema brojevima na prednjem okviru
pecnice.
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Na modelima sa zi¢anim policama :
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Na modelima bez Zic¢anih polica :
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Stavite Zicanu reSetku rostilja na police za
pecenje

Na modelima sa zi¢anim policama :

Jako je vazno da zi¢anu resetku rostilja
ispravno postavite na police sa Zicom.
Prilikom stavljanja Zicene resetke rostilja
na zeljenu policu otvoreni dio mora biti
okrenut prema naprijed. Za bolje pecenje,
Zi¢ana reSetka rostilja mora se ucvrstiti
zatvaracem za zic¢anu policu. Ne smije
preci dalje od zatvaraca i doc¢i u kontakt sa
straznjom stijenkom pecnice.

—

Na modelima bez Zic¢anih polica :

Jako je vazno da Zi¢anu reSetku rostilja
ispravno postavite na boéne police. Ziéana
reSetka rostilja ima jedan smjer prilikom
stavljanja na policu. Prilikom stavljanja
ZiCene reSetke rostilja na zeljenu policu
otvoreni dio mora biti okrenut prema
naprijed.

Stavljanje posude na police za pecenje

Na modelima sa zi¢anim policama :

Jako je vazno da posude ispravno stavite
na police sa Zicom. Prilikom stavljanja
posude na Zeljenu policu dio za kojeg se
posuda drzi mora biti okrenut prema
naprijed. Za bolje pecenje, posuda se mora
ucvrstiti zatvaracem za zicanu policu. Ne
smije preci dalje od utora zatvaraca i doéi u
kontakt sa straznjom stijenkom pecnice.

Na modelima bez Zicanih polica :

Jako je vazno da posude ispravno stavite
na bocne police. Posuda ima jedan smjer
prilikom stavljanja na policu. Prilikom
stavljanja posude na Zeljenu policu dio za
kojeg se posuda drzi mora biti okrenut
prema naprijed.

Funkcija zatvaraca zicane resetke rostilja
Funkcija zatvaraca je sprijeciti zicanu
reSetku rostilja da padne sa ziCane police.
Pomocu ove funkcije mozete jednostavno i
sigurno izvadit hranu. Kada izvlacite zi¢anu
reSetku rostilja mozete je izvuéi dok ne
dode do zatvaraca. Morate preci preko
zatvaraca ako je Zelite potpuno ukloniti.
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Na modelima sa zi¢anim policama :

Funkcija zaustavljanja posude - Na
modelima sa zicanim policama

Postoji i funkcija zatvaraca koja sprje¢ava
posudu da padne sa ziCane reSetke.
Prilikom uklanjanja posude, otpustite je sa
straznjeg utora zaustavljaca i povucite je
prema sebi dok ne dode do prednje strane.
Morate preéi preko zatvaraca ako je zelite
potpuno ukloniti.

Ispravno postavljanje zicane resetke
rostilja i teleskopske vodilice-Modeli s
Zicanim policama i teleskopski modeli
Zahvaljujuéi teleskopskoj vodilici posude ili
Zi¢ana reSetka rostilja lako se instaliraju i
uklanjaju. Kada koristite posude i zi¢anu
reSetku rostilja s teleskopskom vodilicom
pazite da se zatici na prednjoj i straznjoj
teleskopskoj vodilici naslone na rubove
rostilja i posude (prikazano na slici).
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3.6 Tehnicke specifikacije

Opce specifikacije

Vanjske dimenzije proizvoda (visina/$irina/dubina) (mm)

595 /594 /567

Instalacijske dimenzije peénice (visina/$irina/dubina)
(mm)

590-600 /560 /min. 550

Napon/Frekvencija

220-240V ~; 50 Hz

Vrsta kabela i koristen presjek/presjek prikladan za
upotrebu na proizvodu

min. HO5VV-FG 3 x 1,5 mm2

Ukupna potro$nja energije (kW)

33

Tip pecnice

Visenamjenska pecénica

4-Gorniji i donji grijac.

Osnovno: Informacije na energetskoj oznaci elektri¢nih pe¢nica za upotrebu u kuéanstvu su navedene u skladu sa
standardom EN 60350-1/IEC 60350-1. Vrijednosti su utvrdene u Gornji i donji grija¢ ili ako postoji u funkcijama
Donji/gornji grija¢ s ventilatorom sa standardnim optereéenjem.

Razred energetske ucinkovitosti odreden je u skladu sa sljede¢om prioritizacijom ovisno o tome postoje li navedene
funkcije na proizvodu ili. 1-Eco zagrijavanje ventilatorom , 2-Zagrijavanje ventilatorom , 3-Donji rostilj s ventilatorom ,

Tehnicke specifikacije mogu biti promijenjene bez prethodne obavijesti zbog
@ poboljSanja kvalitete proizvoda.

@ Slike u ovom priru¢niku su shematske i ne moraju to¢no odgovarati proizvodu.

dokumentaciji su dobivene u laboratorijskim uvjetima u skladu s odgovaraju¢im

@ Vrijednosti navedene na oznakama proizvoda ili u njegovoj popratnoj
standardima. Ovisno o uvjetima rada i okoline proizvoda, te vrijednosti mogu biti

razlicite.
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4 Prva uporaba

Prije poCetka upotrebe proizvoda
preporucuje se obaviti navedeno u
odjeljcima u nastavku.

4.1 Prvo podesavanje mjeraca
vremena

Uvijek podesite vrijeme prije
@ upotrebe pecnice. Ako ga ne
podesite, tada neke modele

pecnica nije ih moguce koristiti za
pecenje.

1. Kada se pecnica ukljuci prvi put na polju
sata prikazat ¢e se "12:00", a na zaslonu
Ce treperiti simbol .

2. Vrijeme podesite dodirom na gumbe @/

BREGE
o lcud

| Q
Q@@‘@ﬁ

3. Za aktiviranje polja minute dodirnite

gumb €O ili 2%

anr
o 1T

=2t
Q‘@@%ﬁ%@l

4. Dodirnite gumbe @/© i podesite
minute.

o 1350
Ao 0 0 ®
% 0

= Vrijeme je podeseno, a simbol O
nestaje sa zaslona.

Ako prvi mjera¢ vremena nije
@ podesen, "12:00" i simbol (9
nastavljaju treperiti, a pe¢nica nece
poceti s radom. Kako bi pe¢nica
radila, morate potvrditi vrijeme
podesavanjem vremena ili dodirom
na gumb (O kada je prikazano
"12:00". Postavku vremena mozete
promijeniti kasnije kako je to
objasnjeno u dijelu ,Postavke”.

U slucaju nestanka struje, to¢no

@ vrijeme Ce se ponistiti. Mozete ga
podesiti kasnije

4.2 Pocetno ciScenje

1. Uklonite sve materijale pakiranja.

2. Uklonite sav pribor iz pecnice koji je
dostavljen s proizvodom.

3. Ukljucite proizvod na 30 minuta i zatim
ga iskljucite. Na ovaj nacin, ostaci hrane
i slojevi koji su zaostali u pec¢nici tijekom
proizvodnje Ce se zapaliti i ocistiti.

4. Kada rukujete proizvodom, odaberite
najvec¢u temperaturu i radnu funkciju u
kojoj rade svi grijaci proizvoda.
Pogledajte ,Radne funkcije pe¢nice”. U
sliede¢em odjeljku mozete nauciti kako
rukovati pe¢nicom.

5. Pri¢ekajte neka se peénica ohladi.

6. Obrisite povrsine proizvoda mokrom
krpom ili spuzvom i osusite krpom.
Prije upotrebe pribora:
Ocistite pribor kojeg ste izvadili iz pe¢nice s
vodom i deterdZzentom i mekanom
spuzvom za pranje.
NAPOMENA: Neki deterdzenti ili sredstva
za Ciséenje mogu ostetiti povrsinu. Ne
koristite abrazivna sredstva, prasak za
CiScenije ili bilo kakve oStre predmete za
CiSéenje.
NAPOMENA: Tijekom prve upotrebe,
nekoliko sati moze izlaziti dim i osjecati se
neugodan miris. To je normalno, a dobra
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ventilacija ¢e to ukloniti. Izbjegavajte
izravno udisati dim i neugodan miris iz
pecnice.

5 Rukovanje pe¢nicom

5.1 Opée informacije o rukovanju
pecnicom

Ventilator ( Razlikuje se ovisno o modelu
proizvoda. Mozda nije dostupan na vasem
proizvodu. )

Proizvod je opremljen ventilatorom za
hladenje. Ventilator za hladenje aktivira se
automatski kada je to potrebno i hladi
prednji dio proizvoda i kuhinjski element.
Automatski se deaktivira kada se dovrsi
postupak hladenja. Vruéi zrak izlazi kroz
vrata pecnice. Suzdrzite se od pokrivanja
ovih ventilacijskih otvora. U protivnom
pecnica se moze pregrijati. Ventilator za
hladenje nastavlja raditi za vrijeme rada
pecnice ili nakon Sto se pec¢nica iskljuci
(priblizno 20-30 minuta). Ako pripremate
hranu programiranjem tajmera peénice na
kraju vremena pripreme hrane, ventilator za
hladenje iskljuCuje se sa svim funkcijama.
Korisnik ne moze odrediti vrijeme rada
ventilatora za hladenje. On se ukljucuje i
iskljuuje automatski. Ovo nije pogreska.
Svjetlo peénice

Svjetlo pecnice ukljucuje se kada pecnica
pocne s radom. Kod nekih modela, svjetlo
gori tijekom rada, dok se kod nekih modela
iskljuCi nakon nekog vremena.

5.2 Rad upravljacke jedinice pecnice

Opcenita upozorenja za upravljacku

jedinicu pecnice

+ Maksimalno vrijeme koje se moze
postaviti za proces pecenja je 5 sati 59
minuta. U slucaju nestanka struje
program se poniStava. Trebat ¢ete ga
ponovno programirati.

+ Prilikom svakog podes$avanja, na zaslonu
Ce treperiti odgovarajuci simboli. Trebate
kratko pricekati da se postavke spreme.

+ Ako ste podesili bilo koju postavku
pecenja tada se to€no vrijeme ne moze
podesiti.

+ Ako je vrijeme pecenja podeseno kada je
pecenje pocelo tada se na zaslonu
prikazuje preostalo vrijeme.

+ U slucajevima kada je podeseno vrijeme
pecenja ili vrijeme zavrSetka pecenja,
tada ih moZete automatski ponistiti
dugim dodirom na gumb (.

Mjerac¢ vremena
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Tipka alarma

Tipka za podeSavanje vremena
Tipka za smanjenje

Tipka za povecanje

Tipka za postavke

o oA W N =

Tipka za zaklju¢avanje tipki
Simboli na zaslonu
: Simbol vremena pecenja

: Simbol alarma

: Simbol sonde za meso *

: Simbol zaklju¢avanja tipki

: Simbol temperature

: Simbol zaklju¢avanja vrata *

: Wifi simbol
: Simbol uklanjanja postavljenih kontrola

G)ele=kP PO

* Razlikuje se ovisno o modelu proizvoda. Mozda nije
dostupan na vasem proizvodu.

Ukljucivanje pecnice

Kada odaberete radnu funkciju za pecenje
pomocu okretnog gumba odabira funkcije i
podesite odgovaraju¢u temperaturu
pomocu okretnog gumba temperature tada
pecnica pocinje s radom.
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Iskljucivanje pecnice

Peénicu mozete iskljuciti okretanjem
okretnog gumba odabira funkcije i okretnog
gumba temperature u poloZzaj iskljuteno
(gore).

Rucno podesavanje pecenja za odabir
temperature i radne funkcije pecnice

Peci mozete tako da ruéno upravljajte (pod
vasom je kontrolom) bez podesavanja
vremena pecenja i odaberete temperaturu i
radnu funkciju karakteristi¢nu za hranu.

7

1. Odaberite radnu funkciju koju Zelite
koristiti za kuhanje pomoc¢u okretnog
gumba odabira funkcije.

2. Podesite temperaturu na kojoj zelite
peci pomocu okretnog gumba
temperature.

= Pecnica ¢e zapocCeti s radom odmah
na odabranoj temperaturi i s
odabranom funkcijom, a na zaslonu se
pojavljuje § . Na zaslonu se pojavljuje
podesena vrijednost temperature i 3
crte animacije. Nakon toga se redom
prikazuje vrijeme proteklo od pocetka
pecenja. Kada temperatura unutar
pecnice dosegne zadanu temperaturu,
simbol § nestaje i daje vam zvuéno
upozorenje. Animacija u 3 retka koja se
pojavljuje na zaslonu prestaje i simbol
C se pojavljuje nepomicno pored
vrijednosti temperature. Pecnica se
nece automatski iskljuciti jer je u
nacinu ru¢no podesenog pecenja bez
podesenog vremena pecenja. Morate
sami kontrolirati pecenje i iskljuciti
pecnicu. Kada pecenje zavrsi, pe¢nicu
mozete iskljuciti okretanjem okretnog
gumba odabira funkcije i okretnog
gumba temperature u polozaj
isklju¢eno (gore).

Pecenje podesavanjem vremena pecenja:
Mozete podesiti peénicu na automatsko
isklju¢ivanje na kraju vremena odabirom
temperature i radne funkcije pe¢nice
karakteristi¢ne za hranu te podesiti vrijeme
pecenja na mjeracu vremena.

1. Odaberite radnu funkciju za pecenje.

2. Dodirnite gumb €O dok se ne pojavi
simbol {3 na zaslonu za vrijeme
pecenja.

C11-rr
O L

N
‘@@ié%ﬁv

Q
Za brzo podesSavanje vremena
@ pecenja mozete dodirnuti gumb @ i
podesiti vrijeme pecenja na 30
minuta nakon podesSavanja radne
funkcije i temperature, a zatim
koristite gumbe @/© i promijenite
vrijeme.

3. Vrijeme pecenja podesite pomocu

gumba ®/O.

C11
O LI T

ANNCENS Q & 6
Vrijeme pecenja povecava se za 1

@ minutu prvih 15 minuta, nakon 15
minuta ono se povec¢ava za 5
minuta.

4. Stavite hranu u peénicu i podesite
temperaturu pomoéu okretnog gumba
temperature.

= Pecnica ¢e zapoceti s radom
odmah na odabranoj temperaturi i
s odabranom funkcijom. Poc¢inje
odbrojavanje podesenog vremena
pecenja, a na zaslonu se pojavljuje
§ . Redom se prikazuju
odbrojavanje vremena pecenja i
postavljena vrijednost temperature
te 3-redna animacija pored njih.
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Kada temperatura unutar pecnice
dosegne zadanu temperaturu,
simbol § nestaje i daje vam
zvucno upozorenje. Animacija u 3
retka koja se pojavljuje na zaslonu
prestaje i simbol C se pojavljuje
nepomicno pored vrijednosti
temperature.

5. Kada istekne podeseno vrijeme pecenija,
poruka "End" prikazana je na zaslonuy, a
simbol (O treperi i tajmer daje zvuéno
upozorenje.

6. ZacCut Ce se zvuCno upozorenje u
trajanju od dvije minute. Za iskljucivanje
upozorenja dodirnite bilo koji gumb.
Upozorenje prestaje, a na zaslonu se
prikazuje vrijeme.

Ako pritisnete bilo koji gumb na

@ kraju zvucnog upozorenje tada ¢e
pecnica opet pocCeti s radom. Kako
biste sprijecili ponovni rad pecnice
na kraju upozorenja, iskljucite
pecnicu okretanjem gumba za
temperaturu i gumba za funkcije na
“0” (iskljucen) polozaj.

5.3 Postavke
Aktiviranje zakljucavanja tipaka
Pomocu znacajke zaklju¢avanja tipki

mozete zastititi timer od smetniji.

1. Dodirnite tipku & dok se na zaslonu ne
pojavi simbol 3.

_ &
RO o0 0 & ﬁ
= Na zaslonu se prikazuje simbol & i
pocinje odbrojavanje od 3-2-1.
Zakljucavanije tipki aktivira se po
zavrSetku odbrojavanja. Kada
dodirnete bilo koju tipku nakon
podesavanja zaklju¢avanja tipki, timer
se oglasava zvucnim signalom i treperi
simbol &.

Ako otpustite tipku (@ prije kraja m
@ odbrojavanja, zaklju¢avanje tipke se

ne aktivira.

Tipke mjerac¢a vremena ne mogu se
@ koristiti kad je zaklju¢avanje tipki
uklju¢eno. Zaklju¢avanije tipki nec¢e

se ponistiti u slu¢aju nestanka
struje.

Iskljucivanje blokade tipki

1. Dodirnite tipku & dok simbol & ne
nestane sa zaslona.

= Simbol ) nestaje sa zaslona i
zaklju¢avanje tipki je onemogucéeno.
Podesavanje alarma
Takoder mozete koristiti timer proizvoda za
bilo koje upozorenje ili podsjetnik osim
pecenja. Budilica ne utjeCe na radne
funkcije peénice. Koristi se u svrhu
upozorenja. Primjerice, mozete koristiti
budilicu kada zelite ukljuciti hranu u pec¢nici
u odredeno vrijeme. Cim istekne vrijeme
koje ste podesili, timer ¢e vas zvuéno
upozoriti.

Maksimalno vrijeme alarma moze
@ biti 23 sata i 59 minuta.
1. Dodirnite tipku 2 dok se na zaslonu ne
pojavi simbol 2.
HINERIN
Q (.

I
_‘(9@@@@

2. Podesite vrijeme alarma tipkama @/O.
11 11
I\ [ I I

%
Q@@@‘@l

= Nakon podeSavanja vremena
alarma, simbol 2 ostaje svijetliti i
vrijeme alarma pocinje odbrojavati
na zaslonu. Ako su vrijeme alarma
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i vrijeme pecenja podeseni
istodobno, na zaslonu se prikazuje
krace vrijeme.

3. Nakon zavrSetka vremena alarma,
simbol 2 pocinje treperiti i daje vam
zvucno upozorenje.

Iskljucivanje alarma

1. Na kraju razdoblja alarma, upozorenje
se oglasava dvije minute. Dodirnite bilo
koju tipku za zaustavljanje zvu¢nog
upozorenja.

= Upozorenje se zaustavlja i na zaslonu
se prikazuje vrijeme.

Ako Zelite ponistiti alarm;

1. Dodirnite tipku 2\ dok se na zaslonu ne
pojavi simbol 2\ kako biste resetirali
vrijeme alarma. Dodirnite tipku ©

dok"“00:00"na zaslonu se prikazuje
simbol.

2. Alarm mozete ponistiti i duljim pritiskom
tipke Q.
Podesavanje glasnoce

1. Na zaslonub-01-b-02Dodirnite tipku {¢¢
dok se ne pojavi jedna od vrijednosti.

L _T |
o~ L
ik
Q@@@‘ﬁ

2. Postavite Zeljenu razinu tipkama @/Q.
(b-01-b-02)

L _3
il

O o0 @ # &

4

= Dodirnite tipku ¢ za potvrdu ili
pricekajte bez dodirivanja bilo koje
tipke. Postavka glasnode aktivira se
nakon nekog vremena.

Podesavanje svjetline pokazivaca

1. Na zaslonud-01-d-02-d-03Dodirnite
tipku 46 dok se ne pojavi jedna od
vrijednosti.

oo o o

& @

4

2. Podesite zeljenu svjetlinu tipkama ®/O.

(d-01-d-02-d-03)

L0 0 9 & @
4

= Dodirnite tipku % za potvrdu ili
pricekajte bez dodirivanja bilo koje
tipke. Postavka svjetline aktivira se
nakon nekog vremena.

Promjena doba dana
Na peénici za promjenu vremena koje ste
prethodno podesili:

1. Dodirnite tipku % dok se na zaslonu ne
pojavi simbol (©.

2. Podesite doba dana dodirivanjem tipki

®/O.

NEGE
o iU

Ao 0 0 & &
4

3. Dodirnite tipku O ili $¢ za aktiviranje
polja minuta.

anr
o 12Ul

~ L
0 N © ® & O

4. Dodirnite tipke ®/© za podesavanje
minute.
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5. Potvrdite postavku dodirom tipke (.

= Podeseno je vrijeme dana i simbol
nestaje na zaslonu.

Spajanje pecnice na bezicnu mrezu i
upoznavanje s aplikacijom "HomeWhiz"
Peénicom mozete upravljati putem
aplikacije "HomeWhiz" s pametnog uredaja
spajanjem na bezi¢nu mrezu. Da biste to
ucinili, najprije instalirajte aplikaciju
"HomeWhiz" na svoj pametni uredaj.
Aplikacija "HomeWhiz" dostupna je na
mobilnim operacijskim sustavima iOS i
Android.

Nakon preuzimanja aplikacije
@ "HomeWhiz", morate stvoriti vlastiti
dom slijedeéi korake za prijavu.
Pecnicu mozete spojiti na bezicnu
@ mrezu i omoguciti daljinsko
upravljanje slijedeci korake
navedene u aplikaciji.

—_

. Kako biste pec¢nicu postavili u nacin
podesavanja, okrenite gumb za odabir
funkcije u polozaj "P" off dok je pe¢nica
u poloZaju off.

2. Dodirnite tipku "¢" dok se na zaslonu ne
prikaze "C00".

= C00
= CO01 Wi-Fi je ukljucen

3. Istodobno dodirnite tipke &/ na 3
sekunde.

Wi-Fi je iskljucen

= Kad peénica ude u nacin
podesavanja, na zaslonu se
prikazuje animacija s trepere¢im
linijama.
4. Otvorite aplikaciju "HomeWhiz" koju ste
instalirali na pametni uredaj. Nakon $to
izradite vlastiti dom, odaberite peénicu

ispod kuhinjskih proizvoda, unesite broj
zaliha proizvoda u aplikaciju i slijedite
korake u aplikaciji.

Broj zaliha proizvoda je broj koji
@ pocinje s "77..." na dnu prednjeg

poklopca prirucnika.

5. Dovrsite uvodenje pecnice u primjenu
slijedeci korake za primjenu.

= Po zavrSetku demonstracije na
zaslonu se prikazuju "C01" i "=".
Omogucavanje daljinskog upravljanja
pecnicom

v Nakon registracije pec¢nice u aplikaciju
"HomeWhiz", njome mozete upravljati
na daljinu:

1. Kako biste peénicu postavili u nacin
podes$avanja, okrenite regulator za
odabir funkcija u polozaj "Wi-Fi funkcija"
dok je pecnica isklju¢ena.

2. Okrenite regulator temperature u smjeru
kazaljke na satu u polozaj koji nije "0".

= Na zaslonu se prikazuje simbol 'g"

Ako se na zaslonu pojavi simbol =

@ , ali se ¢uje ton pogreske kada
dodirnete tipku, simbol " se ne
pojavi na zaslonu ili simbol =
treperi, provjerite internetsku vezu
na koju ste spojili proizvod. Ako je
internetska veza uspjesna i
problem se nastavlja, ponovite
korake postavljanja.

"HomeWhiz" Brisanje mapiranja
uspostavljene peénice

v Nakon $to dodate svoj proizvod u
aplikaciju "HomeWhiz", vasi ¢e se
podaci o proizvodu podudarati s
korisnickim racunom koji ste
upotrijebili za "HomeWhiz". Ako izgubis
pristup racunu koji si upotrijebio/la u
aplikaciji ili zeli$ izbrisati podudaranje
iz drugih razloga, slijedi ove korake:

HR /25



1. Kako biste peénicu postavili u nacin
podesavanja, okrenite gumb za odabir
funkcije u polozaj "P" off dok je peénica
u polozaju off.

2. Istodobno dodirnite tipke /& na 5
sekundi.

3. Na zaslonu se prikazuje animacija s
treperavim linijama.

4. Nakon uspjesnog postupka brisanja
uparivanja oglasit ¢e se zvucni signal
upozorenja i pecnica ¢e se ponovno
pokrenuti. Simbol =" nestaje sa
zaslona.

Ako dode do problema tijekom

@ postupka brisanja podudaranja i
postupak se ne moze dovrsiti, Cut
Ce se zvuk pogreske.

5. Nakon zavrSetka postupka podudaranja
brisanja, mozete ponovno promovirati
proizvod na svoj raéun "HomeWhiz".

Uskladenost sa standardima i informacije o testiranju / EU izjava o suglasnosti

( € Faze razvoja, proizvodnje i prodaje ovog proizvoda izvrSene su u sukladnosti sa sigurnosnim pravilima

navedenim u odgovaraju¢im propisima Europske unije.

Frekvencij |, 4 g1,

ski pojas

Maks.

snaga :maks. 100 mW
prijenosa

I1zjava o sukladnosti CE

Tvrtka Arcgelik A.S. izjavljuje kako je ovaj proizvod u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Detaljnu izjavu o sukladnosti s
Direktivom o radijskojoj opremi (RED) mozZete pronaci na internetskim stranicama support.beko.com zajedno s

dodatnom dokumentacijom na stranici vaseg proizvoda.

Definirano razdoblje podrske za azuriranje
softvera povezanog s kibernetickom
sigurnos$éu za proizvod je jamstveno
razdoblje za proizvod. Nakon tog razdoblja,
azuriranja softvera vezana uz kiberneti¢ku
sigurnost nisu zajaméena.

Ovaj proizvod prikuplja i prenosi podatke o
uporabi kada je spojen na internet (npr.
postavke temperature, trajanje uporabe,

6 Opce informacije o kuhanju

kodovi pogresaka). U skladu sa Zakonom o
podacima EU-a (Uredba EU 2023/2854),
imate pravo pristupa tim podacima i
upravljanja njima. Pojedinosti o tome koji
se podaci prikupljaju, kako se
upotrebljavaju i kako im pristupiti potrazite
na: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

Savjete o pripremi i kuhanju hane mozete
pronaci u ovom odjeljku.

Uz to, u ovom odjeljku opisana je i neka
hrana koju su proizvodaci ispitali i postavke
koje najbolje odgovaraju toj hrani.
Naznaceni su i odgovarajuée postavke
pecnice i pribor za tu hranu.

6.1 Opca upozorenja u vezi pripreme
hrane u peénici.

+ Kada otvarate vrata peénice za vrijeme ili
nakon pecenja hrane, moze do¢i do
ispustanja vruée pare. Para vam moze
opedi ruke, lice i/ili oci. Kada otvarate
vrata pecnice, drzite se podalje.

+ Jaka para nastala tijekom pripremanja
hrane od kondenziranih kapljica vode u
unutarnjem i na vanjskom dijelu peénice
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te na gornjim dijelovima kuhinjskih
elemenata zbog razlike u temperaturi. To
je normalna i fizkalna pojava.

« Temperatura pripreme hranje i vrijednosti

potrebnog vremena mogu se razlikovati

ovisno o receptu i koli¢ini. 1z ovog

razloga ove vrijednosti su navedene u

rasponima.

Prije poCetka pripreme hrane izvadite

nekoristenih pribor iz pe¢nice. Pribor koji

ostane u pecnici moze sprijeciti pripremu
hrane u skladu s to¢nim vrijednostima.

+ Za hranu koju ¢ete spremati prema
vlastitom receptu mozete pogledati
referencu sliéne hrane navedenu u
tablicima vremena za pripremu hrane.

+ Upotreba dostavljenog pribora osigurava
najbolju ucinkovitost prilikom pripreme
hrane. Uvijek pazite na upozorenja i
informacije proizvodaca ako koristite
kuhinjsko posude drugog proizvodaca.

+ Masni papir izrezite tako da odgovara
veli¢ini posuda za kuhanje u kojem cete
pripremati hranu. Masni papiri koji prelazi
posudu moze prestavljati opasnost od
opeklina i utjecati na kvalitetu pripreme
hrane. Masni papir koji ¢ete koristiti
koristite unutar navedenog raspona
temperatura.

+ Za dobru ucinkovitost pripreme hrane
hranu postavite na preporu¢enu to¢nu
razinu. Tijekom pripreme hrane ne
mijenjajte razinu.

6.1.1 Slastice i jela iz pecnice

Opce informacije

+ Preporucujemo koristenje pribora
dostavljenog s proizvodom za dobru
ucinkovitost pecenja. Ako Cete koristiti
drugo kuhinjsko posude, tada odaberite
tamno, neljepljivo posude otporno na
toplinu.

+ Ako je u tablici vremena pripreme hrane
preporuceno zagrijavanje, tada svakako
stavite hranu u pec¢nicu nakon
zagrijavanja.

+ Ako ¢Cete pripremati hranu koristeci se
kuhinjskim posudem na zicanoj reSetki
rostilja, tada ga postavite na sredinu
Zicane reSetke rostilja, ne blizu straznje
stijenke.

+ Svi materijali koji se koriste za pripremu
slastica trebaju biti svjeze i na sobnoj
temperaturi.

+ Status pripreme hrane moze se
razlikovati ovisno o koli€ini hrane i
veli¢ini posuda za kuhanje.

+ Metalni, keramicki i stakleni kalupi
produzuju vrijeme pecenja i doniji dijelovi
slastica nece ravhomjerno potamnijeti.

+ Ako koristite papir za pecenje, na donjoj
povrsini hrane mozete primijetiti malo
tamnjenje. U tom slucaju, mozda Cete
morati produziti vrijeme pripreme hrane
za priblizno 10 minuta.

+ Vrijednosti naveden u tablici vremena
pripreme hrane odredene su kao rezultat
ispitivanja obavljenim u nasim
laboratorijima. Vrijednosti koje
odgovaraju vama mogu se razlikovati od
ovih vrijednosti.

+ Postavite hranu na odgovarajucu policu u
skladu s preporukom u tablici vremena
pripreme hrane. Prva polica pecnice je
polica 1.

Savjeti za pecenje kolaca

+ Ako je kola¢ presuh, povecajte
temperaturu za 10 ° i skratite vrijeme
pecenja.

+ Ako je kolac vlazan, koristite malu
koli¢inu tekucine ili smanjite temperaturu
za10°C.

+ Ako je gornji dio kolaca zagorio, stavite
ga na nizu policu, smanjite temperaturu i
produzite vrijeme pecenja.

+ Ako je unutrasnjost kolaca dobro pecena,
ali je vanjski dio ljepljiv, koristite manje
tekucine, smanjite temperaturu i
povecajte vrijeme pecenja.

Savjeti za slastice

+ Ako su slastice presuhe, povecajte
temperaturu za 10 °C i skratite vrijeme
pecenja. Listove tijesta namocite s
mjesavinom kondenziranog mlijeka, ulja,
jajaijogurta.
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+ Ako se slastica sporo pece pripazite da
debljina slastice koju ste pripremili ne
izlazi iz protvana.

+ Ako je slastica potamnila na povrsni, ali
unutra jo$ nije pecena, tada pripazite da
nadjev kojeg ste koristili nema previse na

Tablica za pripremu peciva i hrane u peénici
Prijedlozi za pecenje u jednoj posudi

dnu slastice. Kako bi ravhomjerno

potamnilo, pokus$ajte jednako rasporediti

nadjev izmedu listova tijesta.
+ Slasticu pecite u polozaju i na
temperaturi koja odgovara tablici

vremena pripreme hrane. Ako dno jos nije

dovoljno potamnilo, stavite slasticu na
donju policu za nastavak pecenja.

Hrana Dodaci koji se Operativna PolozZaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Torta na pladnju Standa}rdm Gq_rny i donji 3 180 30..45
pladanj * grijac¢
Kolag ukalupy  |Ka@lupzatorte na |Zagrijavanje 2 180 30..40
ZiGanoj reSetki: |ventilatorom
KolaGici Standardni Gornji i donji 3 160 25 .35
pladanj * grijac¢
Na modelima sa
dardni . . Zicanim
Kolagici Standardni Zagrijavanje policama : 3 150 25..35
pladanj * ventilatorom
Na modelima bez
zicanih polica: 2
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Gornii i donii
Biskvit torta cm sa stezaljkom ri'aé / 2 150 30..40
na Zeljeznoj an
resetki :
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Zagriavanie
Biskvit torta cm sa stezaljkom arl g 2 155 30..40
. - ventilatorom
na zeljeznoj
reSetki :
Keksi fladanj za peciva qurny i donji 3 170 25 40
grijac¢
Keksi fladanj za peciva Zagr‘uavanje 3 170 20 .30
ventilatorom
Kolagi Standa}rdm Gq_rny i donji 9 200 30 . 40
pladanj * grijac¢
Kolagi Standa}rdnl Donjl/gornjl grijac |, 180 35 45
pladanj * s ventilatorom
Kolagi Standa}rdnl Zagr.ljavanje 2 180 30 . 40
pladanj * ventilatorom
Peciva Standardni Gornji i donji 2 200 20..35
pladanj * grijac
Peciva Standardni Zagrijavanje 3 180 20..30
pladanj * ventilatorom
Cielov kruh Standardni Gornji i donji 3 200 30..45
pladanj * grijac
Cielov kruh Standardni Zagrijavanje 3 200 30.. 40
pladanj * ventilatorom
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Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Stakleni / metalni
Lazanje pravokutni kalup | Gornji i donji 2ili 3 200 30..45
na zi¢anoj resetki |grija¢
*%
Okrugli crni
metalni kalup, Gornii i donii
Pita od jabuka promjera 20 cm ri'aé ! 2 180 50..70
na zi¢anoj ol
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Zagriavanie
Pita od jabuka promjera 20 cm g y 3 170 50 .. 65
wo ventilatorom
na zi¢anoj
reSetki :
Pizza Standardni Gornji i donji 2 250 10..20
pladanj * grijac

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije ukljuéena u vas proizvod.

**Qvi dodaci nisu ukljuc¢eni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

Prijedlozi za kuhanje s vise pladnjeva

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Na modelima sa Zgamni?ge“ma sa
2-Standardni Zi€anim policama policama : 25
pladan; * Zagrijavanje 150 T
Kolagici 4 2-4 40
4-Pladanj za ventilatorom Na modelima bez )
; Six ) Na modelima bez
peciva * Zi¢anih polica Sizanih polica -
140 znzz;m polica: 30
2-Standardni
pladanj * i i
Keksi ! Zagrijavanje 2-4 170 25..35
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *
1-Standardni
pladanj * i i
Kolaéi Zagrijavanje 1-4 180 35..45
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *
2-Standardni
ladanj * i i
Peciva pladan Zagrijavanje 2-4 180 20...30
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije uklju¢ena u vas proizvod.

**0vi dodaci nisu ukljuceni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.
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Tablica vremena pripreme hrane s radnom
funkcijom “Eco zagrijavanje ventilatorom”
+ Ne mijenajte podesenu temperaturu
nakon pocetka kuhanja kada je radna
funkcija “Eco zagrijavanje ventilatorom”.
+ Ne otvarajte vrata peénice tijekom
kuhanja kada koristite radnu funkciju
“Eco zagrijavanje ventilatorom”. Ako se

vrata ne otvaraju, tada se unutarnja
temperatura optimizira kako bi se
uStedjela energija, a navedena
temperatura moze se razlikovati od one
prikazane na zaslonu.

+ Ne zagrijavajte ako se koristi radna
funkcija “Eco zagrijavanje ventilatorom”.

Hrana Dodaci koji se koriste |Polozaj police Temperatura (°C) Vrijeme pecenja
(min) (priblizno)

Kolagi¢i Standardni pladanj * |3 160 25..35

Keksi Standardni pladanj * |3 180 25..35

Kolaci Standardni pladanj * |3 200 45 ..55

Peciva Standardni pladanj* |3 200 35..45

*Ova dodatna oprema mozda nije ukljuCena u vas proizvod.

**0vi dodaci nisu uklju¢eni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

6.1.2 Meso , riba i perad

Kljucne tocke prilikom pecenja na rostilju

+ Limunovim sokom i paprom zacinite
piletinu, puretinu i velike komade mesa, a
to ¢e pojacati uCinkovitost pripreme
hrane.

+ Za pripremu mesa s kosti treba 15 do 30
minuta duze nego za przenije fileta.

+ Za svaki centimetar debljine mesa
trebate izracunati 4 do 5 minuta za
pripremu.

Stol za spremanje mesa, ribe i peradi

+ Kada istekne vrijeme pripreme hrane,
ostavite meso u pecnici jos priblizno 10
minuta. Sok iz mesa bolje se rasporeduje
na pec¢eno meso i nece izaci kada se
meso izreze.

+ Ribu trebate staviti na srednju ili donju
policu u posudu koja je otporna na
toplinu.

+ Pripremite jela preporucena u tablici
vremena pripreme hrane u jednoj posudi.

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Odrezak . " L .
- ) “ Standardni Doniji/gornji grija¢ 15 min. 250/max,
E?ilgo)vn) / pecen pladanj * s ventilatorom poslije 180 ... 190 60 .80
Janjec¢a koljenica |Standardni Donji/gornji grijac
(1,5-2 kg) pladanj * s ventilatorom 170 85..110
Zitana resetka za
rostilj *
Przena piletina o Donji/gornji grija¢ 9 15 min. 250/max, 60 . 80
(1,8-2 kg) Stavitejedan |5 ventilatorom poslije 190
protvan na donju
policu.
Zitana redetka za
pr3 et rostilj * - )
rzena piletina o agrijavanje
(1,82 kg) Stavitejedan  |ventilatorom 2 200220 6080
protvan na donju
policu.
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Hrana Dodaci koji se

koriste

Operativna
funkcija

Polozaj police

Vrijeme pecenja
(min) (priblizno)

Temperatura (°C)

Zitana redetka za
. . rostilj *
Przena piletina

(1,82 kg) Funkcija ,3D

Stavite jedan
protvan na donju
policu.

15 min. 250/max,

poslije 190 60 .. 80

Standardni
pladanj *

Doniji/gornji grija¢

Purica (5,5 kg) s ventilatorom

25 min. 250/max,

poslije 180 ... 190 150...210

Standardni

Purica (5,5 kg) pladanj *

Funkcija ,3D"

25 min. 250/max,

poslije 180 ... 190 150...210

Zitana redetka za
rodtilj * )
Donji/gornji grijac

Riba ;
s ventilatorom

Stavite jedan
protvan na donju

policu.

w

200 20..30

Zitana redetka za
rostilj *
Riba

Stavite jedan Funkcija ,3D"

protvan na donju
policu.

200 20..30

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije ukljuéena u vas proizvod.

**Qvi dodaci nisu uklju€eni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

6.1.3 Rostilj

Crveno meso, riba i perad brzo ¢e

potamnjeti ako ih pecete na rostilju, imat ¢e

hrskavu kozicu i nece se osusiti. Fileti

mesa, mesni raznji¢i, kobacise te so¢no

povrce (rajcice, crveni luk, itd.) posebno su

prikladni za pripremu na rostilju.

Opca upozorenja

+ Hrana koja nije prikladna za pripremu na
rostilju predstavlja opasnost od pozara.
Na raznju pripremajte samo hranu
prikladnu za jaku vatru rostilja. Takoder,
hranu ne stavljajte previSe daleko na
zadnji kraj rostilja. Ovo je najvruce
podrucje i masna hrana se moze zapaliti.

« Zatvorite vrata kada koristite rostilj.
Nikad ne koristite rostilj kada su vrata
pecnice otvorena. Vruée povrsine mogu
izazvati opekline!

Kljucne tocke rostilja

+ Na rostilju pripremajte hranu sto je
moguce vise slicne debljine i tezine.

+ Komade koje ¢ete pripremati na rostilju
postavite na zicanu reSetku rostilja tako
da ih rasporedite pazeci da ne premasite
dimenzije grijaca.

+ Ovisno o debljini komada koji ¢e se
pripremati na rostilju vremena pripreme
hrane navedena u tablicu mogu se
razlikovati.

+ Kliznite zicanom reSetkom rostilja ili
protvanom Zzicane reSetke na zeljenu
razinu peénice Ako hranu pripremate na
Zicanoj reSetki rostilja, kliznite protvanom
ziCane reSetke na nizu razinu kako bi se u
njemu prikupljalo ulje/masnoca. Protvan
pecnice koji éete postaviti ispod mora biti
veli¢ine koja prekiva podrucje rostilja.
Ova posuda (protvan) mozda se ne
dostavlja s proizvodom. U protvan ulijte
malo vode zbog lakseg CiSc¢enja.
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Tablica pripreme hrane na rostilju

Hrana Dodaci koji se koriste |Polozaj police Temperatura (°C) Vrijeme pecenja
(min) (priblizno)
Riba Zicanaresetkaza 1, g 250 20..25
rostilj
Pileéi komadi Zicanaresetkaza 1, g 250 25..35
rostilj
Cuftva_l (teletina) - 12 Zlcza.n.a reSetka za 2 250 20 .30
koli¢ina rostilj
Janjeéi kotlet ZicanareSetkaza |, g 250 20 .25
rostilj
Odrezak - (meso Zitana redetka za
narezano na “ril 4-5 250 25..30
- rostilj
komadice)
Teleci kotlet Zicanaresetkaza 1, g 250 25..30
rostilj
Gratinirano povrée Zl(fa.n.a resetka za 4-5 220 20..30
rostilj
Prepecen kruh Zl(V:a.n.a resetka za 4 250 1..3
rostilj

Preporuca se prethodno zagrijavanje 5 minuta za svu hranu s rostilja.

Okrenite komade hrane nakon 1/2 ukupnog vremena grilovanja.

6.1.4 Ispitivanje hrane

+ Hrana u ovoj tablici vremena pripremanja
pripremljena je u skladu sa standardom
EN 60350-1 kako bi se olaksalo testiranje
proizvoda za zavode za ispitivanje
kvalitete.

Stol za kuhanje testnih jela

Prijedlozi za pecenje u jednoj posudi

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)

Prhko tijesto Standardni Gornji i donji

(slatki kolacic) pladanj * grijac 3 140 2030

Na modelima sa
zi¢anim policama

Prhko tijesto Standardni Zagrijavanje 3 140 15 25
(slatki kolacic) pladanj * ventilatorom ) v
Na modelima bez
Zi¢anih polica :2
Kolagici Standardni Gornji i donji 3 160 25 .35
pladanj * grijac¢
Na modelima sa
) . ) zicanim
Kolagici Standardni Zagrijavanje policama: 3 150 25..35
pladanj * ventilatorom

Na modelima bez
Zi¢anih polica : 2
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Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Gornji i doniji
Biskvit torta cm sa stezaljkom |~ =5 2 150 30..40
na zeljeznoj grijac
reSetki :
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Zagrijavanje
Biskvit torta cm sa stezaljkom - 2 155 30..40
o - ventilatorom
na zeljeznoj
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Gornji i donji
Pita od jabuka promjera 20 cm grijag 2 180 50..70
na zi¢anoj
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Zagrijavanje
Pita od jabuka promjera 20 cm - 3 170 50 .. 65
wio ventilatorom
na zi¢anoj
reSetki :

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije ukljuéena u vas proizvod.

**Qvi dodaci nisu ukljuc¢eni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

Prijedlozi za kuhanje s vise pladnjeva

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
. Na modelima sa
Na modelima sa sicanim
2-Standardni Zi¢anim policama I .25
pladan; * Zagrijavanje 150 P cama 2o
Kolagici griavan) 2-4 40
4-Pladanj za ventilatorom Namodelimabez |\ . =\ o e
peciva * Zi¢anih polica sicanih polica : 30
140 Frii
2-Standardni
i pladan;j * i i
Prlhklgtlljelstgl / Zag(IIJavanJe 2.4 140 15..25
(slatki kolaci¢) 4-Pladanj za ventilatorom
peciva *

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije uklju¢ena u vas proizvod.

**0vi dodaci nisu ukljuéeni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

Rostilj

Hrana

Dodaci koji se koriste

Polozaj police

Temperatura (°C)

Vrijeme peéenja

(min) (priblizno)

Zitana redetka za
rostilj

Cufta (teletina) - 12

o 4 250 20..30
koli¢ina

Ziana re$etka za

Prepecen kruh ail 4 250 1..3
rostilj

Preporuca se prethodno zagrijavanje 5 minuta za svu hranu s rostilja.

Okrenite komade hrane nakon 1/2 ukupnog vremena grilovanja.
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Jogurt 2.
Priprema jogurta;
1. Uklonite pribor i bocne resetke (ako ih 3.
ima) iz kuhalista.
4.

Posudu za jogurt stavite na dno
kuhalista.

Nakon pripreme jogurta, ostavite ga u
hladnjaku najmanje 12 sati.

Vrata peénice drzite napola otvorena
tijekom cijelog vremena.

Hrana Operativna funkcija | Polozaj police Temperatura (°C) Vrijeme pecenja
(min) (priblizno)
Jogurt Zagr_uavanje Donji Q|o podrucja za 50-60 240 . 360
ventilatorom kuhanje

7 CiSéenje i odrzavanje

7.1 Opce informacije o ¢iScenju

Opca upozorenja

+ Pricekajte da se proizvod ohladi prije
CiS¢enja. Vrucée povrsine mogu izazvati
opekline!

na vruce povrsine. To moze izazvati

trajne mrlje.

Proizvod se treba dobro o€istiti i osusiti

nakon svake upotrebe. Stoga se ostaci

Sredstvo za ¢i$éenje ne nanosite izravno

Pripazite i obriSite svu preostalu vodu
nakon CiS¢enja, a tijekom kuhanja odmah
ocistite svu hranu koja je poprskala
povrsinu.

Ne perite nijedan dio vaseg uredaja u
perilici posuda osim ako nije drugacije
navedeno u korisnickom priru¢niku.

Povrsine od inoksa- nehrdajuceg celika

hrane mogu lako odistiti te ne¢e zagoriti

kada se proizvod ponovno bude koristio.

Tako ¢e se produZziti vijek trajanja

proizvoda i smanijiti pojava Cestih

problema.
¢isc¢enje na paru.
Neki deterdzZenti ili sredstva za ¢is¢enje
mogu ostetiti povrSinu. Neprikladna
sredstva za CiSéenje su: izbjeljivac,
proizvodi za CiS¢enje koji sadrze
amonijak, kiselinu ili klorid, proizvodi za
parno ciscenje, sredstva za uklanjanje
kamenca, sredstva za uklanjanje mrlja i
hrde, abrazivna sredstva za CiS¢enje
(krema za CiScenje, prasak za ribanje,
krema za ribanje, abrazivna Cetka za
ribanje, zica, spuzve, krpe za CiSéenje
koje sadrze prljavstinu i ostatke
deterdzenta).
Nije potreban poseban materijal za
CiS¢enje nakon svake upotrebe. Uredaj
ocistite pomocu deterdzenta za pranje

Za CiSc¢enje nemoijte koristiti sredstva za

Nemojte koristiti kiselinu ili sredstva za
CiScenje koja sadrze klor za CiS¢enje
nehrdajucih ili inoks povrsina i rucki.
Povrsine od nehrdajuceg celika- inoksa
mogu promijeniti boju tijekom vremena.
To je normalno. Nakon svake upotrebe
ocistite povrsinu od nehrdajuceg celika ili
ioksa s odgovaraju¢im deterdzentom.
Ocistite s mekanom krpom i sapunom te
tekuc¢im deterdzentom (koji ne grebe) koji
je namijenjen Cis¢enju povrsina od
inoksa, pri tome pazite i brisite u jednom
smjeru.

Mrlje od vodenog kamenca, ulja, Skroba,
mlijeka i masnoca na staklenim i inoks
povrsinama odmah uklonite bez ¢ekanja.
Mrlje mogu zahrdati tijekom duzeg
vremena.

Sredstva za CiScenje koja ste poprskali/
nanijeli na povrsinu treba odmah ocistiti.
Ako abrazivna sredstva za CiSc¢enje
ostanu na povrsini to ¢e izbijeliti
povrsinu.

Emajlirane povrsine

suda, mlakom vodom i mekanom krpom

ili spuzvom te ih osusite suhom krpom.
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+ Nakon svake upotrebe ocCistite emajlirane
povrsine pomocu deterdzenta za pranje
suda, mlakom vodom i mekanom krpom
ili spuzvom te ih osusite suhom krpom.

+ Ako vas proizvod ima funkciju
jednostavnog CiS¢enja parom, mozete ga
koristiti za jednostavno ciSc¢enje lagane,
privremene prljavstine. (Pogledajte
"Jednostavno cis¢enje parom".)

+ Zatvrdokorne mrlje moze se koristiti
sredstvo za CiS¢enje pecnice i rostilja
koje se preporucuje na web stranici vase
marke proizvoda. Nemojte koristiti
vanjsko sredstvo za CiSc¢enje pecnice.
Ako je povrsina jako zaprljana, lagano je
navlazite i njezno ocCistite Cetkom s
mekim vlaknima ili Zicom za ribanje.
Izbjegavajte pretjerani pritisak.

Kataliticke povrsine

+ Bocne stijenke podruéja za kuhanje
mogu biti emajlirane ili kataliticke
povrsine. To se razlikuje ovisno o
modelu.

+ KatalitiCke stijenke imaju lagano
matiranu i poroznu povrsinu. Kataliticke
stijenke pecnice ne smiju se Cistiti.

+ KatalitiCke povrsSine upijaju ulje zbog
svoje porozne povrsine i po€inju sjajiti
kada je povrsina zasi¢ena uljem, u tom
slu€aju preporucuje se zamijeniti ih.

Staklene povrsine

+ Prilikom CiS¢enja staklenih povrsina ne
koristite tvrde metalne grebalice i
abrazivna sredstva za ¢iSéenje. Oni mogu
oStetiti staklenu povrsinu.

+ Uredaj oCistite pomocu deterdZenta za
pranje suda, tople vode i mekane krpe ili
krpe od mikrovlakana namijenjene bas za
CiSéenje staklenih povrsina i osusite ih sa
suhom krpom od mikrovlakana.

+ Ako je nakon ¢is¢enja ostalo deterdZzenta
obrisite ga hladnom vodom i osusite
¢istom i suhom krpom od mikrovlakana.
Ostaci preostalog deterdZzenta mogu
ostetiti staklenu povrsinu.

+ Ni u kojem slucaju osuSene ostatke
deterdzenta na staklenoj povrsini ne
Cistite s nazubljenim nozevima, zicanom
vunom ili slicnim sredstvima koje mogu
ogrebati povrsinu.

+ Mrlje od klacija (zute mrlje) na staklenoj
povrsini uklonite s komercijalno
dostupnim sredstvima za uklanjanje
vodenog kamenca, sa sredstvima za
uklanjanje vodenog kamenca poput octa
ili soka od limuna.

+ Ako je povrsina jako prljava, sredstvo za
CiScenje nanesite spuzvom na mrlju i
pricekajte malo duze da sredstvo djeluje.
Zatim ocistite staklenu povrsinu s
vlaznom krpom.

+ Blijeda boja i mrlje na staklenoj povrsini
su uobicajeni i ne predstavljaju gresku.

Plasticni dijelovi i obojene povrsine

+ Plasti¢ne dijelove i obojene povrsine
oCistite pomoc¢u deterdZenta za pranje
suda, mlakom vodom i mekanom krpom
ili spuzvom te ih osusite suhom krpom.

+ Ne koristite tvrde metalne grebalice ili
abrazivna sredstva za CiSc¢enje. One
mogu ostetiti povrsine.

+ Pripazite da spojevi dijelova proizvoda ne
ostanu vlazni i da na njima nema
deterdzena. U protivhom, na spojevima
moze nastati korozija.

7.2 Pribor za ciSc¢enje
Pribor proizvoda ne stavljajte u perilicu

posuda osim ako nije drukcije navedeno u
korisnickom priruc¢niku.

7.3 Ciséenje upravljacke ploce

+ Prilikom ¢&iséenja plo¢a koje i maju -
upravljacki kotaci¢ obriSite plocu i
kotaci¢e s mokrom, mekanom krpom i
osusite ih sa suhom krpom. Ne uklanjajte
kotacice i brtve ispod njih prilikom
¢iS¢enja upravljacke ploc¢e. Upravljacka
ploca i kotaci¢i mogu se ostetiti.

+ Prilikom ¢&iséenja upravljackih plo¢a s
kotaci¢ima od inoksa ne koristite

sredstva za CiSc¢enje inoksa oko kotaciéa.

To moze obrisati pokazatelje oko
kotacic¢a.
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+ Upravljacku plocu ocistite vlaznom,
mekom krpom, a zatim je osusite suhom
krpom. Ako vas proizvod ima funkciju
zaklju¢avanja gumba podesite
zakljucavanje gumba prije CiS¢enja
upravljacke ploce. U protivnom, moze
doci do neispravnog prepoznavanja na
gumbima.

7.4 Ciscenje unutrasnjosti pecnice

(podrucje pecenja)

Pridrzavajte se koraka ¢iS¢enja navedenih u

dijelu ,Opc¢e informacije o ¢iséenju” u

skladu s vrstom povrsine pecnice.

Ciséenje boénih stijenki peénice

Bocne stijenke podrucja za kuhanje mogu

biti emajlirane ili kataliticke povrsine. To se

razlikuje ovisno o modelu. Ako postoje

kataliticke stijenke informacije potrazite u

dijelu“Kataliticke povrsine”.

Ako je proizvod model sa zicanom

reSetkom uklonite je prije ¢iSéenja bocnih

stijenki. Zatim dovrsite ¢iS¢enje na nacin

opisan u dijelu ,Opée informacije o

¢iSc¢enju” u skladu s vrstom bocnih stijenki

pecnice.

Za uklanjanje boc¢nih zicanih resetki:

1. Uklonite prednju dio zicane reSetke tako

da ga povucete na boc¢nu stijenku u
obrnutom smijeru.

2. Povucite zi¢anu resetku prema sebi i
potpuno je uklonite.

- N W B o

3. Za ponovno pri¢vrséivanje Zicane
reSetke postupak primijenjen prilikom
uklanjanja treba se ponoviti obrnutim
redoslijedom.

7.5 Jednostavno ciScenje parom

Ovo omogucuje lako omeksSavanje
prljavstine (koja se nije zadrzala duze
vrijeme) parom unutar pecénice i kapljicama
vode kondenziranim na unutarnjoj povrsini
pecnice.

1. Izvadite sav pribor iz pecnice.

2. Ulijte 500 ml vode u protvan za pecenje i

postavite ga na polozaj 2. police u
pecnici.

Ne koristite destiliranu ili filtriranu
@ vodu. Koristite samo gotovu vodu.
Ne koristite zapaljive, alkoholne

otopine ili otopine ¢vrstih tvari
umjesto vode.

3. Podesite pecnicu na nacin jednostavnog
CiS¢enja parom i pustite neka radi 15
minuta na 100°C.

Odmabh otvorite vrata i obriSite unutrasnjost

pecnice vlaznom spuzvom ili krpom. Kada

se otvore vrata ispustit ¢e se para. Postoji
opasnost od opeklina! Budite pazljivi kada
otvarate vrata pecnice.

Za tvrdokornu prljavstinu, proizvod ocistite

pomocu deterdZenta za pranje posuda,

mlakom vodom i mekanom krpom ili

spuzvom te ga osusite suhom krpom.

Kod funkije jednostavnog ¢iséenja

@ parom, o¢ekuje se da dodana voda
ispari i kondenzira se u
unutrasnjosti pec¢nice i na vratima
pecnice kako bi se omaksala
lagana prljavstina nastala u pecnici.
Kondenzacija nastala na vratima
pec¢nice moze kapati kada se
otvore vrata peénice. Cim otvorite
vrata pecnice obrisite kondeziranu
paru.
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Nakon kondenzacije u pe¢nici moze biti
vode ili vlage u posudi ispod pecnice.
Obrisite ovu posudu vlaznom krpom i

L lTJyL
I

7.6 Samociscéenje na visokoj
temperaturi

Pecénica je opremljena funkcijom pirolize.

Pecnica se zagrijava na temperaturu od

priblizno 420-480 °C i sagorijava postojecu

prljavstinu u pepeo. Moze nastati jaki dim.
Omogudite dobro prozraéivanje. Ciséenje
na visokoj temperaturi treba se obaviti
nakon priblizno svakih 10 upotreba
pecnice.

Opca upozorenja

Vruée povrsine izazivaju
opekline!
Ne dirajte proizvod za vrijeme

samociscenja i drzite djecu dalje od

proizvod. Pri¢ekajte barem 30
minuta prije uklanjanja ostataka
hrane.

+ Prije upotrebe funkcije pirolize, uklonite
sav pribor, teleskopsku policu i bo¢ne
police (ako postoje). Ako se ne uklone,

pribor i bocne Zi¢ane police ¢e se ostetiti.

+ Ako vas proizvod ima pribor otporan na
pirolizu (otporna na visoku temperaturu
samocisc¢enja) tada taj pribor ne trebate
uklanjati iz pe¢nice. U dijelu o priboru
navedeno je je li vas pribor otporan na
pirolizu ili ne. Osim ako nije navedeno,
vas pribor nije otporan na visoke

temperature. Treba ga izvaditi iz pec¢nice

prije ¢iS¢enja i tako izbjeci njegovo
ostecenje.
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Nemojte Cistiti brtvu na vratima. Brtva od
staklene vune je osjetljiva i lako se moze
osStetiti. Ako se oSteti brtva na vratima,
zamijenite je novom koju mozete nabaviti
u ovlastenom servisu.

Za pokretanje funkcije pirolize:

1.

Izvadite sav pribor iz pe¢nice. Kod
modela sa zi¢anim policama, ne
zaboravite ukloniti Zi¢anu policu.

Prije poCetka CiS¢enja, ocCistite vanjske
povrsine peénice i ostatke hrane unutar
pecnice sapunicom i krpom.

3. Odaberite funkciju ,pirolize” (Piroliza).

= P2:00 treperi na zaslonu. Ako je
vas uredaj opremljen s funkcijom
+Eko pirolize”, tada ¢e se prvo na
zaslonu pojaviti poruka “Pro” u
trajanju od 2 sekunde, a aztim
poruka P2:00 pocinje treperiti.

Ako se poruke “Pro” i zatim “ECO”
ne pojavljuju na zaslonu, tada vas

uredaj nije opremljen s funkcijom
4Eko pirolize”.

4. Okrenite okrenti gumb temperature na

najvec¢u temperaturu "max"
(maksimalnu).

Kada se pokrene funkcija pirolize, tada
P2:00 svijetli stalno i pocinje
odbrojavanje. Vrijeme pirolize (2 sata)
prikazano je na zaslonu. Ovo vrijeme se
ne moze promijeniti.

Kada pecnica dostigne odredenu
temperaturu nakon pokretanja procesa
pirolize, simbol [&] se pojavljuje na
zaslonu mjeraCa vremena, a vrata
pecnice nec¢e se moci otvoriti. Nemojte
na silu pritiskati kvaku kako biste
otkljucali vrata sve dok se postupak
CiS¢enja ne zavrsi, a simbol
zakljucavanja nestane sa zaslona.
Kada se dovrsi proces €iS¢enja, na
zaslonu se pojavljuje "End" (kraj).




8. Nakon Sto se na zaslonu pojavi "End"
(kraj), okrenite okretne gumb funkcije i
temperature na 0 (iskljuceno) i zavrsite
postupak.

9. Nakon $to sa zaslona nestane simbol
uklonite ostatke prljavstine pomocu
vode i alkoholnog octa.

10.Za isklju¢ivanje upozorenja dodirnite
bilo koji gumb.

Nakon dovrsetka funkcije pirolize,

@ brava vrata bit ¢e aktivna dok se
pecnica ne ohladi na odgovarajuéu
temperaturu. Ako zelite nesto
skuhati tijekom ovog vremena, na
zaslonu ¢e se prikazati "H" i
kuhanje nece biti moguce.

Funkcija samociscéenja na visokoj
temperaturi - Eko piroliza (Razlikuje se
ovisno o modelu proizvoda. Mozda nije
dostupan na vasem proizvodu.)

v Ako va$a pecnica nije puno prljava,
preporucuje se koristenje funkcije.
"Piroliza -ekonomski nacin rada".
Funkcija "Piroliza -ekonomski nacin
rada" traje krace od funkcije Piroliza".
Ako je pecnica jako prljava, tada
funkcija "Piroliza -ekonomski nacin
rada" mozda nece biti dovoljna. U tom
slu¢aju ocistite je pomocéu funkcije
"Piroliza".

1. lzvadite sav pribor iz pe¢nice. Kod
modela sa Zi¢anim policama, ne
zaboravite ukloniti Zianu policu.

2. Prije pocetka CiSéenja, oCistite vanjske
povrsine pecnice i ostatke hrane unutar
pecnice sapunicom i krpom.

3. Odaberite funkciju ,pirolize” (Piroliza).

= Poruke “P2:00” i “Pro” prikazuju se
na zaslonu priblizno 2 sekudne, a
zatim poruka P2:00 pocinje
treperiti.

4. Dodirnite gumb @ ili ©.

= Poruka “ECO” prikazuje se na
zaslonu priblizno 2 sekunde, a
zatim poruka P0:59 pocinje
treperiti.

5. Okrenite okrenti gumb temperature na
najveéu temperaturu "max"
(maksimalnu).

6. Kada se pokrene funkcija pirolize, P0:59
svijetli stalno i pocinje odbrojavanje.
Vrijeme pirolize (59 minuta) prikazano je
na zaslonu. Ovo vrijeme se ne moze
promijeniti.

7. Kada pecnica dostigne odredenu
temperaturu nakon pokretanja procesa
pirolize, simbol [&] se pojavljuje na
zaslonu mjeraca vremena, a vrata
pecnice ne¢e se modi otvoriti. Nemojte
na silu pritiskati kvaku kako biste
otkljucali vrata sve dok se postupak
¢iSéenja ne zavrsi, a simbol
zaklju¢avanja nestane sa zaslona.

8. Kada se dovrsi proces CiSéenja, na
zaslonu se pojavljuje "End" (kraj).

9. Nakon Sto se na zaslonu pojavi "End"
(kraj), okrenite okretne gumb funkcije i
temperature na 0 (iskljuc¢eno) i zavrsite
postupak.

10.Nakon Sto sa zaslona nestane simbol
uklonite ostatke prljavstine pomocu
vode i alkoholnog octa.

11.Za iskljucivanje upozorenja dodirnite
bilo koji gumb.

Nakon dovrsetka funkcije pirolize,

@ brava vrata bit ¢e aktivna dok se
pecnica ne ohladi na odgovarajuéu
temperaturu. Ako Zelite nesto
skuhati tijekom ovog vremena, na
zaslonu ¢e se prikazati "H" i
kuhanje nece biti moguce.

7.7 Ciséenje vrata peénice

MozZete ukloniti vrata i staklo vrata pecnice
i oCistiti ih. Kako ukloniti vrata i staklo
objasnjeno je u dijelu ,Uklanjanje vrata
peénice” i ,Uklanjanje unutarnjeg stakla
peénice”. Nakon uklanjanja unutarnjeg

HR /38



stakla s vrata pecnice ocistite ga pomocu
deterdzenta za pranje posuda, mlake vode i
mekane krpe ili spuzve te ga osusite suhom
krpom. Za uklanjanje naslage vodenog
kamenca na staklu peénice, obriSite staklo
s octom i isperite ga.

Ne koristite gruba abrazivna
sredstva za Ci$éenje, metalne
strugalice, zi¢anu vunu ili
izbjeljivace za CiSc¢enje vrata i
stakla pecnice.

Uklanjanje vrata pecnice

1. Otvorite vrata pecnice.

2. Otvorite kvacice na Sarkama vrata s
desne i lijeve strane pritiskom prema
dolje kako je pokazano na slici.

3. Vrste Sarki se razlikuju npr. (A), (B), (C)
ovisno o modelu proizvoda. Na slikama
u nastavku prikazano je kako otvoriti
svaku vrstu Sarki.

4. Vrsta Sarki (A) dostupna je na vrstama s
normalnim vratima.

A
/

5. Vrsta $arki (B) dostupna je na vrstama
koja se mekano zatvaraju.

6. Vrsta Sarki (C) dostupna je na vrstama
koja se mekano zatvaraju/otvaraju.

7. Postavite vrata pecnice u poluotvoreni
polozaj.

"

8. Povucite uklonjena vrata prema gore i
oslobodite ih s desne i lijeve Sarke te ih
uklonite.

Za ponovno pricvrscivanje vrata
@ postupak primijenjen prilikom

uklanjanja treba se ponoviti

obrnutim redoslijedom. Prilikom

instaliranja vrata svakako zatvorite
kvacice na Sarkama.

7.8 Uklanjanje unutarnjeg stakla na
vratima pecnice

Unutarnje staklo prednjih vrata proizvoda
moze se ukloniti zbog CiSc¢enja.

1. Otvorite vrata pecnice.

4

2. Povucite plasti¢ni dio, pricvrs¢en na
gornjem dijelu prednjih vrata, prema
sebi istovremeno gurajuci tocke pritiska
s obje strane dijela i uklonite ga.
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51234

1 Zadnje 2 Drugo
unutarnje unutarnje
staklo staklo

3 Trece 4 Vanjsko
unutarnje staklo
staklo

5 Plasti¢ni
utor stakla-
donji

3. Kao $to je prikazano na slici, lagano
podignite zadnje unutarnje staklo prema
'A'i zatim ga uklonite povlacenjem
prema 'B'.

4. Ovaj postupak ponovite za uklanjanje
drugog i treceg stakla.

Prvi korak regrupiranja vrata je zamjena
drugog i trec¢eg stakla (2, 3). Kako je
prikazano na slici, kosi rub stakla mora
dodirnuti kosi rub plasti¢nog utora.
Redoslijed pri¢vrscivanja drugog i tre¢eg
unutarnjeg stakla nije vazan, jer je
zamijenjiv.

Kada pri¢vrscéujete zadnje unutarnje staklo
(1) pripazite i stavite tiskanu stranu stakla
na drugo unutarnje staklo. Vazno je
postaviti donje kutove svih unutarnjih
stakala tako da dodiruju donje plasti¢ne
utore (5). Gurnite plasti¢ni dio prema okviru
dok ne Cujete zvuk ,klik".

Nakon ¢iscenja, trebate ponovno
@ sastaviti stakla.
7.9 Ciséenje lampice peénice
U slucaju da stakleni poklopac svjetla
pecnice na podrucju kuhanja postane prljav
oCistite ga s deterdzentom za pranje
posuda, mlakom vodom i mekanom krpom
ili spuzvom te ga osusite suhom krpom. U
slu€aju kvara svjetla pe¢nice mozete ga
zamijeniti pridrzavajuéi se navedenog u
iduéim odjeljcima.
Zamjena svjetla pecnice
Opc¢a upozorenja
+ Izbjegnite opasnost od strujnog udara
prilikom zamjene svjetla peénice i
odspojite proizvod te priCekajte da se
pecnica ohladi. Vruc¢e povrsine mogu
izazvati opekline!
+ Ova pecnica opremljena je sa Zaruljom sa
zarnom sa snagom od 40 W, koja je niza

od 60 mm i promjera manjeg od 30 mm
ili halogenom Zaruljom s grlom G9 koja
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ima snagu manju od 60 W. Zarulje su
prikladne za upotrebu na temperaturama
iznad 300 °C. Zarulje peénice mogu se
nabaviti u ovlastenim servisima ili kod
licenciranih tehnicara. Ovaj proizvod
sadrzi zarulju energetskog razreda G.

+ Polozaj svjetla moze se razlikovati ovisno
0 onog prikazanog na slici.

+ Svjetlo koje se koristi u ovom proizvodu
nije prikladno za rasvjetu soba u
domacinstvu. Namjena ovog svjetla je
pomoci korisniku da vidi namirnice.

+ Svjetla koja se koriste u ovom proizvodu
moraju izdrzati iznimne fizikalne uvjete
poput temperature od preko 50 °C.

Ako vasa peénica ima okruglo svijetlo,

1. tada iskljuCite proizvod iz strujne
uticnice.

2. Uklonite zastitno staklo tako Sto Cete ga
okrenuti u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu.

.

N

4/
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3. Ako je svjetlo vase peénice vrste (A)
prikazano na donjoj slici tada okrenite
svjetlo peénice kako je prikazano na
slici i zamijenite ga novim. Ako je model
vrste (B) izvucite ga na nacin prikazan
na slici i zamijenite ga novim.

8 Rjesavanje problema

4. Ponovno priévrstite zastitno staklo.
Ako vasa pecnica ima kvadratno svjetlo,

1.

tada iskljucite proizvod iz strujne
uticnice.

. Uklonite Zi¢anu resetku u skladu s

opisom.

Podignite zastitno staklo svjetla
pomocu odvijaca. Prvo uklonite vijak
ako postoji vijak na Cetvrtastoj svjetiljci
u vasem proizvodu.

Ako je svjetlo vase pecnice vrste (A)
prikazano na donjoj slici tada okrenite
svjetlo peénice kako je prikazano na
slici i zamijenite ga novim. Ako je model
vrste (B) izvucite ga na nacin prikazan
na slici i zamijenite ga novim.

5. Ponovno pri¢vrstite zastitno staklo.

Ako se problem nastavi nakon Sto slijedite
upute u ovom odjeljku, obratite se svom
dobavljacu ili ovlastenom servisu. Nikada
ne pokuSavajte sami popraviti proizvod.
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Para se ispusta dok pecnica radi.

Normalno je da para izlazi tijekom rada.
>>> 0vo nije pogreska.




Tijekom kuhanja stvaraju se kapljice vode.

+ Para koja nastaje tijekom kuhanja se
kondenzira kada dode u dodir s hladnim
povrsinama izvan proizvoda te mogu
nastati kapi vode. >>> Ovo nije pogreska.

Kada se proizvod zagrijava i hladi cuje se

metalni zvuk.

+ Metalni dijelovi mogu se Siriti i starati
zvukove kada se zagriju. >>> Ovo nije
pogreska.

Proizvod ne radi.

+ Osigurac moze biti neispravan ili
pregorio. Provjerite osigurace na
razvodnoj ploci. Promijenite ih ako je
potrebno ili ih ponovno ukljucite.

« Uredaj moZzda nije ukopcan u (uzemljenu)
strujnu uti¢nicu. >>> Provjerite je li uredaj
ukopcan u zidnu uti¢nicu.

+ (Ako na uredaju postoji mjerac vremena)
Ne rade gumbi na upravljackoj ploci. >>>
Ako proizvod ima zaklju¢avanje gumba,
tada je mozda aktivirano zaklju¢avanje
gumba, deaktivirajte ga.

Svjetlo pecnice ne svijetli.

+ Svjetlo pe¢nice mozda je neispravno. >>>
Zamijenite svjetlo pecnice.

+ Nema struje. >>> Uvjerite se da mrezna
struja osigurava napajanje i provjerite
osigurace u razvodnoj kutiji. Po potrebi
promijenite osigurace ili ih ponovno
ukljucite.

Pecnica se ne zagrijava.

+ Ne moze se podesiti odredena funkcija
pecenja i/ili temperatura na pecnici. >>>
Podesite pe¢nicu na odredenu funkcija
pecenja i/ili temperaturu.

+ Nema struje. >>> Uvjerite se da mrezna
struja osigurava napajanje i provjerite
osigurace u razvodnoj kutiji. Po potrebi
promijenite osigurace ili ih ponovno
ukljucite.

Naredba koju pokusavate poslati putem
aplikacije "HomeWhiz" ne prolazi. (ako su
ispunjeni uvjeti daljinskog pristupa)

+ Vasa poveznica je mozda priviemeno
prekinuta. >>> Pripazite je li peénica
spojena na beziénu mrezu te iskljucite pa
ukljucite aplikaciju.

Aplikacija "HomeWhiz" ne prikazuje

ispravan status pecnice.

+ Vasa poveznica je mozda priviemeno
prekinuta. >>> Pripazite je li peénica
spojena na bezi¢nu mrezu te iskljucite pa
ukljucite aplikaciju.

Nakon sto odredite svoj proizvod u

aplikaciji "HomeWhiz", ako se pojavljuje

poruka o pogresci ,Doslo je do pogreske
prilikom povezivanja uredaja s vasim
domom i prostorijom koju ste naveli. Ovaj
uredaj pripada drugom kucanstvu.” ili ako
zaboravite o kojem racunu
aplikacije"HomeWhiz" s radi

+ Obrisite povezane informacije
pridrzavajuci se uputa u dijelu ,Brisanje
povezanih informacija pe¢nice spojene
na aplikaciju "HomeWhiz"" i ponovite
uparivanje proizvoda od pocetka.

Prikazuje se upozorenje , Otkriveno je vise
bluetooth mreza" dok instalirate proizvod
u aplikaciji "HomeWhiz".

+ U slucaju da je u vasem kucéanstvu vise
od jednog kuéanskog aparata
istovremeno podesen na nacin
podesavanja i emitiranje bluetooth
signala, moze se pojaviti upozorenje
,Otkriveno je viSe bluetooth mreza“
prilikom instalacije proizvoda u aplikaciji
"HomeWhiz". >>> Iskljucite nacine
instaliranje drugih uredaja i nastavite
koristiti jedan uredaj s uklju¢enim
nacinom instalacije.

Pojmovi razliciti od jezika posebno se

pojavljuju u aplikaciji "HomeWhiz".

+ U slucajevima kada je internetska veza
slaba, pojmovi na razlicitim jezicima
mogu se pojaviti u aplikaciji homewhiz
osim jezika definiranih u aplikaciji. >>>
Ovo nije pogreska.
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Kodovi gresaka/razlozi i moguca rjeSenja

Kodovi gresaka

Razlozi pogreske

Moguca rjiesenja

Greska u komunikaciji sonde za

Obratite se ovlastenom servisu kako biste mogli

ponovno kuhati sa sondom za meso. Uklonite sondu za

meso i postavite gumb za odabir funkcije na iskljuéeno

Ers meso (0) kako biste mogli normalno kuhati bez sonde za
meso u pecnici. Nakon toga moZzete nastaviti kuhati bez
sonde za meso.

Er1-Er7 Greske u komunikaciji Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

Er 8-Er 27 Greske senzora Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

Er 28 - Er 31 Pogreske sonde za meso Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

Er32-Er41 Greske u grijanju peénice Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

Er 42 - Er 58 Pogreske komponenti peénice |Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

Er 59 - Er 64 Greske na poklopcu peénice Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

Er 65-Er 71 Pogrgske povezane s parom (u Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

peénicama sa znacajkom pare)

Er 72 - Er 80 Pogreske povezane s Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

hardverom
Er81-Er85 Sigurnosne pogreske pe¢nice |Obratite se ovlaStenom servisu za otklanjanje greske.
Pogreske internetske veze (u

Er 86 - Er 88 pec¢nicama sa znac¢ajkom Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.
Homewhiz)
Pogreske u mikrovalnoj pe¢nici

Er 89 - Er 92 (u pe¢nicama s mikrovalnom  |Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

znacajkom)

Er93-Er99 Greske kartice i mjeraca Obratite se ovlastenom servisu za otklanjanje greske.

vremena

Dodatne informacije u vezi
korisni¢kog priru¢nika:

Tehnicke informacije o rukovanju nacinom voznje s brzim ubrzavanjem u
skladu s EU Uredbom 2023/826

Nacin rada

POTROSNJA ENERGIJE (vat)

RAZDOLJE (MINUTE)*

Iskljuceno

Pripravnost

Nacin rada pripravnosti s prikazom

informacija ili statusa 08

20

Nacin rada pripravnosti putem

. R 2,0
mrezne aktivacije

20

*: Razdoblje nakon kojeg oprema automatski prelazi u nacin rada pripravnosti, na¢in rada isklju¢eno ili naéin rada
pripravnosti putem mrezne aktivacije u minutama i zaokruzeno na najblizu minutu.
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Vitejte!

Vazeni zakaznici,

Dékujeme, Ze jste si vybrali tento Beko produkt. Doufame, Ze Vam tento produkt, ktery byl
navrzen s vyuzitim vysoké kvality a technologie, pomdze dosdhnout nejlepsich vysledk.
Proto si pred pouzitim produktu peclivé prectéte tento navod k pouziti a jakékoli dopliujici
dokumenty.

Méjte na paméti vS§echny informace a varovani uvedené v uzivatelské pfiru¢ce. Timto
zplsobem ochranite sebe a sv(ij produkt pred nebezpecim, které se muze vyskytnout.
Uschovejte uzivatelskou priruc¢ku. Pokud produkt predate dal$i osobé, rovnéz ji predejte
navod k pouziti. Zaruéni podminky, pouziti a zplsob feseni zavad produktu jsou uvedeny v
této pfirucce.

Symboly a jejich popis v uzivatelské prirucce:

NedodrZeni pokynt pouziti mize mit za nasledek smrt nebo zranéni.

@ DiileZité informace nebo uZite&né tipy k pouziti.

Prectéte si uzivatelskou prirucku.

L[

f Varovani pfed horkym povrchem.

POZNAMK Nedodrzeni pokyn( uvedenych v pfiruéce miize mit za nasledek materialni $kody na produktu nebo
Y Zivotnim prostredi.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Bezpecnostni instrukce

+ Tato ¢ast obsahuje
bezpecnostni pokyny nezbytné
k zamezeni rizika Ujmy na
zdravi nebo vécnych skod.
Pokud je produkt pfedan
nékomu jinému k osobnimu
pouziti nebo k pouziti z druhé
ruky, mél by byt poskytnut také
navod k pouziti, Stitky produktu
a dalSi relevantni dokumenty a
dily.
Nase spole¢nost nenese
odpovédnost za Skody, které
nastanou v pripadé
nerespektovani pokyn(
uvedenych v pfirucce.
Nedodrzeni téchto pokynl
zrusi platnost zaruky.
Instalacni a opravarenské
prace nechte vzdy provést
vyrobcem, autorizovanym
servisem nebo osobou, kterou
urci dovozce.
Pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pFislusenstvi.
Neopravujte ani nevyménujte
zadnou soucast produktu,
pokud to neni jasné uvedeno v
uzivatelské prirucce.
* Neprovadéjte na vyrobku
technické upravy.
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/\1.1  Zamjslené pouziti

Tento vyrobek je urcen k
domacimu pouziti. Neni urceny
pro komeréni vyuziti.
Nepouzivejte vyrobek v
zahradach, na balkonech nebo
v jinych venkovnich
prostorach. Tento vyrobek je
urcen k pouziti v
domacnostech a v kuchynich
zaméstnancu obchodd,
kancelari a dalSich pracovnich
prostredi.

VAROVANI: Tento vyrobek by
mél byt pouzivan pouze pro
Ucely vareni. Nemeél by byt
pouzivan pro riizné ucely, jako
je vytapéni mistnosti.

Troubu Ize pouzit k
rozmrazovani, peceni, smazeni
a grilovani potravin.

Tento vyrobek se nesmi
pouzivat k ohfevu talifd, suseni
zavésenych ruénik( nebo
obleceni na rukojet.

1.2 Bezpecnost deti,
zranitelnych osob a
domacich mazlicku

Tento vyrobek mohou pouzivat
déti ve véku 8 let a starsi a
osoby, které jsou nedostatecné
rozvinuté ve fyzickych,
smyslovych nebo dusevnich
dovednostech nebo které maji



nedostatek zkusenosti a
znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo vyskoleny o
bezpecném pouzivani a
nebezpecich vyrobku.

Déti by si s vyrobkem nemély
hrat. Citéni a uzivatelskou
udrzbu by nemély provadeét
déti, pokud na né nékdo
nedohlizi.

Tento vyrobek by nemély
pouzivat osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi
(vCetné déti), pokud nejsou
pod dohledem nebo
nedostavaji potrebné pokyny.
Déti by mély byt pod
dohledem, aby se uijistily, ze si
s vyrobkem nehraji.

Elektrické vyrobky jsou
nebezpecné pro déti a domaci
zvirata. Déti a domaci mazlicci
si nesméji s vyrobkem hrat,
Splhat na néj ani do néj
vstupovat.

Nepokladejte na vyrobek
prfedméty, na které by déti
mohly dosahnout.

« VAROVANI: B&hem pouzivani

jsou pristupné povrchy vyrobku

horké. Udrzujte déti mimo
dosah vyrobku.

Uchovavejte obalové materialy
mimo dosah déti. Hrozi
nebezpeci poranéni a uduseni.
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1.

2.

Kdyz jsou dvere otevreng,
nedavejte na né zadné tézké
predméty ani na né nedovolte
détem sedét. Mizete zpUsobit
prevraceni trouby nebo
poskozeni zavésl dvirek.

Pred vyrazenim
opotrebovanych a zbytec¢nych
vyrobku:

Odpojte napajeci zastrcku a
vyjmeéte ji ze zasuvky.
Odpojte napajeci kabel a
odpoijte jej zastrckou od
vyrobku.

Prijméte preventivni opatreni,
abyste zabranili vstupu déti
do produktu.

Nedovolte détem hrat si s
produktem, kdyz je v rezimu
necinnosti.

1.3 Elektricka
bezpecnost

Zapojte spotrebic¢ do
uzemnéné zasuvky chranéné
pojistkou, ktera odpovida
stavajicim hodnotam na
typovém stitku. Zajistéte, aby
vam uzemneéni proved|
kvalifikovany elektrikar.
Spotrebi¢ nepouzivejte bez
vhodného uzemnéni podle
mistnich/ndrodnich predpisu.

« Zastrcka nebo elektricka

pripojka spotrebi¢e musi byt
na snadno pfistupném misteé.
Pokud to neni mozné, mél by



byt na elektrické instalaci, ke
které je vyrobek pripojen, v
souladu s elektrickymi
predpisy mechanismus
(pojistka, spinac, spinaci
skfifka atd.) oddélujici
vSechny poly od sité.

Pred opravou, udrzbou a
cisténim odpojte vyrobek ze
sité nebo vypnéte pojistku.
Zapojte vyrobek do zasuvky,
ktera splnuje hodnoty napéti a
frekvence uvedené na
typovych stitcich.

Pokud vas produkt nema
hlavni kabel, pouzijte pouze
propojovaci kabel popsany v
casti ,Technické specifikace”.
Napajeci kabel nezastrkavejte
pod a za spotrebi¢. Na
napajeci kabel nepokladejte
tézké predmeéty. Napajeci
kabel nesmi byt ohnuty,
rozdrceny a prijit do kontaktu s
zadnym zdrojem tepla.

Dbejte na to, aby se napajeci
kabel nezasekl pfi nasazovani
vyrobku zpét na misto po
montazi nebo Cisténi.

Zadni plocha trouby se také
béhem pouzivani velmi
zahfiva. Napdjeci Sidry se
nesmi dotykat zadniho
povrchu vyrobku. V opacném
pfipadé by se mohl poskodit.
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+ Nedavejte elektrické kabely do

dveri trouby a nenatahujte je
pres horké povrchy. V
opacném pfipadé se miize
izolace kabelu roztavit a
zpUsobit poZar nasledkem
zkratu.

Pouzivejte pouze originalni
kabely. Nepouzivejte
prestfizené nebo poskozené
kabely.

K provozu vyrobku
nepouzivejte prodluzovaci
kabel ani vicenasobnou
zastrcku.

V pripadech, kdy je tfeba
pouzit konvertorovy adaptér
(pro typ zastréky), kontaktujte
autorizované servisni stredisko
nebo dovozce, aby pouzil
schvaleny adaptér.

Pokud je délka elektrického
vedeni nedostatecnd, obratte
se na dovozce nebo
autorizované servisni
stredisko.

Pfenosné zdroje energie nebo
vicenasobné zastrcky se
mohou prehrat a vznitit.
Vicenasobné zastrcky a
prenosné zdroje energie drzte
mimo dosah vyrobku.

Je-li napajeci kabel poskozen,
musi jej vymeénit vyrobce,
autorizovany servis nebo



osoba, kterou dovozce stanovi,
aby se predeslo moznym
nebezpecim.

+ VAROVANI: Pfed vyménou
lampy trouby se ujistéte , ze
jste vyrobek odpojili z
elektrické sité, aby se zabranilo
nebezpeci urazu elektrickym
proudem. Odpojte vyrobek
nebo vypnéte pojistku v
pojistkové skrince.

Pokud je vas vyrobek vybaven

napajemm kabelem a zastrckou:
* Nikdy nezasunujte zastrcku
vyrobku do zlomené, uvolnéné
nebo nefunkéni zasuvky.
Zkontrolujte, zda je zastrcka
zcela zasunuta do zasuvky. V
opacném pfipadé se mohou
spoje prehrat a zplsobit poZzar.

+ Zarizeni nezasunujte do
zastrcek, které jsou mastné,
necisté nebo potencialné
vystavené plsobeni vody
(napfiklad v blizkosti pracovni
desky, ze které mlze uniknout
voda). V opacném pfipadé
hrozi riziko zkratu a urazu
elektrickym proudem.

* Nikdy se nedotykejte zastrcky
mokryma rukama!

« Zastrcku vytahnéte ze zasuvky
pomoci téla zastrcky, nikoli
samotného kabelu.

A1 .4 Bezpecnost dopravy

* Pred prepravou vyrobku
odpojte vyrobek od sité.

* Spotrebic je tézky, pfi jeho
prepravé je potfeba minimalné
dvou osob.

* Pri pfepravé nebo premisténi
vyrobku nepouzivejte dvirka a/
nebo rukojet.

* Na spotrebi¢ neodkladejte
zadné predméty. Spotrebic
prenasejte ve svislé poloze.

+ Kdyz potrebujete produkt
prepravit, zabalte jej do
bublinkové félie nebo silného
kartonu a pevné zalepte
paskou. Pevneé zajistéte
pohyblivé ¢asti vyrobku, abyste
zabranili jejich poskozeni.

+ Pred instalaci vyrobku
zkontrolujte, zda vyrobek neni
po preprave poskozen. V
pripadé poskozeni kontaktujte
dovozce nebo autorizované
servisni stredisko.

A1 .5 Bezpecna instalace

* Pfed zahajenim instalace
odpoijte elektrické vedeni, ke
kterému bude vyrobek
pripojen, od napéti vypnutim
pojistky.
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* Pri prepravé a instalaci vzdy
noste ochranné rukavice. V
opacném pripadé hrozi
nebezpeci poranéni o ostré
hrany!

+ Pred instalaci vyrobku
zkontrolujte, zda neni
poskozen. Pokud je produkt
poskozen, neinstalujte jej.

+ K zakryti interiéru
instalovaného nabytku
nepouzivejte zadné
tepelnéizola¢ni materialy.

* V prostoru, kde je vyrobek
nainstalovan, se nesmi
nachazet primé slunecni svétlo
a zdroje tepla, jako jsou
elektrické nebo plynové
ohrivace.

+ Udrzujte okoli vsech
ventilacnich kanall vyrobku
oteviené.

+ Aby se zabranilo prehrati,
neprovadéjte instalaci vyrobku
za dekorativnimi kryty.

+ V pripadech, kdy se za
urcenym mistem instalace
vyrobku nachazi plynova
hadice/potrubi nebo plastové
vodovodni potrubi, je nezbytné
zajistit, aby nedoslo ke
kontaktu vyrobku s témito
inzenyrskymi sitémi. V
opacném pfipadé mlze dojit k
rozdrceni hadice/trubky.

* Pokud se za mistem, kde bude
vyrobek nainstalovan, nachazi
zasuvka, je treba zajistit, aby
se vyrobek nedostal do
kontaktu se zasuvkou ani se
zastrckou zapojenou do
zasuvky.

A1 .6 Bezpecnost pouziti

+ Po kazdém pouziti se ujistéte,
Ze je spotrebic vypnuty.

+ Pokud nebudete vyrobek delsi
dobu pouzivat, odpoijte jej ze
zasuvky nebo vypnéte proud z
pojistkové skrinky.

* Nepouzivejte vyrobek, pokud
se béhem pouzivani poroucha
nebo poskodi. Odpojte vyrobek
od elektriny. Kontaktujte
dovozce nebo autorizované
servisni stredisko.

* Vyrobek nepouzivejte, pokud je
sklo prednich dvefi odstranéno
nebo prasklé. V opacném
pripadé hrozi riziko poranéni a
poskozeni zivotniho prostredi.

* Na spotrebi¢ v zadném pripadé

nestoupejte.

* Nikdy nepouzivejte vyrobek,
pokud je vas usudek nebo
koordinace narusena pozitim
alkoholu a/nebo drog.

* V prostoru vareni a v jeho okoli
se nesmi nachazet horlavé
predméty. V opacném pripadé
muze dojit k poZaru.

CS /50



« Rukojet trouby neni susak na
rucniky. Pfi pouzivani vyrobku
nevéste na rukojet rucniky,

rukavice nebo podobné textilie.

« Zavesy dveri vyrobku se pfi
otevirani a zavirani dveri
pohybuiji a mohou se
zaseknout. Pfi otevirani /
zavirani dveri nedrzte ¢ast se
zavesy.

Al .7 Upozorneni na

teplotu

- VAROVANI: KdyZ se vyrobek
pouziva, vyrobek a jeho
pristupné Casti jsou horké. Je
tfeba davat pozor, abyste se
nedotkli vyrobku ani topnych
téles. Déti mladsi 8 let by se
mely drzet dale od vyrobku,
pokud nejsou pod nepretrzitym
dohledem.

* Do blizkosti vyrobku

neumistujte hoflavé/vybusné

materialy, protoze povrchy
budou béhem provozu horké.

Pfi otevirani dvirek trouby

béhem peceni nebo na jeho

konci dodrzujte odstup. Para
muze zpUsobit popaleniny
rukou, obliceje a / nebo oci.

+ Béhem provozu je vyrobek
horky. Je tfeba davat pozor,
abyste se nedotkli horkych
casti uvnitr trouby ani topnych
téles.

« Pfi manipulaci s vyrobkem
vzdy pouzivejte zaruvzdorné
rukavice.

/\1.8 Pouziti prislusenstvi

- Je dulezité pouzivat
prislusenstvi dodavané s
vyrobkem spravnym
zplUsobem. Podrobné
informace naleznete v ¢asti
,Pouziti pfislusenstvi
vyrobku“.

* Po upIném zasunuti
prislusenstvi do peciciho
prostoru zavrete dvirka trouby,
jinak mGze dojit k ndrazu do
skla dvirek a jeho poskozeni.

f 1.9 Bezpecnost pri
vareni

* Budte opatrni pfi pouzivani
alkoholickych napojl v
pokrmech. Alkohol se pfi
vysokych teplotach odparuje a
mUze zpUsobit pozar, protoze
se pfi kontaktu s horkymi
povrchy mUze vznitit.

« Zbytky potravin v prostoru pro
vareni, jako je olej, se mohou
vznitit. Tyto zbytky pred
varenim vycistéte.

* Nebezpedi otravy jidlem:
Nenechavejte jidlo v troubé
déle nez 1 hodinu pred nebo
po vareni. Jinak mze dojit k
otravé jidlem nebo
onemocneéni.
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* Nezahrivejte v troubé uzavrené
plechovky a sklenice. Tlak,
ktery by se nahromadil v
plechovce/déze, mlze
zpUsobit jeji prasknuti.

+ Pokud je trouba v provozu,
NIKDY nestavte plech na
peceni, nadobi ani alobal prfimo
na dno trouby. Akumulace
tepla by mohla poskodit dno
trouby a dokonce i skfin trouby
nebo kuchynskou podlahu.

PFi pouzivani mastného

pergamenového papiru nebo

podobnych material( dbejte
nasledujicich opatfeni:

* VloZte pecici papir do nadoby
nebo na pfislusenstvi trouby
(plech, dratény gril atd.) s
jidlem a vlozte jej do
predehraté trouby.

+ Abyste predesli riziku dotyku s
topnymi télesy trouby a
zablokovani proudéni horkého
vzduchu, odstrante vSechny
prebytecné casti mastného
papiru, které visi z
pFislusenstvi nebo nadob.
Nepouzivejte mastny papir pfi
teplotach trouby vyssich, nez
je maximalni teplota pouziti
uvedena vyrobcem. Pecici
papir nikdy nepokladejte na
dno trouby.

+ Béhem predehfivani jej
neumistujte na horni ¢4st
prislusenstvi.
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Vzdy jej pritlacte talifem nebo
podobnym predmétem, abyste
zabranili rozlétani materialu v
dusledku cirkulace vzduchu v
troubé.

Zakryjte jen potfebnou plochu
uvnitf podnosu.

Po kazdém pouziti je tfeba
podnos vycistit a vymeénit v
ném pouzity mastny papir
nebo podobné materialy. V
opacném pfipadé mohou
kapaliny kapajici na podnos
zpUsobit koureni nebo
dokonce vznitit plameny.

Pri otevreni vika vyrobku se
vytvari proud vzduchu. Papir
odolny v{i¢i mastnoté se m(ize
dostat do kontaktu s topnymi
télesy a vznitit se.

Pfi pouziti draténého grilu by
mél byt na spodni rost umistén
plech. V opa¢ném pripadé
muze olej z jidla a jiné slozky,
které kapaiji na dno trouby,
vytvaret silny kour a vést ke
vzniku plamen(.

Béhem grilovani zavrete dvirka
trouby. Horké povrchy mohou
zpUsobit popaleniny!

Potraviny nevhodné ke
grilovani predstavuji nebezpeci
pozaru. Grilujte pouze
potraviny, které jsou vhodné
pro gril na silném ohni.
Potraviny neumistujte pfilis



daleko do zadni ¢asti grilu.
Tato oblast je nejteplejsi a
tucna jidla se mohou vznitit.

A1 .10 Bezpecnost pri

udrzbe a cisteni

* Pred vycisténim produktu
vyckejte, dokud produkt
vychladne. Horké povrchy
mohou zpUsobit popaleniny!

+ Nikdy nemyjte vyrobek
stfikanim nebo polévanim
vodou na néj! Hrozi nebezpeci
urazu elektrickym proudem!

+ K ¢isténi vyrobku nepouzivejte
parni Cistice, protoze to mize
zpUsobit Uraz elektrickym
proudem.

+ K Cisténi skla prednich dvirek
trouby nepouzivejte drsné
abrazivni Cistici prostredky,
kovové skrabky, draténou vinu
ani bélici materialy. Tyto
materidly mohou zpUsobit
poskrabani a rozbiti
sklenénych povrchd.

1.11 Vysokoteplotni
samocisteni
(pyrolyza)

+ BEhem samocisténi jsou
povrchy teplejsi nez pfi
standardnim pouzivani. Drzte
déti dale od spotrebice.

*+ Horké povrchy mohou
zpUsobit popaleniny! BEhem
samocisténi se vyrobku
nedotykejte a nepoustéjte k
nému déti. Pfed odstranénim
zbytkl pockejte alespon 30
minut.

+ Béhem samocisténi se
uvolnuje kour v dlsledku
spalovani zbytk( potravin.
Béhem cisténi kuchyni dobre
vétrejte.

+ Prfed zahajenim cisténi
oCistéte vnéjsi povrchy trouby
a zbytky jidla uvnitr trouby
mydlovym hadfikem. Z trouby
vyjmeéte veskeré prislusenstvi a
kuchynské nadobi. Pokud je
vas vyrobek vybaven pyro
odolnym prislusenstvim
(odolné vici samocisténi pfi
vysoké teploté), nemusite toto
prislusenstvi z trouby vybirat.

* Pokud je nad troubou
umisténa varna deska, béhem
prolysacniho procesu ji
nepouzivejte.
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2 Pokyny pro zivotni prostredi

2.1 Smeérnice o odpadech

2.1.1 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadi vyrobku

Tento vyrobek splfuje pozadavky smérnice
WEEE EU (2012/19/EU). Tento produkt
nese klasifikacni symbol pro odpadni
elektrické a elektronické zafizeni (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z
vysoce kvalitnich dilG a
materiald, které |ze znovu
pouzit a jsou vhodné k
recyklaci. Nelikvidujte proto
L odpadni produkt po skonceni
jeho zivotnosti s béZnym domovnim a
jinym odpadem. Odneste jej do sbérného
mista pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Na tato sbérnd
mista se mUzete zeptat mistni spravy.
Spravna likvidace spotiebice pomaha

predchazet negativnim dopaddm na Zivotni

prostredi a lidské zdravi.

Soulad se smérnici RoHS:

Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je v souladu
se smérnici EU RoHS (2011/65/EU).
Neobsahuje Skodlivé a zakdzané materialy
specifikované ve smérnici.

2.2 Informace o balicku

Obalové materidly vyrobku jsou vyrobeny z
recyklovatelnych materidl( v souladu s
nasimi narodnimi smérnicemi. Nelikvidujte
obalovy odpad s domovnim nebo jinym

odpadem, odevzdejte je na shérna mista
pro obalovy material urcena mistnimi
Urady.

2.3 Doporuceni pro Usporu energie

Podle EU 66/2014 Ize informace o

energetické ucinnosti nalézt na uctence

vyrobku dodavané s vyrobkem.

Nasledujici doporuc¢eni vam pomohou

pouzwat vyrobek ekologicky a neplytvat:
+ Zmrazené potraviny pfed pecenim
rozmrazte.

+ V troubé pouzivejte tmavé nebo
smaltované nadoby, které Iépe
propoustéji teplo.

+ Pokud je to uvedeno v receptu nebo
uzivatelské prirucce, vzdy troubu
predehfejte. BEhem peceni neotvirejte
Casto dvirka trouby.

+ Pri delSim peceni vyrobek vypnéte 5 az
10 minut prfed koncem peceni. Vyuzitim
zbytkového tepla mizete usetfit az 20 %
elektrické energie.

+ Zkuste v troubé vafrit vice nez jedno jidlo
najednou. Na mfizku mlzete umistit az
dvé nadoby soucasné. Pokud navic
budete pfipravovat pokrmy jeden po
druhém, usetfite energii, protoze trouba
neztrati teplo.

+ Béhem peceni v provozni funkci
Ekonomicky ohrev ventilatorem”
neotvirejte dvirka trouby. Pokud dvirka
neotevrete, vnitini teplota je
optimalizovana pro Usporu energie v
provozni funkci Ekonomicky ohrev
ventildtorem”, tato teplota se mize lisit
od teploty zobrazené na displeji.
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3 Vas vyrobek

3.1 Predstaveni vyrobku
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1 Ovladaci panel
3 Draténé police

5 Dvere

7 Spodni ohfiva¢ (pod ocelovou
deskou)

9 Horni ohfivac

Lisi se v zavislosti na modelu. Vas vyrobek
nemusi byt vybaven Zarovkou nebo se typ a
umisténi Zarovky maze lisit od ilustrace.

Lisi se v zavislosti na modelu. Vas vyrobek
nemusi byt vybaven mfizkou. Na obrazku je jako
pfiklad zobrazen vyrobek s mfizkou.

10
3.2

Zérovka

Motor ventilatoru (za ocelovym
plechem)

Rukojet

Poloha police

Ventilacni otvory

Uvod a pouziti ovladaciho panelu
vyrobku

V této ¢asti naleznete prehled a zakladni
pouziti ovladaciho panelu vyrobku. V
zavislosti na typu vyrobku se mohou
obrazky a nékteré funkce lisit.
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3.2.1 Ovladaci panel
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1 Knoflik volby funkci
3 Knoflik volby teploty

Pokud je vas vyrobek ovladan pomoci
knoflik(, u nékterych modelt mohou byt
tyto knofliky zasunuty, pokud na né
zatlacite, vysunou se. Chcete-li provést
nastaveni pomoci téchto knoflikd, nejprve
zatlacte pfislusny knoflik dovnitf a knoflik
se vysune. Po provedeni nastaveni jej
znovu zatlacte a vratte knoflik zpét.

3.2.2 Predstaveni ovladaciho panelu
trouby

Knoflik pro vybér funkci

Pomoci knofliku pro vybér funkci mazete
zvolit provozni funkce trouby. Pro vybér
otocte doleva/doprava ze zaviené (horni)
polohy.

Knoflik volby teploty

Teplotu, kterou chcete vafrit, mizete zvolit
pomoci knofliku teploty. Pro vybér otocte
ve sméru hodinovych rucicek ze zaviené
(horni) polohy.

Ukazatel vnitini teploty trouby

Vnitini teplotu trouby miiZzete sledovat na
displeji casovace. Trouba se zahreje, dokud
nedosahne nastavené teploty a tuto teplotu
udrzuje a 3radkova animace ohrevu blika
uplné vpravo. Kdyz teplota trouby dosahne
nastavené hodnoty, tato animace se
zastavi a vedle nastavené hodnoty teploty
se neustale zobrazuje symbol ,C". Na
displeji se bude zobrazovat §, dokud
trouba nedosdhne nastavené teploty.

By
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2 Casovaé

Casovaé
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Tlacitko alarmu
Tlacitko nastaveni ¢asu
Tlacitko snizeni
Tlacitko zvyseni
Tlacitko nastaveni

o U W N =

Tlacitko uzavreni tlacitek
Symboly na displeji

: Symbol ¢asu peceni

: Symbol alarmu

: Symbol sondy na maso *
: Rozsviti se Symbol Zamku tlacitek
: Symbol teploty

: Symbol zdmku dvefi *

: Symbol wifi

O )ele=EP DO

: Symbol kontroly odstranéni

* LiSi se v zavislosti na modelu produktu. * Nemusi byt
k dispozici ve vasem produktu.

3.3 Provozni funkce trouby

V tabulce funkci jsou uvedeny provozni
funkce, které mdzete ve své troubé
pouzivat, a nejvyssi a nejnizsi teploty, které
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Ize pro tyto funkce nastavit. Zde zobrazené
poradi provoznich rezimd se mize lisit od
usporadani na vasem vyrobku.

Teplotni

Popis funkce rozsah (°C)

Popis a pouziti

Jidlo se ohfiva shora i zdola sou¢asné. Vhodné na moucniky,
Horni a spodni ohfev 40-280 zékusky nebo moucniky a dusend jidla v pecicich formach.
— Vareni se provadi na jednom plechu.

—— Je zapnuty pouze spodni ohfev. Je vhodny pro jidla, které
— , Spodni ohfev 40-220 potfebuji zespodu zhnédnout. Tuto funkci pouzivejte také pro
PRV snadné ¢isténi parou.
T
Spodni/horni ohfev s Horky vzduch ohfivany hornim a dolnim ohfivaéem se pomoci
% P p ! 40-280 ventilatoru rovhomérné a rychle rozvadi po celé troubé. Vareni
pomoci ventildtoru P
— se provadi na jednom plechu.
Horky vzduch ohféty horkovzdusnym ohfivatem se pomoci
@ Ohfev ventilatorem 40-280 ventilatoru rovhomérné a rychle rozvadi po celé troubé. Je
vhodny pro peceni na vice plechech na rdznych trovnich rosta.
I Ekonomicky ohfev Chcete-li $etfit energii, mlzete tuto funkci pouzit misto pouziti
%’ nicky 160-220 ,Ohfev ventilatorem” v rozmezi 160-220°C. Ale; doba vareni
ventildtorem - <
bude o néco delsi.
Funguji funkce horni ohfev, spodni ohfev a horkovzdusny
® Funkce ,3D" 40-280 ohrev. Kazda strana vareného produktu se vafi stejné a rychle.
— Vareni se provadi na jednom plechu.
AT Je pouzivan Siroky gril na horni strané trouby. Je vhodny pro
Uplny gril 40-280 e en 5o -
grilovani vétsiho mnozZstvi potravin.
ooe Pyrolvza . Pouziva se k samocisténi trouby pfi vysoké teploté. Tuto funkci
: ? ? yroly naleznete ve specifikacich v &asti Udrzba a &isténi.
- V troubé nefunguje Zadné topné téleso. Slouzi k vzdalenému
Funkce Wi-Fi - L
pfipojeni trouby.

Funkce, které Ize vybrat prostrednictvim aplikace "HomeWhiz" jsou nasledujici. Tyto funkce se mohou lisit v
zavislosti na modelu. Ne vSechny z nich nemusi byt u vaseho produktu k dispozici.

Popis funkce Popis a pouziti

Jidlo se ohfiva shora i zespodu sou¢asné. Vhodné pro dorty, pe€ivo nebo dorty a dusend

Horni a spodni ohfev jidla v pecici formé. Vareni se provadi na jednom plechu.

Spodni/horni ohfevs  [Horky vzduch ohréty hornim a dolnim topnym télesem se pomoci ventildtoru rovhomérné a
pomoci ventilatoru rychle rozvadi po celé troubé. PeCeni se provadi na jednom plechu.

Horky vzduch ohraty horkovzdusnym ohfivatem se pomoci ventildtoru rovnomeérné a rychle

Ohfev ventilétorem rozvadi po celé troubé. Je vhodny pro peceni na vice plechech na riiznych drovnich rosta.
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Funkce ,3D"

Funguji horni a spodni ohfev a ohfev s ventilatorem. Kazda strana pokrmu se propece
rovnomérné a rychle. Vareni se provadi na jednom plechu.

Funkce Pizza

Funguje spodni topné téleso a ohrev s ventildtorem. Je vhodny pro peceni pizzy.

Césteény gril

Maly gril na stropé trouby funguje. Je vhodny pro grilovani mensiho mnozstvi.

Uplny gril

Velky gril na stropé trouby funguje. Je vhodny pro grilovani velkého mnozstvi.

Rozen s Gplnym grilem

Horky vzduch ohraty velkym grilem se pomoci ventilatoru rychle rozvadi do trouby. Je
vhodny pro grilovani velkého mnoZzstvi.

Spodni ohfev

Zapnuty je pouze nizsi ohfev. Je vhodny pro jidla, kterd potfebuji zhnédnout zespodu.

Provoz s pomoci
ventilatoru

Trouba se nezahfivd. Funguje pouze ventildtor (na zadni sténé). Zmrazené potraviny s
granulemi se pomalu rozmrazuji pfi pokojové teploté, uvarené potraviny se chladnou. Doba
potiebna k rozmrazeni celého kusu masa je del$i nez u potravin s obilovinami.

Udrzovani v teplém
stavu

Pouziva se k udrzeni teploty jidla pfipraveného k podavani po dlouhou dobu.

Ekonomicky ohfev
ventilatorem

Abyste usetfili energii, mzete tuto funkci pouZit misto funkce Ohfev ventilatorem v
rozsahu 160-220 °C. Doba vareni vS§ak bude o néco delsi.

Pyrolyza — ekonomicky
rezim

Pouziva se k samocisténi trouby pfi vysoké teploté. Doporucuje se pouzit, kdyz je trouba
mirné znecisténa. Prostudujte si specifikace pro tuto funkci v ¢asti o Udrzbé a ¢isténi.

Pyrolyza

Pouziva se k samocisténi trouby pfi vysoké teploté. Prostudujte si specifikace pro tuto
funkci v ¢asti o idrzbé a ¢isténi.

Funkce peceni chleba

Pouziva se k peceni chleba. Nastavenou teplotu a ¢as nelze zménit.

3.4 Prislusenstvi k produktu

Vas vyrobek obsahuje rlizné dopliky. V této
casti je k dispozici popis pfislusenstvi a
popisy spravného pouziti. Dodavané

U modeli s draténymi policemi :

pFislusenstvi se liSi v zavislosti na modelu

produktu. Veskeré pfislusenstvi popsané v
uzivatelské priru¢ce nemusi byt ve vasem

produktu dostupné.

Plechy uvnitf vaseho spotrebice se
mohou vlivem tepla zdeformovat.
Na funkénost to nema zadny vliv.

Deformace zmizi, kdyZ se plech
ochladi.

Standardni plech
Pouziva se na pecivo, mrazené potraviny a

smazeni velkych kusu. Police pro pfipravu jidel

Ve varné oblasti jsou 5 urovné polohy
police. Poradi polic je také oznaceno Cisly

na prednim ramu trouby.

U modelii s draténymi policemi :

~N

Dratény gril
Pouziva se ke smazeni nebo umisténi jidla,

které se ma péct, smazit a dusit na
pozadované polici.
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U modeli Modely bez draténych polic :

3.5 Pouziti prislusenstvi vyrobku
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U modelil Modely bez draténych polic :

5
4; =~ 2
N 1

Umisteéni draténého grilu na polici pro
pripravu jidla

U modeli s draténymi policemi :

Je duleZité spravné umistit dratény gril na
draténé bocni police. Pri pokladani
draténého grilu na pozadovanou polici musi
byt oteviena ¢ast na predni strané. Pro
lepsi vareni musi byt dratény gril zajistén na
dorazu draténé polici. Nesmi prechazet
pres doraz a dotykat se zadni stény trouby.

U modelii Modely bez draténych polic :

Je dulezité spravné umistit dratény gril na
bo¢ni police. Dratény gril ma pfi umisténi
na polici jeden smér. Pri pokladani
draténého grilu na pozadovanou polici musi
byt oteviend ¢ast na predni strané.

Polozte plech na doporuéenou polici

U modeli s draténymi policemi :

Je dllezité plech spravné umistit na
draténé bocni police. Pri pokladani plechu
na pozadovanou polici musi byt oteviena
cast na predni strané. Pro lepsi vareni musi
byt plech zajistén na dorazové zasuvce na
draténé polici. Nesmi prechazet pres doraz
a dotykat se zadni stény trouby.

U modelii Modely bez draténych polic :

Je dllezité plech spravné umistit na boc¢ni
police. Plech ma pfi umistovani na polici
jeden smér. PFi pokladani plechu na
pozadovanou polici musi byt oteviena ¢ast
na predni strané.

Funkce zastaveni draténého grilu

K dispozici je funkce zastaveni, kterd
zabrani vysunuti draténého grilu z police.
Diky této funkci mdzete jidlo snadno a
bezpecné vyjmout. Pfi vyjimani draténého
grilu jej miZete tahnout dopredu, dokud
nedosahne bodu zastaveni. Chcete-li jej
zcela odstranit, musite pres tento bod
prejit.

_ (;;'\\\\\
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Funkce zastaveni plechu - U modelt s
draténymi policemi

K dispozici je také funkce zastaveni, ktera
zabrani vysunuti plechu z police. PFi
vyjimani plechu jej uvolnéte ze zadniho
dorazu a tahnéte smérem k sobé, dokud
nedosahne predni strany. Chcete-li jej zcela
odstranit, musite pres doraz prejit.

Spravné umisténi draténého grilu a plechu
na teleskopické kolejnice - U modelt s
draténymi policemi a teleskopickym
modelem

Diky teleskopickym kolejnicim Ize plechy
nebo dratény gril snadno ulozit i vyjmout.
Pfi pouZziti plechl a draténych grilG s
teleskopickou kolejnici je tfeba dbat na to,
aby koliky na predni a zadni strané
teleskopickych kolejnic dosedaly na okraje
grilu a plechu (zobrazeno na obrazku).
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3.6 Technické specifikace

Obecné specifikace
Vnéjsi rozméry produktu (vyska/sitka/hloubka) (mm) 595 /594 /567
Instalacni rozméry trouby (vyska/sitka/hloubka) (mm) 590-600 /560 /min. 550

Napéti/Frekvence 220-240V ~; 50 Hz

Pf)uiity typ a prlrez kabelu/vhodny pro pouZziti ve min. HOSVV-FG 3 x 1,5 mm2
vyrobku

Celkova spotieba energie (kW) 33

Typ trouby Multifunkéni trouba

Z&aklady: Informace na energetickém Stitku elektrickych trub domaciho typu jsou uvedeny v souladu s normou EN
60350-1 / IEC 60350-1. Hodnoty jsou ureny v Horni a spodni ohfev nebo (pokud existuji) Spodni/horni ohiev s
pomoci ventilatoru funkcich se standardnim zatizenim.

Trida energetické tcinnosti je urCena v souladu s nasledujici prioritou v zavislosti na tom, zda vyrobek ma pfislusné
funkce ¢i nikoli: 1-Ekonomicky ohrev ventildtorem , 2-Ohrev ventildtorem , 3-Castecny gril s pomoci ventildtoru, 4-
Horni a spodni ohfev.

Technické specifikace se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni za ic¢elem
@ zlepseni kvality produktu.

Obrazky v této pfirucce jsou schematické a nemusi prfesné odpovidat vasemu
@ produktu.

v laboratornich podminkach v souladu s pfislusnymi normami. V zavislosti na

@ Hodnoty uvedené na stitcich vyrobk( nebo v doprovodné dokumentaci jsou ziskany
provoznich a okolnich podminkach produktu se tyto hodnoty mohou lisit.
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4 Prvni pouziti

Nez zacnete vyrobek pouzivat,
doporucujeme provést nasledujici kroky
uvedené v nasledujicich ¢astech.

4.1 Prvni nastaveni casovace
Pred pouzitim trouby vzdy nastavte
@ denni ¢as. Pokud jej nenastavite,
nékteré modely trouby nebudou
fungovat.

1. Pfi prvnim spusténi trouby bude na
displeji blikat "12:00" a symbol (.

2. Denni ¢as nastavite dotykem tlacitek @/

Q.

BREGE
o lcud

| Q
Q@@‘@ﬁ

3. Dotknéte se tlacitka © nebo {¢% , abyste
aktivovali pole minut.

o b i

=2t
o N © ® & &

4. Stisknéte tladitka @/ a nastavte
minuty.

o 1358
oo o @ &
4 (A

= Nastavi se denni ¢as a na displeji zmizi
symbol (O .

Pokud neni nastaven prvni ¢asovag,
@ "12:00" a symbol (© budou nadale
blikat a trouba se nespusti. Aby
va$e trouba fungovala, musite
potvrdit denni ¢as nastavenim
denniho ¢asu nebo dotykem
tlacitka (O, kdyZ je na displeji
"12:00". Nastaveni ¢asu dne
muzete zménit pozdéji jak je

u

popsano v ¢asti ,Nastaveni”.

V pripadé vypadku proudu se

@ nastaveni denniho ¢asu zrusi. Mélo
by byt nastaveno znovu.

4.2 Pocatecni cisteni

1. Odstrante veskery obalovy material.

2. Vyjméte veskeré prislusenstvi z trouby
dodané s vyrobkem.

3. Nechte vyrobek bézet 30 minut a poté
jej vypnéte. Timto zplsobem se spéli a
vyCisti zbytky a vrstvy, které mohly v
troubé zUstat pfi vyrobé.

4. Pri pouzivani vyrobku vyberte nejvyssi
teplotu a provozni funkci, se kterou
pracuji vSechna topnad télesa ve vasem
vyrobku. Viz ,Provozni funkce trouby”. V
ndasledujici ¢asti se dozvite, jak troubu
ovladat.

5. Pockejte, az trouba vychladne.

6. Otrete povrchy vyrobku vihkym
hadfikem nebo houbou a osuste
hadrikem.

Pred pouzitim prislusenstvi:

Prislusenstvi, které vyjmete z trouby,

oCistéte vodou se saponatem pomoci

mékké houbicky.

OZNAMENI: Né&které saponéaty nebo &istici

prostfedky mohou zpUsobit poskozeni

povrchu. Pri CiSténi nepouzivejte abrazivni

Cistici prostredky, Cistici prasky, Cistici

krémy nebo ostré predméty.
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OZNAMENI: PFi prvnim pouziti miiZze po
nékolik hodin z trouby vychazet kour a
zapach. To je normalni a k jeho odstranéni
postaci dobré vétrani. Vyvarujte se pfimého
vdechovani koure a zapachu, ktery se tvori.

5 Pouziti trouby

5.1 Vseobecné informace o pouzivani
trouby

Chladici ventilator ( LiSi se v zavislosti na
modelu produktu. * Nemusi byt k dispozici
ve vasem produktu. )

Vas vyrobek je vybaven chladicim
ventilatorem. Chladici ventilator se v
pfipadé potfeby aktivuje automaticky a
ochlazuje pfedni stranu vyrobku i nabytek.
Po dokonceni procesu chlazeni se
automaticky deaktivuje. Horky vzduch
vychazi pfes dvirka trouby. Tyto ventilacni
otvory nezakryvejte. Jinak se mlze trouba
prehrat. Chladici ventilator pokracuje v
provozu béhem provozu trouby nebo po
vypnuti trouby (pfiblizné 20-30 minut).
Pokud pecete naprogramovanim ¢asovace
trouby, na konci doby peceni se vypne
chladici ventilator se vSemi funkcemi. Dobu
chodu chladiciho ventilatoru nem(ze
uzivatel urcit. Zapina se a vypina se
automaticky. Toto neni chyba.

Osvétleni trouby

Osvétleni trouby se zapne, kdyz trouba
zacne péct. U nékterych modell je
osvétleni zapnuto béhem celého peceni, u
nékterych se po urcité dobé vypne.

5.2 Obsluha ridici jednotky trouby

Obecna varovani pro fidici jednotku trouby

« Maximalni Cas, ktery Ize nastavit pro
proces peceni, je 5 hodin a 59 minut. V
pripadé vypadku proudu se program
zrusi. Budete muset preprogramovat.

« P¥i provadeéni jakychkoli Gprav blikaji na
displeji pfislusné symboly. Nez se
nastaveni ulozi, je nutné chvilku pockat.

+ Pokud bylo provedeno jakékoli peceni,
denni ¢as nelze upravit.

+ Pokud je doba peceni nastavena pfi
zahajeni peceni, na displeji se zobrazi
zbyvajici Cas.

+ V pfipadech, kdy je nastaven ¢as peceni
nebo ¢as ukonceni peceni; mizete jej
automaticky zrusit dlouhym dotykem
tlacitka (.

Casovaé
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Tlacitko alarmu
Tla¢itko nastaveni ¢asu
Tlacitko snizeni
Tlacitko zvySeni
Tlacitko nastaveni

o Ul A W N =

Tlagitko uzavreni tlagitek
Symboly na displeji

: Symbol ¢asu peceni

: Symbol alarmu

: Symbol sondy na maso *

: Rozsviti se Symbol Zamku tlacitek

: Symbol teploty
: Symbol zdmku dvefi *

: Symbol wifi

G)le=EP PO

: Symbol kontroly odstranéni

* Lisi se v zavislosti na modelu produktu. * Nemusi byt
k dispozici ve vasem produktu.

Zapnuti trouby

Kdyz knoflikem pro vybér funkci vyberete
provozni funkci, kterou chcete vafrit, a
knoflikem pro vybér teploty nastavite
urcitou teplotu, trouba zacne pracovat.
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Vypnuti trouby

Troubu miizete vypnout otocenim knofliku
pro vybér funkci a knofliku teploty do
vypnuté (horni) polohy.

Rucni peceni pro vybér teploty a provozni
funkce trouby

MzZete vafit ruénim ovladanim (vSe
ovladate vy sami) bez nastaveni doby
peceni, pouze vybérem teploty a provozni
funkce specifické pro pfipravovany pokrm.

7

1. Zvolte provozni funkci, kterou chcete
pouzit pfi pfipravy jidla, pomoci knofliku
pro vybér funkce.

2. Nastavte pozadovanou teplotu vareni
pomoci knofliku teploty.

= VaSe trouba zacne okamzité pracovat

pfi zvolené funkci a teploté a na displeji
se zobrazi § . Na displeji se zobrazi
nastavena hodnota teploty a 3 fadkova
animace. Potom se v poradi zobrazi
Cas, ktery uplynul od zacatku peceni.
Kdyz teplota uvnitf trouby dosahne
nastavené teploty, symbol § zmizi a
ozve se zvukové upozornéni.
Trifadkova animace zobrazujici se na
displeji se zastavi a vedle hodnoty
teploty se zobrazi symbol C. Trouba se
nevypina automaticky, protoze ruéni
peceni probiha bez nastaveni doby
peceni. PeCeni musite ovladat sami a
vypnout ho. Po dokon¢&eni peceni
troubu vypnéte oto¢enim knofliku volby
funkci a knofliku teploty do polohy
vypnuto (horni).

Peceni nastavenim doby peceni:

Na konci doby miZete nechat troubu

automaticky vypnout vybérem teploty a

provozni funkce specifické pro

pfipravovany pokrm a nastavenim doby

peceni na Casovaci.

1. Vyberte provozni funkci pecéeni.

2. Dotknéte se tlacitka (9, dokud se na
displeji nezobrazi symbol (O pro dobu
peceni.

C11-rr
O L

(33
Q‘@@@ﬁ

Chcete-li rychle nastavit ¢as peceni,

@ muiZete se dotknout tlacitka @ a po
nastaveni provozni funkce a teploty
nastavit ¢as provozu na 30 minut,
pak pomoci tlacitek @/ zménit
Cas.

3. Cas peteni nastavte pomoci tlaéitek @/

.

Pfi nastavovani se doba peceni

@ zvysSuje o T minutu béhem prvnich
15 minut, po 15 minutach se
zvysSuje o 5 minut.

4. Vlozte jidlo do trouby a nastavte teplotu
pomoci knofliku teploty.

= Vase trouba zane okamzité
pracovat pfi zvolené funkci a
teploté. Zacne se odpocitavat
nastaveny ¢as peceni a na displeji
se zobrazi [ . V poradi se zobrazuji
odpocitavany cas peceni a
nastavena hodnota teploty a vedle
nich 3radkova animace. Kdyz
teplota uvnitf trouby dosahne
nastavené teploty, symbol § zmizi
a ozve se zvukové upozornéni.
Trifddkova animace zobrazujici se
na displeji se zastavi a vedle
hodnoty teploty se zobrazi symbol
C.
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5. Po uplynuti nastavené doby peceni se
na displeji zobrazi zprava "Konec", blika
(Osymbol a ¢asovac vyda zvukové
upozornéni.

6. Vystrazny zvuk zni dvé minuty.
Zvukovou vystrahu zastavite stisknutim
jakéhokoliv tlacitka. Varovani se zastavi
a na displeji se zobrazi denni Cas.

Pokud po skonéeni zvukové

@ vystrahy stisknete libovolné
tlacitko, trouba zac¢ne opét
pracovat. Chcete-li zabranit
opétovnému spusténi trouby po
skonéeni upozornéni, vypnéte
troubu otoc¢enim knofliku teploty a
funkéniho knofliku do (vypnuté)
polohy "0".

5.3 Nastaveni

Aktivace zamku klaves
Pomoci funkce zamku klaves mizete
chranit casovac pred rusenim.

1. Stisknéte tlacitko (@, dokud se na displeji
neobjevi symbol 3.

_l
4 g
A0 0 ® &

= Na displeji se zobrazi symbol & a
spusti se odpocitavani 3-2-1. Zamek
klaves se aktivuje po skonceni
odpocitavani. Kdyz se po nastaveni
zamku dotknete libovolného tlacitka,
Casovac zazni zvukovy signal a symbol
(@ blika.

Pokud uvolnite kli¢ & pred koncem
@ odpogitavani, zdmek klice se
neaktivuje.
Klavesy ¢asovace nelze pouzit,
@ pokud je zamek kli¢d zapnuty.
Zamek klice nebude zrusen v
pfipadé vypadku napajeni.

Deaktivace zamku klice

1. Stisknéte tlacitko (3, dokud symbol &
nezmizi z displeje.
= Symbol & zmizi z displeje a zamek
klaves je zakazan.

Nastaveni budiku
MuZete také pouzit casovac produktu pro
jakékoli varovani nebo pfipomenuti jiné nez
peceni. Budik nema zadny vliv na provozni
funkce trouby. Pouziva se pro varovné
Ucely. Napriklad miizete pouzit budik, kdyz
chcete v urcitou dobu otocit jidlo v troubé.
Jakmile nastaveny Cas vyprsi, Casovac vas
zvukoveé varuje.

Maximalni doba budiku miZze byt
@ 23 hodin 59 minut.

1. Stisknéte tladitko L), dokud se na
displeji neobjevi symbol 2.

101010
Q ey

I
_‘(9@@@@

2. Nastavte ¢as alarmu pomoci tlacitek ®/

.

10 1
2\ [

%
Q@@@‘@l

= Po nastaveni ¢asu alarmu zlstane
symbol L) rozsviceny a ¢as alarmu
zacne na displeji odpocitavat.
Pokud je nastavena doba alarmu a
doba peceni soucasnég, na displeji
se zobrazi kratsi doba.

3. Po dokonéeni doby alarmu zaéne
symbol 2\ blikat a vyda zvukovou
vystrahu.
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Vypnuti alarmu

1. Na konci doby alarmu zazni varovani po
dobu dvou minut. Dotknéte se
libovolného tlacitka pro zastaveni
zvukové vystrahy.

= Varovani se zastavi a na displeji se
zobrazi denni doba.
Pokud chcete alarm zrusit;
1. Stisknéte tlacitko £, dokud se na
displeji neobjevi symbol £}, abyste
resetovali ¢as alarmu. Dotknéte se

tlacitka ©, dokud, 00:00“symbol se
zobrazi na displeji.

2. Alarm mUzete také zrusit dlouhym
stisknutim tlacitka Q.
Nastaveni hlasitosti

1. Na displejib-01-b-02Klepnéte na tlacitko
{¢%, dokud se nezobrazi jedna z hodnot.

2. Nastavte pozadovany jas pomoci
tlacitek @/©.(d-01-d-02-d-03)

L0 0 9 & @
4

= Stisknéte klavesu {¢ pro potvrzeni
nebo pockejte, aniz byste se dotkli
jakékoli klavesy. Nastaveni jasu se po
chvili aktivuje.
Zména denni doby

Na troubé zménte Cas, ktery jste dfive
nastavili:

1. Stisknéte tlacitko %, dokud se na
displeji neobjevi symbol (9.

N

Nastavte denni dobu stisknutim klaves

@/O.

L _T |
o~ L
&
Q@@@‘ﬁ

2. Nastavte pozadovanou uroven pomoci
tlacitek ®/O.(b-01-b-02)

NEGE
o iU

Ao 0 0 & &
4

3. Stisknutim tlacitka (© nebo 4 aktivujete
pole minut.

L _3
il

O o0 @ # &

4

= Stisknéte klavesu i pro potvrzeni
nebo pockejte, aniz byste se dotkli
jakékoli klavesy. Nastaveni hlasitosti
se po chvili aktivuje.

Nastaveni jasu displeje

1. Nadisplejid-01-d-02-d-03Klepnéte na
tlacitko 4%, dokud se nezobrazi jedna z
hodnot.

oo o o

anr
o 17U

L
R

4. Stisknéte klavesy @/© pro nastaveni
minuty.

- gcOol
RO |

Ao O 6 & 8

4

5. Potvrdte nastaveni stisknutim tlacitka
0.

= Je nastavena denni doba a symbol
zmizi na displeji.

CS/ 66




Pripojeni trouby k bezdratové siti a jeji
zavedeni do aplikace "HomeWhiz"
Troubu miiZete ovladat prostrednictvim
aplikace "HomeWhiz" z chytrého zafizeni
pfipojenim k bezdratové siti. Chcete-li to

provést, nejprve nainstalujte aplikaci L
"HomeWhiz" do svého chytrého zafizeni.
Aplikace "HomeWhiz" je k dispozici pro
mobilni operacni systémy iOS a Android.

2.

Po staZeni aplikace "HomeWhiz"
musite vytvorit svij vlastni domov
podle krok( aplikace.

®
@

1. Chcete-li troubu uvést do rezimu
nastaveni, otocte knoflik volice funkci
do vypnuté polohy ,P“ kdyz je trouba v
poloze vypnuto.

Troubu mizZete pfipojit k
bezdratové siti a povolit dalkové
ovladani podle pokynd v aplikaci.

2. Klepnéte na tlacitko , % “, dokud se na
displeji nezobrazi ,C00".

= C00
= CO01

3. Stisknéte soucasné tlacitka @/ po
dobu 3 sekund.

= Kdyz trouba prejde do rezimu
nastaveni, na displeji se zobrazi
animace s blikajicimi ¢arami.

Wi-Fi je vypnuto
Wi-Fi je zapnuto

4. Otevrete aplikaci "HomeWhiz", kterou
jste nainstalovali do svého chytrého
zafizeni. Po vytvoreni vlastniho domova 1
vyberte troubu pod kuchynskymi
vyrobky, v aplikaci zadejte skladové
¢islo vyrobku a postupujte podle pokynt
v aplikaci.

2.
Skladové ¢&islo produktu je ¢islo
@ zacinajici na ,77..." ve spodni ¢asti
predniho krytu prirugky. 3.
5. Dokoncete zavedeni trouby do aplikace 4

podle krok( aplikace.
= Po dokonceni demonstrace se na

—u

displeji zobrazi ,C01" a , =
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v’ Po registraci trouby do aplikace

Povoleni dalkového ovladani trouby

"HomeWhiz" ji mlZete ovladat na
dalku:

. Chcete-li troubu uvést do rezimu

nastaveni, otoc¢te knoflik voli¢e funkci
do polohy ,, Funkce Wi-Fi “, kdyz je
trouba vypnuta.

Otocte knoflik teploty ve sméru
hodinovych ruci¢ek do polohy jiné nez
uO"-

= Na displeji se zobrazi symbol , [ “.

Pokud se na displeji objevi symbol
=, ale pri stisknuti tlacitka uslysite
chybovy tén, symbol " se na
displeji neobjevi nebo symbol =
blika, zkontrolujte pripojeni k
internetu, ke kterému jste produkt
pripojili. Pokud je pripojeni k
internetu Uspésné a problém
pretrvava, opakujte kroky nastaveni.

"HomeWhiz" Odstranéni mapovani
zavedené trouby

v Po pfidani produktu do aplikace

"HomeWhiz" budou informace o
produktu pfifazeny k uzivatelskému
Uctu, ktery jste pouzili pro "HomeWhiz".
Pokud ztratite pfistup k uctu, ktery jste
pouzili v aplikaci, nebo chcete smazat
shodu z jinych divod(, postupuijte
takto:

. Chcete-li troubu uvést do rezimu

nastaveni, otoCte knoflik volice funkci
do vypnuté polohy P kdyz je trouba v
poloze vypnuto.

Klepnéte na tlacitka {6t/ soucasné po
dobu 5 sekund.

Na displeji se zobrazi animace s
blikajicimi ¢arami.

Po uspésném dokonceni procesu
odstranéni parovani se ozve varovné
pipnuti a trouba se restartuje. Symbol
» = " zmizi z displeje.



Pokud béhem procesu odstranéni

@ shody dojde k problému a proces
nelze dokonc¢it, uslysite chybovy
zvuk.

5. Po dokonceni procesu odstranéni
odpovidajici polozky miZzete produkt
znovu propagovat ve svém uctu
"HomeWhiz".

Soulad s normami a informace o testovani / EU prohlaseni o shodé

< € Vyvoj, vyroba a prodej tohoto vyrobku probihaji v souladu s bezpe€nostnimi pravidly stanovenymi ve

v§ech pfislusnych prévnich predpisech Evropské unie.

Frekvenéni

pasmo :2.4Ghz

Max.
pfenosovy |: max. 100 mW
vykon

CE prohlaseni o shodé

Spole¢nost Argelik A.S. prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Podrobné prohlaseni o
shodé RED je k dispozici online na webové strance support.beko.com v ramci dodate¢nych dokumentt na stréance

produktu pro vas vyrobek.

Definovana doba podpory aktualizace
softwaru souvisejici s kybernetickou
bezpecnosti je zaru¢ni dobou produktu. Po
uplynuti této doby nejsou aktualizace
softwaru souvisejici s kybernetickou
bezpecénosti zaruceny.

Tento produkt shromazduje a prenasi data
o pouzivani po pfipojeni k internetu (napt.
nastaveni teploty, doba pouzivani, chybové

6 Obecné informace o vareni

kody). V souladu se zdkonem EU o UGdajich
(nafizeni EU 2023/2854) méte pravo k
témto Udajlm pfistupovat a spravovat je.
Podrobnosti o tom, jaké udaje
shromazdujeme, jak je pouzivame a jak k
nim pfistupovat, najdete na adrese:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

V této casti najdete tipy na pripravu a
vareni jidla.

Navic tato ¢ast popisuje nékteré potraviny
testované vyrobci a nejvhodné;jsi nastaveni
pro tyto potraviny. Uvadi také vhodna
nastaveni trouby a pfislusenstvi pravé u
téchto jidel.

6.1 Obecna upozornéni tykajici se
peceni v troubé

+ P¥i otevirani dvifek trouby béhem peceni
nebo po ném se miize objevit horka para.
Para muze zpUsobit popaleniny rukou,
obli¢eje a / nebo o¢i. Pri otevirani dvifek
trouby zlistante v povzdali.

+ Intenzivni para vznikajici pfi peceni maze
vlivem rozdilu teplot vytvaret
kondenzované kapky vody na vnitini a
vnéjsi strané trouby a na horni ¢asti
nabytku. Jednd se o normalni, fyzicky jev.

+ Hodnoty teploty a Casu vareni uvedené u
jednotlivych potravin se mohou lisit v
zavislosti na receptu a mnozstvi. Z
tohoto dlvodu jsou tyto hodnoty uvedeny
jako rozsahy.

+ Pred zahdjenim vareni vzdy vyjméte
nepouzité prislusenstvi z trouby.
PrisluSenstvi, které zlstane v troubég,
muze zabranit tomu, aby se vase jidlo
varilo pfi spravnych hodnotach.

+ U potravin, které budete vafrit podle svého
vlastniho receptu, se mizete odkazat na
podobné potraviny uvedené v tabulkach
vareni.

+ Pouziti dodaného pfislugenstvi zajistuje
nejlepsi vykon pfi vareni. Vzdy dodrzujte
varovani a informace poskytnuté
vyrobcem pro externi nadobi, které
budete pouzivat.
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+ Pecici papir, ktery pouzivate béhem
vareni, sefiznéte dle velikosti nadoby, do
které jej chcete vlozit. Pecici papir, ktery
presahuje z nadoby, mlze zplisobit
nebezpeci popaleni a ovlivnit kvalitu
peceni. Pouzijte pecici papir vhodny pro
dany teplotni rozsah.

+ Pro dobry vykon peceni ulozte potraviny
na doporucenou polici. BEhem peceni
nemeénte polohu police.

6.1.1 Pecivo a potraviny do trouby

Obecné informace
+ Pro dobry vykon vareni doporucujeme
pouzivat prislusenstvi vyrobku. Pokud

budete pouzivat externi nadobi, preferujte

tmavé, nelepici a tepelné odolné nadobi.

+ Pokud je predehfivani doporuceno v
tabulce vareni, ujistéte se, Ze vkladate
jidlo do predehraté trouby.

+ Pokud k vareni pouzijete dratény gril,
umistéte nadobu s jidlem do stredu
draténého grilu a ne do blizkosti zadni
stény.

+ VSechny ingredience pouzivané pfi
vyrobé peciva by mély byt Cerstvé a mély
by mit pokojovou teplotu.

« Stav vareni potravin se mize liit v
zavislosti na mnozstvi jidla a velikosti
nadobi.

+ Kovové, keramické a sklenéné formy
prodluzuji dobu vareni a spodni vrstvy
cukrarskych vyrobkl nehnédnou
rovnomerné.

pokrmu Ize pozorovat malé zhnédnuti. V
této situaci muiZze byt nutné prodlouzit
dobu vareni pfiblizné o 10 minut.

Pouzivate-li pecici papir, na spodni strané

+ Hodnoty uvedené v tabulkach vareni jsou
uréeny na zakladé testl provadénych v

nasich laboratofich. Hodnoty vhodné pro ey

vas se mohou od téchto hodnot lisit.

+ Umistéte jidlo na pfislusnou polici
doporucenou v tabulce vareni. Spodni
police trouby je povazovan za polici €. 1.

Tipy na peceni moucniku

+ Pokud je moucnik pfili$§ suchy, zvyste
teplotu 0 10 °C a zkratte dobu peceni.

+ Pokud je mouc¢nik vlhky, pouzijte malé
mnozstvi kapaliny nebo snizte teplotu o
10°C.

+ Pokud je horni ¢ast mouc¢niku spalena,
poloZte ho na spodni polici, snizte teplotu
a prodluzte dobu peceni.

+ Pokud je vnitfek mouéniku dobre upecen,
ale zvenku je lepkavy, pouzijte méné
kapaliny, snizte teplotu a zvySte dobu
vareni.

Tipy pro pripravu peciva

+ Pokud je pecivo prili§ suché, zvyste
teplotu 0 10 °C a zkratte dobu peceni.
Navlhcete list tésta smési skladajici se z
mléka, oleje, vajec a jogurtu.

+ Pokud se pecivo pece pomalu, ujistéte
se, Ze tloustka pfipraveného peciva
nepretéka z plechu.

+ Pokud je pecivo na povrchu nahnédlé, ale
spodni vrstva neni upecena, ujistéte se,
Ze se na dno plechu nedostalo prilis velké
mnozstvi smési, kterou jste pouZili na
potreni peciva. Pro rovnomérné opeceni
se pokuste rozlozit smés rovhomeérné
mezi listy tésta a pecivo.

+ Pecte pecivo v poloze a teploté, které
jsou uvedené v tabulce vareni. Pokud
neni spodni vrstva dostate¢né upeceng,
polozZte vas vyrobek na spodni polici a
pokracujte v peceni.
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Varny stil na pecivo a jidlo v troubé
Doporuceni pro peceni na jednom plechu

draténém grilu **

Potraviny Pfislusenstvik  |Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)
Moucnik na Standardni plech *|Homia spodni |5 180 30..45
plechu ohrev
Forma na Ohfev
Mouénik ve formé [mouénik na s 2 180 30..40
draténém grilu ** ventilétorem
Kolagky Standardni plech * gﬁrr:\;a spodni |4 160 25..35
U modell s
draténymi
% olicemi: 3
Kolacky Standardni plech * Ohre.v, P 3 150 25..35
ventilatorem U modelti Modely
bez draténych
polic: 2
Kulata dortova
forma o priméru Horni a spodni
Piskotové kolaCe |26 cm se svorkou ohfev P 2 150 30..40
na draténém grilu
*%
Kulata dortova
forma o priméru Ohfev
Piskotové kolace |26 cm se svorkou 14 2 155 30..40
na draténém grilu ventilatorem
*%
Kolagky Plech na peivo * gﬁr’:\; aspodni |4 170 2540
Kolacky Plech na pegivo * 0NV 3 170 20...30
ventildtorem
Pecivo Standardni plech * gﬁ;en\; a spodni 2 200 30..40
Spodni/horni
Pecivo Standardni plech *|ohfev s pomoci |2 180 35..45
ventilatoru
Petivo Standardni plech *|OMTeY 2 180 30..40
ventilatorem
Brioska Standardn plech *| 1O @ SPodnt |, 200 20..35
Brioska Standardni plech * Ohrgv’ 3 180 20..30
ventilatorem
Cely chléb Standardn plech *| 1O @ SPOdnt | 200 30.. 45
Cely chiéb Standardni plech *|°7eY, 3 200 30..40
ventilatorem
Sklenéna / kovova
Lasagne obdélnikova Hornia spodni |y 3 200 30..45
nadoba na ohrev
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Potraviny Prislusenstvi k Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peceni (min.)
pouZiti (pfiblizné)
Kulata cerna

Jablegny kolag ~ |Koyova forma, —\Homia spodni |, 180 50..70
prdmér 20 cm na |ohfev
draténém grilu **
Kulata cerna

Jablegny kolgg  |Kovova forma, - Ohrev 3 170 50 .. 65
prdmér 20 cm na |ventilatorem
draténém grilu **

Pizza Standardnf plech *|orni aspodni |, 250 10..20

ohrev

V pfipadé kazdého jidla se doporucuje predehrev.

*Toto pFisluSenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfisluSenstvi neni soucasti produktu. Jsou to komercné dostupné doplnky.

Doporuceni pro pripravu jidel s dvéma plechy

4-Plech na pecivo
*

ventilatorem

Potraviny Prislusenstvi k Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouZiti (pfiblizné)
U modell s U modell s
2-Standardni draténymi draténymi
plech * Ohfev policemi :150 policemi: 25 ... 40
Kolacky ) . 2-4 i i
4-Plech na pecivo |Vventildtorem U modelt Modely |U modeltd Modely
* bez draténych bez draténych
polic :140 polic: 30 ... 45
2-Standardni
plech * 13
Kolacky I 2-4 170 25..35
4-Plech na pegivo |Ventilatorem
*
1-Standardni
plech * 3
Pecivo I 1-4 180 35..45
4-Plech na pegivo |Ventilatorem
*
2-Standardni
lech * 3
Brioska P Ohrev 2-4 180 20..30

V pfipadé kazdého jidla se doporuéuje predehrev.

*Toto prisluSenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfisluSenstvi neni sou¢dsti produktu. Jsou to komeréné dostupné doplriky.

Tabulka vareni s provoznimi funkcemi

“Ekonomicky ohfev ventilatorem”

+ Neménte nastaveni teploty po zahajeni
vareni v provozni funkci “Ekonomicky
ohrev ventilatorem”.

+ Béhem peceni v provozni funkci
“Ekonomicky ohrev ventilatorem”
neotvirejte dvifka trouby Pokud dvirka

neotevrete, vnitini teplota je
optimalizovana pro Usporu energie, tato
teplota se muze lisit od teploty
zobrazené na displeji.
+ Béhem pouzivani provozni funkce
“Ekonomicky ohrev ventilatorem” troubu
nepredehfivejte.
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Potraviny Prislusenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peceni (min.)
pouZiti (pfiblizné)

Kolacky Standardni plech * 3 160 25..35

Kolacky Standardni plech * 3 180 25..35

Pecivo Standardni plech * 3 200 45 .. 55

Brioska Standardni plech * 3 200 35..45

*Toto pFisluSenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfisluSenstvi neni soucasti produktu. Jsou to komercné dostupné doplnky.

6.1.2 Maso, ryby a driibez

Klicové body grilovani
+ Okorenéni citronovou $tavou a peprem
celého kurete, krlity a velkych kouski
masa pred vafenim zvysi vykon vareni.

+ Vareni masa s kostmi trva o 15 az 30
minut déle nez smazeni fizkd.

+ Méli byste pocitat asi 4 az 5 minut doby
vafeni na centimetr tloustky masa.

Varny stil na maso, ryby a dribez

+ Po uplynuti doby vareni ponechte maso v
troubé pfiblizné 10 minut. Stava z masa
se |épe rozmisti do smazeného masa a
pfi krajeni masa tolik nevytéka.

+ Ryby by mély byt umistény na stfedni
nebo nizké polici v tepelné odolné misce.

+ Pokrmy uvedené v tabulce vareni varte na
jednom plechu.

Potraviny Prislu$enstvi k Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)
. Spodni/horni 15 minuty 250/
gge;grgge(l%’)k/) Standardni plech *|ohfev s pomoci |3 max, po 180 ... 60 ... 80
9 ventilatoru 190
e Spodni/horni
Ejfg?zeil l)(ollnko Standardni plech *|ohfev s pomoci |3 170 85..110
! 9 ventilatoru
Dratény gril * Spodni/horni
A podni/horni ’
Smazené kufe Jeden plech y . 15 minuty 250/
(1.8-2 kg) poloite?na apodni ohre‘\I/ spomoci |2 max, po 190 60 ... 80
licku ventilatoru
pol .
Dratény gril *
Smazenékufe | jeden plech ohrev 2 200 ... 220 60..80
(1,8-2 kg) polozte na spodni |ventildtorem
policku.
Dréatény gril *
Smazené kure Jeden plech " 15 minuty 250/
Funkce ,3D 2 60 ... 80
(1,8-2kg) polozte na spodni max, po 190
policku.
Spodni/horni 25 minuty 250/
Krata (5,5 kg) Standardni plech *|ohfev s pomoci |1 max, po 180 ... 150..210
ventilatoru 190
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Potraviny PFisluSenstvi k Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peceni (min.)
pouZziti (pfiblizné)
25 minuty 250/
Krata (5,5 kg) Standardni plech * |Funkce ,3D" 1 max, po 180 ... 150 ... 210
190
Dratény gril *
V9 Spodni/horni
Ryby JedeVn plech _ |ohfev s pomoci |3 200 20..30
polozte na spodni |yentilatoru
polic¢ku.
Dratény gril *
Ryby Jedenplech |Fynkce ,3D" 3 200 20..30
polozte na spodni
policku.

V pripadé kazdého jidla se doporucuje predehrev.
*Toto pfisluSenstvi vas spotiebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfislu§enstvi neni souc¢asti produktu. Jsou to komeréné

6.1.3 Gril

Cervené maso, ryby a drlibezi maso pfi
grilovani rychle zhnédnou, maji krdsnou
kdrku a nevysychaji. Pro grilovani je vhodné
zejména maso z filet, maso na Spizu,
klobasy a stavnata zelenina (rajCata, cibule
atd.).

Obecna varovani

Potraviny nevhodné ke grilovani
predstavuji nebezpeci pozaru. Grilujte
pouze potraviny, které jsou vhodné pro
gril na silném ohni. Také neumistujte jidlo
prilis daleko do zadni ¢asti grilu. Tato
oblast je nejteplejsi a tucna jidla se
mohou vznitit.

Béhem grilovani zaviete dvirka trouby.
Nikdy negrilujte s otevienymi dvirky
trouby. Horké povrchy mohou zpUsobit
popaleniny!

Tabulka grilovani

dostupné doplriky.

Klicové body grilu

Na gril pfipravujte co nejvice potraviny
podobné tloustky a hmotnosti.

Kusy ke grilovani umistéte na dratény gril
nebo dratény grilovaci plech tak, ze je
rozmistite, aniz byste prekrocili rozméry
topidla.

V zavislosti na tloustce kousk( uréenych
ke grilovani se mohou doby pfipravy
uvedené v tabulce lisit.

Posunte dratény gril nebo polici na
pozadovanou uroven v troubé. Pokud
pecete na draténém grilu, zasurite plech
na spodni polici v troubé, bude na néj
odkapavat olej. Vami zvoleny plech by
mél mit takovou velikost, aby pokryl
celou grilovaci plochu. Takovyto plech
nemusi byt souc¢asti baleni vaseho
spotrebiCe. Pro snadné ¢isténi nalijte do
plechu trochu vody.

Potraviny Prislusenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peceni (min.)
pouZiti (pfiblizné)

Ryby Dratény gril 4- 250 20..25

Kureci kousky Dratény gril - 250 25..35

Fasirka (telec) -12 |5 ciano il 4 250 20 .30

mnozstvi

Jehnéci kotlety Dratény gril 4-5 250 20..25

Biftek - (masové s

Kosticky) Dratény gril 4-5 250 25..30

Teleci kotlety Dréatény gril 4-5 250 25..30
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Potraviny Prislusenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peceni (min.)

pouZiti (pfiblizné)
Gratinovana zelenina |Dratény gril 4-5 220 20..30
Toastovany chléb Dratény gril 4 250 1..3

Po 1/2 celkového ¢asu grilovani kousky jidla otocte.

U vSech grilovanych jidel se doporucuje pfedehrat troubu na 5 minut.

6.1.4 Testované potraviny

+ Potraviny v této tabulce vareni jsou
pfipravovany podle normy EN 60350-1
pro usnadnéni testovani vyrobku pro
kontrolni instituce.

Tanulka vareni pro testované potraviny

Doporuceni pro peceni na jednom plechu

Potraviny Prislusenstvi k Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)
Krehké pecivo |- dardni plech +|orni @ spodni | 140 20..30
(sladké pecivo) ohrev
U modell s
draténymi
KFehké] pe(iiyo Standardni plech * OhFeyl policemi :2 140 15..25
(sladké pecivo) ventildtorem U modelt Modely "
bez draténych
polic :2
Kolacky Standardni plech * :ﬁfg a spodni 3 160 25..35
U modell s
draténymi
% policemi: 3
Kolagky Standardni plech * Ohr‘?}’, ) 150 25..35
ventilatorem U modeli Modely
bez draténych
polic: 2
Kulata dortova
forma o prliméru Horni a spodni
Piskotové koldce |26 cm se svorkou ohfev P 2 150 30..40
na draténém grilu
*%
Kulata dortova
forma o primeéru Ohiev
Piskotové koldce |26 cm se svorkou ventilatorem 2 155 30..40
na draténém grilu
*%
Kulata cerna
Jablegny kolgg  |<ovovéforma, —Horniaspodni |, 180 50..70
prdmér 20 cm na |ohrev
draténém grilu **
Kulata cerna
Jablegny kolgs ~ |<OYové forma, jOhfev 3 170 50..65
prdmér 20 cm na |ventilatorem
draténém grilu **
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V pfipadé kazdého jidla se doporuéuje predehrev.
*Toto prislusenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfisluSenstvi neni soucasti produktu. Jsou to komeréné dostupné doplriky.

Doporuceni pro pripravu jidel s dvéma plechy

Potraviny Prislusenstvi k Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)
U modelt s U modell s
2-Standardni draténymi draténymi
plech * Ohfev policemi :150 policemi: 25 ... 40
Kolacky e 2-4
4-Plech na pegivo |ventildtorem U modelii Modely |U modelii Modely
* bez dréténych bez dréténych
polic :140 polic: 30 ... 45
2-Standardni
~ . V. |eCh * ™
Krehké pecivo P Ohrev. 2-4 140 15..25
(sladké peCivo) | 4-plech na pegivo |ventilatorem
*

V pfipadé kazdého jidla se doporuéuje predehrev.
*Toto pfisluSenstvi vas spotiebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfislu§enstvi neni souc¢asti produktu. Jsou to komeréné dostupné doplrky.

Gril

Potraviny Prislusenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)

FaSirka (teleci) -12 |5 i xng aril 4 250 20....30

mnozstvi

Toastovany chléb Dratény gril 4 250 1..3

U vSech grilovanych jidel se doporucuje pfedehfat troubu na 5 minut.

Po 1/2 celkového ¢asu grilovani kousky jidla otocte.

Jogurt 2. Umistéte nadobu na jogurt na dno

Priprava jogurtu; varnev’z zc’)nyv. )

1. Vyjméte piislusenstvi a bo&ni rosty 3. Po pfipravé jogurtu jej nechte alespori
(pokud existuji) z varné zény. 12 hodin odpocinout v chladnicce.

4. Po celou dobu nechte dvirka trouby
napdl pooteviena.

Potraviny Provozni funkce Poloha police Teplota (°C) Cas peceni (min.)
(pFiblizng)
Jogurt Ohrev ventilatorem fg;);ini AL 50-60 240 ... 360
7 Udrzba a cisténi
7.1 Obecné informace o cisténi + Neaplikujte Cistici prostfedky pfimo na
. o horké povrchy. To mize zp(sobit trvalé
Obecna varovani skvrny

+ Pred vycisténim produktu vyckejte, dokud
produkt vychladne. Horké povrchy mohou
zplsobit popaleniny!

+ Vyrobek by mél byt po kazdé operaci
dikladné vycistén a vysusen. Zbytky
potravin se tak budou snadno Cistit a
zabrani se pfipaleni téchto zbytkl pfi
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dalsim pouziti vyrobku. Tim se prodluzuje
zivotnost spotrebice a snizuji se Casto se
vyskytujici problémy.

K Cisténi nepouzivejte parni Cistici
prostredky.

Nékteré saponaty nebo Cistici prostredky
mohou zpUsobit poskozeni povrchu.
Nevhodné cistici prostredky jsou: bélidla,
Cistici prostredky s obsahem ¢pavku,
kyseliny nebo chloridy, parni Cistici
prostredky, odvapnovaci prostredky,
odstranovace skvrn a rzi, abrazivni Cistici
prostredky (krémové Cistice, abrazivni
prasky, abrazivni a Skrabaci Skrabky,
draténky, houbicky, Cistici hadry
obsahujici necistoty a zbytky cisticich
prostiedk).

Pri ¢isténi po kazdém pouziti neni
potreba zadny specialni Cistici
prostfedek. Spotrebic Cistéte pomoci
prostfedku na myti nadobi, teplé vody a
meékkého hadriku nebo houby a osuste jej
suchym hadrikem.

Po Cisténi se ujistéte, ze jste UplIné setreli
veskerou zbyvajici tekutinu a okamzité
oCistéte veskeré jidlo, které se béhem
vareni rozstfiklo.

Nemyjte Zadnou soucast vaseho
spotrebi¢e v mycce nadobi, pokud neni v
navodu k obsluze uvedeno jinak.

Inox - nerezové povrchy

+ K ¢isténi nerezovych povrch( a rukojeti
nepouzivejte Cistici prostredky obsahujici
kyseliny nebo chlér.

Nerezovy povrch mlze ¢asem zménit
barvu. To je normalni. Po kazdé operaci
ocistéte Cisticim prostfedkem vhodnym
pro nerezovy nebo inoxovy povrch.
Cistéte mékkym mydlovym hadfikem a
tekutym (neskrabavym) Cisticim
prostfedkem vhodnym pro nerezové
povrchy, pricemz davejte pozor, abyste
otirali v jednom sméru.

Odstrante skvrny od vapna, oleje, Skrobu,
mléka a bilkovin na skle a nerezovych
povrsich okamzité bez ¢ekani. Skvrny
mohou po dlouhé dobé zrezivét.

- Cistici prostfedky nasttikané/aplikované
na povrch by mély byt okamzité ocistény.
Abrazivni CistiCe zanechané na povrchu
zpUsobuji zbéleni povrchu.

Smaltované povrchy

+ Pred ¢isténim varné plochy musi trouba
vychladnout. Cisténi na horkych povrsich
vytvari nebezpeci pozaru a poskozuje
smaltovany povrch.

+ Po kazdém pouziti oCistéte smaltované
povrchy mycim prostfedkem na nadobi,
teplou vodou a mékkym hadfikem nebo
houbou a osuste je suchym hadfikem.

+ Pokud ma vas vyrobek funkci snadného
¢isténi parou, mlzete ji pouzit pro
snadné Cisténi pdrou i pro lehké, docasné
necistoty. (Viz ,Snadné cisténi parou”.)

+ Na odolné skvrny Ize pouzit ¢isti¢ trouby
a grilu doporuc¢eny na webovych
strankach vasi znacky produktu.
je povrch silné znecistény, lehce jej
navlhéete a jemné ocCistéte kartdéem s
mékkymi Stétinami nebo draténym
dratem. Nevyvijejte nadmérny tlak.

Katalytické povrchy

+ Bocni stény ve varném prostoru mohou

byt pokryty pouze smaltovanymi nebo

katalytickymi sténami. LiSi se podle
modelu.

Katalytické stény maji svétly matny a

porézni povrch. Katalytické stény trouby

by se nemély Gistit.

+ Diky své porézni strukture katalytické
povrchy absorbuji olej a po nasyceni
povrchu olejem se za¢nou lesknout, v
tomto pfipadé je doporuceno dily
vymeénit.

Sklenéné povrchy

« Pri ¢isténi sklenénych povrchi
nepouzivejte tvrdé kovové Skrabky a
abrazivni Cistici prostfedky. Mohou
poskodit povrch skla.

+ Spotrebic¢ Cistéte pomoci prostiedku na
myti nadobi, teplé vody a hadriku z
mikrovlakna ur¢eného pro sklenéné
povrchy a osuste jej suchym hadfikem z
mikrovlakna.
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« Pokud po cisténi zGstaly zbytky Cisticiho
prostredku, otrete jej studenou vodou a
osuste Cistou a suchou utérkou z
mikrovlakna. Zbytkovy Cistici prostredek
muze pristé poskodit povrch skla.

+ Zaschlé zbytky na sklenéném povrchu v
zadném pripadé necistéte zoubkovanymi
nozi, draténou vinou nebo podobnymi
Skrabacimi nastroji.

« Vapnité skvrny (zluté skvrny) na povrchu
skla mGzete odstranit bézné dostupnym
odvapnovacim prostifedkem, jako je ocet
nebo citronova $téva.

+ Pokud je povrch silné znecistény,
naneste na skvrnu Cistici prostfedek
houbickou a pockejte dostate¢né dlouho,
dokud nezapUsobi. Poté sklenény povrch
ocistéte vlhkym hadrikem.

+ Odbarveni a skvrny na povrchu skla jsou
normalni a nejedna se o vady.

Plastové dily a lakované povrchy

+ Plastové dily a lakované povrchy ¢istéte
mycim prostfedkem na nadobi, teplou
vodou a mékkym hadfikem nebo houbou
a osuste je suchym hadfikem.

+ Nepouzivejte Skrabky z tvrdych kovl a
abrazivni Cistici prostfedky Mohou
poskodit povrchy.

« Zajistéte, aby spoje soucéasti vyrobku
nezlstaly vlhké a neobsahovaly saponat.
V opacném pripadé mze na téchto
spojich dochéazet ke korozi.

7.2 Prislusenstvi pro cisténi

Nevkladejte prislusenstvi vyrobku do mycky

nadobi, pokud neni v ndvodu k pouziti
uvedeno jinak.

7.3 Cisténi ovladaciho panelu

« Pri ¢isténi panell s knoflikovym
ovladanim otrete panel a knofliky vihkym
mékkym hadfikem a osuste je suchym
hadfikem. Pri ¢isténi panelu
neodstranujte knofliky a tésnéni pod nim.
Mohlo by dojit k poskozeni ovladaciho
panelu a knoflika.

« Pri Cisténi nerezovych panelll s
knoflikovym ovladanim nepouzivejte v
okoli knofliku ¢istici prostfedky z
nerezové oceli. Indikatory kolem knofliku
Ize vymazat.

+ Dotykové ovladaci panely Cistéte vihkym
mékkym hadfikem a osuste suchym
hadrikem. Pokud je vas vyrobek vybaven
funkci zamku tlacitek, nastavte zamek
tlacCitek pred cisténim ovladaciho panelu.
V opacném piipadé muze dojit k
nespravné detekci na tlacitkach.

7.4 Cisténi vnitrku trouby (oblast

vareni)

Postupujte podle kroki ¢isténi popsanych v

¢asti ,Obecné informace o ¢isténi” podle
typu povrchu vasi trouby.

Cisténi boénich stén trouby

Bocni stény ve varném prostoru mohou byt
pokryty pouze smaltovanymi nebo
katalytickymi sténami. Lisi se podle
modelu. Pokud vas vyrobek obsahuje
katalytickou sténu, informace naleznete v
casti ,Katalytické povrchy”.

Pokud je vasim vyrobkem model s
draténymi policemi, pfed ¢isténim bocnich
stén je vyjméte. Poté dokoncete Cisténi, jak
je popséano v ¢asti ,0becné informace o
Cisténi“ podle typu povrchu bo&ni stény.
Vyjmuti bo¢nich draténych polic:

1. Odstrante predni ¢ast draténé police
tazenim za bocni sténu v opacném
smeéru.

2. Zatahnéte draténou polici smérem k
sobé, abyste ji zcela odstranili.

- N W B o

3. Pri opétovném pripevnéni policky je
tfeba zopakovat postupy pouzité pfi
jejich demontazi od konce k zacatku.
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7.5 Snadné cisténi parou

Umoznuje snadné Cisténi necistot (které
nez(istavaji dlouhou dobu), které jsou
zmékceny parou uvnitf trouby a kapkami
vody kondenzovanymi na vnitfnich povrsich
trouby.

1. Odstrante veskeré pfislusenstvi z vnitrku
trouby.

2. Do plechu pridejte 500 ml vody a
umistéte jej na 2. polici trouby.

Nepouzivejte destilovanou nebo
@ filtrovanou vodu. Pouzivejte pouze

vody urcené k pouziti. Nepouzivejte

namisto vody horlavé, alkoholické

roztoky nebo roztoky obsahujici
Castice.

3. Nastavte troubu na provozni rezim
EasySteam cCisténi parou a provozujte ji
pfi teploté 100 °C po dobu 15 minut.

Okamzité otevrete dvitka a otfete vnitfek

trouby vlhkou houbou nebo hadfikem. PFi

otevreni dvefi se uvolni para. To mlze
predstavovat riziko popaleni. Pfi otevirani
dvefi budte opatrni.

Pro odolné necistoty, vyrobek Cistéte

Cisticim prostfedkem na nadobi, teplou

vodou a mékkym hadrikem nebo houbou a

osuste jej suchym hadfikem.

Pfi funkci EasySteam ¢isténi parou

@ se ocekava, ze pridana voda se
odpafi a zkondenzuje na vnitni
strané trouby a na dvirkach trouby,
aby se zjemnily lehké necistoty,
které se v troubé vytvorily.
Kondenzat vytvoreny na dvirkach
trouby mlze po otevieni dvifek
trouby kapat do okoli. Jakmile
otevrete dvirka trouby, kondenzaci
otfete.

Po kondenzaci uvnitr trouby se v

bazénovém kanalku pod troubou mize

objevit kaluz nebo vlhkost. Po pouziti otrete
tento bazénovy kanal vihkym hadfikem a

osuste jej.

L

7.6 Vysokoteplotni samocisténi

Trouba je vybavena funkci pyrolyzy. Trouba
se zahreje na teplotu priblizné 420-480 °C a
spaluje, dokud se stavajici necistoty
nezméni na popel. M(zZe se vytvaret silny
kouf. Zajistéte dobré vétrani. Cisténi pfi
vysoké teploté by se mélo provadeét
priblizné po kazdych 10 pouzitich trouby.
Obecna varovani

Horké povrchy mohou zpusobit
& popaleniny!

Béhem samocisténi se vyrobku
nedotykejte a nepoustéjte k nému
déti. Pred odstranénim zbytk(
pockejte alespon 30 minut.

+ Pred pouzitim funkce pyrolyzy odstrarnte
veskeré prislusenstvi, teleskopickou
polici a bo¢ni police (pokud existuji). V
pfipadé jejich neodstranéni, se
prisluSenstvi a bo¢ni draténé police
poskodi.

+ Pokud je vas vyrobek vybaven pyro
odolnym pfislugenstvim (odolné vici
samocisténi pfi vysoké teploté), nemusite
toto pfislusenstvi z trouby vybirat. Zda je
prisluenstvi odolné vGci vysokym
teplotam, nebo neni je uvedeno v ¢asti
pfislusenstvi. Pokud neni uvedeno jinak,
vase prislugenstvi neni odolné vici
vysokym teplotdm. Pred cisténim je
nutné jej vyjmout z trouby, aby nedoslo k
poskozeni.
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+ Tésnéni dvefi neCistéte. Tésnéni ze
sklenénych vlaken je velmi jemné a
snadno se poskodi. Pokud je tésnéni
dvefi poskozeno, vyménte jej za nové z
autorizovaného servisu.

Spusténi funkce pyrolyzy:

1. Odstrante veskeré pfislusenstvi z vnitrku
trouby. U modeld s draténymi policemi
nezapomente odstranit draténou polici.

2. Pred zahdjenim cCisténi oCistéte vnéjsi
povrchy trouby a zbytky jidla uvnitf
trouby mydlovym hadfikem.

3. Vyberte funkci "pyrolyza" (Pyrolyza).

= Na displeji blika ,P2:00“. Pokud je
vas spotrebi¢ vybaven funkci Eco
pyrolyza, na displeji se nejprve na 2
sekundy zobrazi zprava "Pro" a
poté zaéne blikat zprava P2:00 .

Pokud se na displeji nezobrazi

@ hlaseni ,Pro“ a poté ,ECO", vas
spotrebi¢ neni vybaven funkci Eco
pyrolyza.

4. Otocte knoflik teploty na nejvyssi
teplotu "max" (maximalni).

5. Kdyz se spusti funkce pyrolyzy, rozsviti
se "P2:00" a zaéne se odpocitavat. Na
displeji se zobrazi ¢as pyrolyzy (2
hodiny). Tuto dobu nelze zménit

6. KdyZ trouba po spusténi pyrolyzy
dosahne urcité teploty, na displeji
Casovace se zobrazi symbol [&] a dvifka
trouby nelze otevrit. NesnaZzte se dvirka
otevrit silou, dokud neni ¢isténi
ukonceno a na displeji nezmizi symbol
zamku.

7. Po dokonceni procesu ¢isténi se na
displeji zobrazi "Konec".

8. Po zobrazeni napisu "End" (Konec) na
displeji otocte knofliky funkci a teploty
do polohy 0 (vypnuto), ¢imz ukoncite
proces.

9. Kdyz na displeji zmizi symbol [&],
odstrante zbyvajici usazeniny octovou
vodou.

10.Zvukovou vystrahu zastavite stisknutim
jakéhokoliv tlacitka.

Po ukonceni funkce pyrolyzy bude
@ blokovani dvifek aktivni, dokud se

trouba neochladi na vhodnou

teplotu. Chcete-li vafit v této dobé,

na displeji se zobrazi "H" a vareni
nebude mozné.

Samocistici funkce s vysokou teplotou -
Eco pyrolyza (LiSi se v zavislosti na
modelu produktu. * Nemusi byt k dispozici
ve vasem produktu.)

v Pokud vase trouba neni pfili§
znecCisténa, doporucujeme pouzit
funkci "Pyrolyza — ekonomicky rezim"
"Pyrolyza — ekonomicky rezim"“ funkce
trva kratsi nez funkce Pyrolyza". Pokud
je trouba velmi znecisténa, funkce
"Pyrolyza — ekonomicky rezim" nemusi
byt dostatec¢na. V takovém pfipadé ji
vycCistéte pomoci funkce "Pyrolyza"

1. Odstrante veskeré prislusenstvi z vnitrku
trouby. U model( s draténymi policemi
nezapomente odstranit draténou polici.

2. Pred zahdjenim cisténi oCistéte vnéjsi
povrchy trouby a zbytky jidla uvnitf
trouby mydlovym hadfikem.

3. Vyberte funkci "pyrolyza" (Pyrolyza).
= Na displeji se priblizné na 2
sekundy zobrazi zprava "P2:00" a

"Pro" a poté zacne blikat zprava
P2:00.

4. Klepnéte na tlacitko @ nebo ©.
= Na displeji se priblizné na 2
sekundy zobrazi zprava "ECO" a
poté zacne blikat zprava P0:59 .

5. Otocte knoflik teploty na nejvyssi
teplotu "max" (maximalni).

6. Kdyz se spusti funkce pyrolyzy, rozsviti
se P0:59 a zacne se odpocitavat. Na
displeji se zobrazi ¢as pyrolyzy (59
minut). Tuto dobu nelze zménit

7. Kdyz trouba po spusténi pyrolyzy
dosahne urcité teploty, na displeji
Casovace se zobrazi symbol [&] a dvitka
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trouby nelze otevrit. NesnaZzte se dvirka
otevrit silou, dokud neni ¢isténi
ukonceno a na displeji nezmizi symbol
zamku.

8. Po dokonceni procesu ¢isténi se na
displeji zobrazi "Konec".

9. Po zobrazeni napisu "End" (Konec) na
displeji otocte knofliky funkci a teploty
do polohy 0 (vypnuto), ¢imz ukoncite
proces.

10.Kdyz na displeji zmizi symbol [&],
odstrante zbyvajici usazeniny octovou
vodou.

11.Zvukovou vystrahu zastavite stisknutim
jakéhokoliv tlacitka.

Po ukoncéeni funkce pyrolyzy bude
@ blokovani dvifek aktivni, dokud se

trouba neochladi na vhodnou

teplotu. Chcete-li varit v této dobé,

na displeji se zobrazi "H" a vareni
nebude mozné.

7.7 Cisténi dvifek trouby

Dvere trouby a skla dvifek mizete
demontovat a vycistit je. Postup
demontaze dvifek a oken je vysvétlen v
castech "Demontaz dvirek trouby" a
"Demontaz vnitinich skel dvirek". Po
vyjmuti vnitfnich skel dvefi je vyCistéte
pomoci prostredku na myti nadobi, teplé
vody a mékkého hadfiku nebo houby a
vysuste je suchym hadfikem. Zbytky
vodniho kamene, které se mohou vytvorit
na skle trouby, otfete octem a oplachnéte
sklo.

K ¢isténi dvifek a skla trouby
@ nepouzivejte drsné abrazivni Cistici
prostredky, kovové Skrabky,

draténou vinu ani bélici materialy.
Odstranéni dvirek trouby

1. Otevrete dvifka trouby.

2. Otevrete svorky v zasuvce zavésu
prednich dvefi vpravo a vlevo
zatlacenim smérem dol{, jak je
znazornéno na obrazku.

3. Typy zavésl se lisi podle modelu
vyrobku jako typy (A), (B), (C).
Nasledujici obrazky ukazuji, jak otevrit
jednotlivé typy zavésu.

4. Z&avés typu (A) je k dispozici pro bézné
typy dvefi.

Sl

5. Zavés typu (B) je k dispozici pro typy
dvefi s mékkym zaviranim.

6. Zavés typu (C) je k dispozici v typech
dvefi s mékkym otevirdnim/zaviranim.

7. Dvere trouby dejte do polooteviené
polohy.

"

8. Vytadhnéte odstranéné dvere smérem
nahoru, aby se uvolnily z pravého a
levého zavésu, a vyjméte je.
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tfeba zopakovat postupy pouZité pfi nadzvednéte nejvnitinéjsi sklo smérem
jejich demontézi od konce k k"A" a poté jej vyjméte tahem smérem k ¥
zacatku. PFi montazi dvefi "B".
nezapomernite zavfit svorky na
zasuvce z4avesu.

@ Pfi op&tovném pfipevnéni dvefi je 3. Jak je znazornéno na obrazku, jemné

7.8 Odstraneéni vnitiniho skla dveri
trouby

Vnitini sklo pfednich dvefi vyrobku Ize z
diivodu cisténi odstranit.

1. Otevrete dvirka trouby.

| 4

4. Stejny postup zopakujte i pfi
odstranovani druhého a tretiho skla.

2. Plastovy komponent pfipevnény na
horni ¢asti pfednich dvefi zatahnéte k
sobé souc¢asnym zatlacenim na tlakové
body na obou stranach komponenty a
vyjméte jej.

Prvnim krokem preskupeni dvefi je vyména
druhého a tretiho skla (2, 3). Jak je
znazornéno na obrazku, umistéte zkoseny
okraj skla tak, aby se setkal se zkosenym
okrajem plastového otvoru.

Poradi upevnéni druhého a tfetiho vnitfniho
skla neni dulezité, protoZe jsou
zaménitelné.

Pfi upevnovani nejvnitinéjsiho skla (1)
davejte pozor, abyste potisténou stranu
skla umistili na druhé vnitfni sklo. Je velmi
dulezité, aby se spodni rohy v§ech vnitfnich
51234 skel setkaly se spodnimi plastovymi
drazkami (5). Zatlacte plastovy komponent

1 Vnitini sklo 2 Druhé v ,
vnitini skio fmelr(em ,'f, ramu, dokud se neozve

3 Treti vnitni 4 Vnéjsi sklo cvaknutf’.

sklo Po vygisténi se musi véechna skla
5 Plastova opét slozit.

Stérbina na

sklo -

spodni ¢ést
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7.9 Cisténi svétla trouby

V pfipadé, Ze se zaspini sklenénad dvirka
svétla trouby ve varném prostoru, o¢istéte
je pomoci prostfedku na myti nadobi, teplé
vody a mékkého hadfiku nebo houbicky a
osuste suchym hadfikem. V pfipadé
poruchy lampy v troubé m{izete lampu v
troubé vyménit podle nasledujicich ¢asti.
Vymeéna svétla trouby

Obecna varovani

« Abyste predesli riziku Urazu elektrickym
proudem pred vyménou svétla trouby,
odpojte vyrobek a pockejte, az trouba
vychladne. Horké povrchy mohou
zpUsobit popaleniny!

+ Tato trouba je vybavena lampou s
vykonem méné nez 40 W, mensi nez 60
mm na vySku a mensi nez 30 mm v
priméru, nebo halogenovou Zarovkou G9
s vykonem mensim nez 60 W. Svétla jsou
vhodna pro provoz pfi teplotéach nad 300
°C. Svétla do trouby jsou k dispozici v
autorizovanych servisech nebo u
licencovanych technikd. Tento vyrobek
obsahuje zarovku energetické tfidy G.

+ Umisténi svétla se mize lisit od polohy
znazornéné na obrazku.

« Lampa pouzita v tomto vyrobku neni
vhodna pro osvétleni domécich
mistnosti. U&elem tohoto svétla je
pomoci uzivateli vidét potravinarské
vyrobky.

+ Svétla pouzité v tomto vyrobku musi

odolat extrémnim fyzikalnim podminkam,

jako jsou teploty nad 50 °C.
Pokud je vase trouba vybavena kulatym
svétlem

1. Odpojte vyrobek od elektfiny.

2. Odstrante sklenény kryt otoc¢enim proti
sméru hodinovych rucicek.

.

3. Pokud je vase svétlo v troubé typu (A)
zobrazené na obrazku nize, otocte
zarovku podle obrazku a vyménte ji za
novou. Pokud se jedna o model typu (B),
vytahnéte jej, jak je znazornéno na
obrazku, a nahradte jej novym.

4. Nasadte zpét sklenény kryt.
Pokud je vase trouba vybavena
ctvercovym svétlem

1. Odpojte vyrobek od elektfiny.
2. Vyjméte draténou polici podle popisu.

3. Zvednéte ochranny sklenény kryt svétla
pomoci Sroubovaku. Nejprve odstrante
Sroub, pokud je na &tvercové lampé ve
vasem produktu Sroub.

4. Pokud je vase svétlo v troubé typu (A)
zobrazené na obrazku nize, otocte
zarovku podle obrazku a vyménte ji za
novou. Pokud se jedna o model typu (B),
vytahnéte jej, jak je znazornéno na
obrdzku, a nahradte jej novym.

5. Namontujte zpét sklenény kryt a draténé
police.
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8 Odstranovani zavad

Pokud problém pretrvava i po provedeni
pokyn0 v této ¢asti, kontaktujte svého
prodejce nebo autorizovany servis. Nikdy
se nepokousejte opravit svij vyrobek sami.

Béhem provozu trouby vychazi para.

+ Béhem provozu je normalni vidét paru.
>>> Toto neni porucha.

Pri vareni se objevuji kapky vody

+ Para vznikajici pfi vareni kondenzuije,
kdyz se dostane do kontaktu se
studenymi povrchy vné vyrobku a mize
tvorit kapky vody. >>> Toto neni porucha.

Béhem zahfivani a chlazeni vyrobku jsou

slyset kovové zvuky.

+ Kovové ¢asti se mohou pfi zahrati
roztahovat a vydavat zvuky. >>> Toto
neni porucha.

Vyrobek neni funkéni.

+ Pojistka mlze byt vadna nebo spalena.
>>> Zkontrolujte pojistky v pojistkové
skrince. V pripadé potreby je zménte
nebo je znovu aktivujte.

+ Spotrebi¢ nesmi byt zapojen do
(uzemnéné) zasuvky. >>> Zkontrolujte,
zda je spotrebic zapojen do zasuvky.

+ (Pokud je na vasem spotiebici casovac)
Tlacitka na ovladacim panelu nefunguiji.
>>> Pokud je vas vyrobek vybaven
zamkem tlacitek, mdze byt zamek
tlacitek aktivovan, deaktivuijte jej.

Osvétleni trouby nesviti.

+ Osvétleni trouby m(ize byt vadné. >>>
Vymeénte zarovku trouby.

+ Bez elektrického napdjeni. >>> Ujistéte
se, ze je sit funkéni a zkontrolujte pojistky
v pojistkové skfince. V pfipadé potieby
vyménte pojistky nebo je znovu aktivujte.

Trouba netopi.

« Trouba nemusi byt nastavena na
konkrétni funkci peCeni a/nebo teplotu.
>>> Nastavte troubu na konkrétni funkci
peceni a/nebo teplotu.

+ Bez elektrického napajeni. >>> Ujistéte
se, ze je sit funkéni a zkontrolujte pojistky
v pojistkové skfifice. V pfipadé potreby
vyménte pojistky nebo je znovu aktivujte.

Prikaz, ktery chcete odeslat z aplikace

"HomeWhiz", neprochazi. (pokud jsou

splnény podminky vzdaleného pristupu)

+ Vase spojeni muze byt na chvili
preruseno. >>> Ujistéte se, Ze je trouba
pfipojena k bezdratové siti a vypnéte a
zapnéte aplikaci.

Aplikace "HomeWhiz" nezobrazuje stav

trouby spravné.

+ Vase spojeni mize byt na chvili
preruseno. >>> Ujistéte se, Ze je trouba
pfipojena k bezdratové siti a vypnéte a
zapnéte aplikaci.

Pokud se po vlozeni vyrobku do aplikace

"HomeWhiz" zobrazi chybové hlaseni "Pri

prirazovani vyrobku k vaSemu domovu

nebo zadané mistnosti doslo k chybé. Toto
zarizeni patri do jiné domacnosti.” nebo
pokud jste zapomnéli, ve kterém konté

"HomeWhiz"

+ Vymazte pérovani podle pokyn( v ¢asti
"Vymazani parovani pfipojené trouby
"HomeWhiz" a zopakujte parovani
vyrobku od zacatku.

Béhem instalace produktu do aplikace
"HomeWhiz" se zobrazi upozornéni
"Zjisténo vice siti Bluetooth".

+ V pfipadé, ze je v domacnosti vice nez
jeden domaci spotrebic nastaven do
rezimu nastaveni ve stejnou dobu a vysila
signal bluetooth, mdze se béhem
instalace do aplikace "HomeWhiz" objevit
upozornéni "Zjisténo vice siti Bluetooth".
>>> Vypnéte instalacni rezimy ostatnich
spotiebicl a pokracujte v pouzivani
pouze jednoho spotiebiCe se zapnutym
instalacnim rezimem.

V aplikaci "HomeWhiz" se zobrazuji jiné
vyrazy nez jazyk, ktery jsem zadal.
+ V pripadech, kdy je vykon internetu nizky,
se v aplikaci homewhiz mohou objevit
vyrazy v jinych jazycich, nez jsou jazyky,
které jste definovali v aplikaci. >>> Toto
neni porucha.
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Chybové kédy/duvody a mozna reseni

Kédy chyb Davody chyby Mozné feseni
Obratte se na autorizovany servis, abyste mohli znovu
Chyba komunikace sondy do vafit pomoci sondy do masa. Vyjméte sondu do masa a
Er5 Y y nastavte knoflik volby funkce do polohy off (0), abyste
masa . ey PR
mohli normélné péct bez sondy do trouby. Poté mizete
pokracovat ve vareni bez sondy do masa.
Er1-Er7 Chyby v komunikaci Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er 8-Er 27 Chyby snimace Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er 28 - Er 31 Chyby sondy do masa Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er32-Er41 Chyby ohfevu trouby Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er 42 - Er 58 Chyby souc¢ésti trouby Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er 59 - Er 64 Chyby vika trouby Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er65-Er 71 Chyby’ souvisejicl s parou v Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
troubéach s funkci pary)
Er72-Er 80 Chyby souvisejici s hardwarem |Obrafte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er 81 - Er 85 Chyby zabezpeceni trouby Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
. Chyby pfipojeni k internetu (v . ) . . .
Er 86 - Er 88 troubéch s funkei Homewhiz) Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Er89-Er92 Chyby] m|krov.Inne trouby (v Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
troubach s mikrovinnou funkef)
Er93-Er99 Chyby karty a ¢asovace Obratte se na autorizovany servis, aby chybu odstranil.
Dalsi informace pro UzZivatelskou Technické informace o provoznich rezimech nizké spotfeby podle nafizeni
pFirucku: EU 2023/826
Rezim SPOTREBA (WATT) DOBA (MINUTY)*
Vypnuto - -
Pohotovostni rezim - -
Pohotovostni rezim s informaénim
PSR 08 20
nebo stavovym displejem
Sitovy pohotovostni rezim 2,0 20
*:Doba, po které zafizeni piejde automaticky do pohotovostniho rezimu, vypnutého rezimu nebo sitového
pohotovostniho rezimu v minutach a zaokrouhlena na nejblizsi minutu.
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ZAKAZNICKE CENTRUM BEKO

BEKO SPOLKA AKCY]NA, organizatni slozka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stodtilky

7 dnivtydnu od 8:00 do 18:00
poradi nebo pom(iZe vyresit zarutni, pfipadn& pozaruZni opravy vyrobk( Beko

tel. kontakt 222525222

tel. kontakt 800 350333

e-mail zakaznickecentrum@bekosa.cz

online objednavka opravy spotfebice www.bekocr.cz

5 let zdruky - podminky a registrace www.bekocr.cz
ZARUCNI PODMINKY CR

Platny a titelny prodejni doklad, ktery obsahuje datum prodeje, model spotfebi¢e a oznaleni prodejce,
opraviiuje uZivatele vyuZit zaruku na vyrobek v souladu s ustanovenimi ObZanského zakoniku, v platném znéni.
Neni-li stanoveno jinak, je zaru¢ni doba na vyrobek 24 mésicl. Zatina plynout ode dne pFevzeti véci kupujicim
vyjma pripadu, kdy je nutné uvedeni do provozu opravnénou firmou. V tom pfipadé zatne zaru¢ni doba plynout
ode dne uvedeni vyrobku do provozu.

Vyrobky vyZadujici odborné zapojeni: plynové a kombinované spordky a varné desky, ddle viechny spotiebice,
které nejsou vybaveny privodnim elektrickym kabelem zakon€enym vidlici. Zapojeni spottebite je sluZbou
hrazenou zdkaznikem. Potvrzeni je nutné uschovat. Dovozce nezodpovida za po3kozeni & 3kody vzniklé
chybnou instalaci nebo chybnym zapojenim vyrobku.

Zaruka vyplyvajici z t&chto zarugnich podminek méZe byt uplatn&na pouze na tizemi Ceské republiky a tykd se
pouze a vyhradné spotiebiti dovezenych do CR prostfednictvim nasi spolegnosti, BEKO SPOLKA AKCY|NA,
organizatni sloZka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stodiilky, kterd je oficidlnim zastoupenim znacky Beko
pro Ceskou republiku,

Zaruka je poskytovdna kupujicimu (konecnému spotiebiteli) v souladu se zakonem €. 634/1992 Sb., o ochrané
spotfebitele vplatném znéni, na vyrobek slouZici b&Znému pouZivani vdomdcnosti. Vyrobek neni uréen
k primyslovému pouZiti a poskytovani sluZeb. Spotfebie, které nejsou pouzivany vdomacnosti, nejsou
pfedmé&tem zaruky (hotelova, Skolska a restauracni zafizeni, Gklidové firmy atd.)

Prava ze zodpovédnosti za vady vyrobku se uplatriuji u prodavajiciho. Zaru¢ni oprava se vztahuje vyhradné na
zavady, které vzniknou v dob& platnosti zaru¢ni lhity a to vyrobni vadou. Takto vzniklé zavady je opravn&n
odstranit pouze autorizovany servis.

0 odstranéni vad vyrobku v zaru¢ni Ihiité je kupujici opravnény poZadat prodejce nebo Zdkaznické centrum
Beko na telefonnim Cisle: 222525222, 800350333 nebo online na https://www.bekocr.cz/objednavka-
opravy-spotrebice

Zakaznik musi pro objednani opravy nahlasit datum zakoupeni, model spotfebice, vyrobni a produktové €islo,
které se nachdzi na vyrobnim 3titku kaZdého spotfebice. Bez nahlaseni téchto (dajii nebude moci byt
pozadavek zakaznika na bezplatnou opravu vyreden. Zakaznik je také dale povinen poskytnout autorizovanému
servisu soutinnost potfebnou k ovéreniexistence pfipadné odstranéni reklamované vady.
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q)

k)

PFi navstévé servisniho technika kupuijici prokaze existenci zaruky pfedloZenim Citelného prodejniho dokladu
nebo certifikdtu 5 let zaruky Beko. Po provedeni zaru¢ni opravy jsou autorizovana servisni stiediska nebo
prodavajici povinni vydat kupujicimu Citelnou kopii opravného listu nebo doklad o uplatnéni prava zaruky a dobé
trvani opravy. Po dobu zaruky je kupujici povinen uschovat veskeré doklady souvisejici s koupi a servisem
vyrobku.

Opravni list slouZi k prokazovani prav kupujiciho, proto je ve vlastnim zdjmu kupujiciho si zkontrolovat pfed
podpisem ve3keré tdaje. Zaru¢ni Ihiita se v piipadech, kdy zdvada znemoZnila pouZivani vyrobku, prodluZuje o
dobu, kdy kupuijici uplatnil narok na zaru¢ni opravu u autorizovaného strediska aZ do dne prevzeti opraveného
vyrobku.

Vyrobek musi byt instalovédn a provozovén podle ndvodu kobsluze a platnych norem. Funkce chladnicek,
mraznicek a jejich kombinaci je zarutena pfi okolni teploté od +10°Cdo +32°C.

Touto zarukou nejsou dotZena prava kupujiciho, ktera se ke koupi véci vazi podle zvlastnich pravnich predpist.
Spole€nost BEKO SPOLKA AKCY|NA, organizatni sloZka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stoddlky nabizi
spotiebiteldim na vybrané modely prodlouZenou zaruku vcelkové délce trvani 5 let. Pfedmétem této
nadstandardni zaruky je bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad po dobu nasledujicich 36 mé&sicl od skonZenf
zakonné dvouleté zarugni Ihity. Podminkou ziskani certifikdtu prodlouzené zaruky je spinéni veskerych
podminek uvedenych na www.bekocr.cz

0 odstranéni vad vyrobku v prodlouZené zaru¢ni Ihiité je kupujici opravnény poZadat Zakaznické centrum Beko
na telefonnim ¢isle: 222 525222, 800350 333 nebo online na https://www.bekocr.cz/objednavka-opravy-
spotrebice

Pi opravé vramci prodlouzené zaruky je uZivatel povinen autorizovanému servisu pfedloZit platny certifikat

prodlouZené zaruky a prodejni doklad.

V dobé trvéni prodlouZené zaruky bude opravnéna reklamace feSena opravou nebo dodanim néhradniho dilu.
V pfipadé neodstranitelné vady zajisti dovozce primo u zakaznika vyménu vyrobku za novy. Narok na vyménu
uplatiiuje zakaznik po zaslani viech potiebnych dokladl (platny certifikat, doklad o zakoupeni, vyjadieni
servisniho technika) na e-mail reklamace@bekosa.cz nebo po3tou na adresu BEKO SPOLKA AKCY|NA,
organizatni slozka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stodlilky. Spotfebitel nema pravo v priibéhu
prodlouZené zaruky na vraceni kupni ¢astky. Uplatnéni prava na bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad podléha
zde uvedenym v3eobecnym zdru¢nim podminkam.

Pravo na uplatnénfzaruky zanikd pokud:

Neni vyrobek pouZivan v souladu s navodem;

Doslo k mechanickému po3kozeni vyrobku cizim zavinénim, pfi nesprdvné tdrZzbé nebo jinym zanedbdnim
péce o vyrobek;

Byl na vyrobku proveden neodborny zasah neopravnénou osobou;

Plynové spotfebite nebo spotfebite s napdjenim 400V nebyly uvedeny do provozu odbornou firmou;

Doslo k mechanickému poSkozeni pfi pfepravé;

Je vada zplisobend vnéjsimi podminkami, jako jsou napf. poruchy v elektrické siti nebo vadnd bytovd instalace,
nevhodnymi provoznimi podminkami, poskozeni Ziviem;

Je vyrobek vadny z diivodu pouZiti neoriginalniho pfislusenstvi a ndhradnich dili;

Kuchyriskad linka, do které je vyrobek zabudovany, nespliiuje potfebné technické parametry;

Zaruka se dale nevztahuje na preventivni GidrZbu popsanou v ndvodu k obsluze, popfipadé zévady zplsobené
nevhodnou manipulaci, na opotfebeni vzniklé béZnym pouZivanim, na mechanické poskozeni sklenénych a
plastovych komponentd;

Zaruka se nevztahuje na navitévu technika za i€elem poradenstvi, preventivni kontrolu stavu spotfebite,
vyménu nahradniho dilu, ktery nevyZaduje odborny zasah, zdména sméru otevirani dvefi chladnicek a
susicek.
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